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B anb 8 0.xuw ae Jno'Ç3:'Çq.ua'p'Ç u9queq. oa-opor

'Bquewe wes oduoq, un B aa-opuodo 6BA'çq.oua eTougq-

B'çga.a op soaoJ: OP s9An'zq.'o .Xaq.UUU as ePU'Çn e+uaq. 4opB8ai2B8ap
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B upuçe ?H '(anbe+aap opta i8 axa8 0qxaq. n op as-eq.eiq. 'ou

-çpunnT oçadg=d o opanBeS) 'opeoçlqnd eçaas olu enb ';ii6;i
anal op aouTuaW ooueiao.x o o oue ousaxn assai 'uto8uv op teço
= oa a eafqçtod ol5enq.fs B üioo e.rad oustioA un epuTe os-eo

ü9;u'ç B a oPeP'ÇO v B ol5 toJ uaoo seA'Ç4e+'Çt nb au5
8eie3:çp opuu+uosoida anb epuçv 'teçuotoo olssoü:da.x g aq.uoiJ:

seq.atl'epiotoeu ap ntouoq.s'troa B tireztq.umas. anb sel.xoq.sa oq.to
op oq.unfuoo '(a961) êS3iõa''aS$:Íli aAa.zoar 'epuenT ulo 'epçd ep

tei4uao eçapeo eu aAoq.ae onb wa opotiod olt

'aoue azi03.eno ap euad 9

opeaapuoa ? «seitça9uea se seçou94od OP oçlfxne uoo 'oPe4a31

OP uule+xo e 'üuleq.u'Ç Blue.=n8os B UJ4uoo SB.ü'ÇSJOAqne saPeP

-f.üç+e« op ol5 snob qos '196t op oiqwoA.oa ap oe B 'o uto8av
B 0Pe'ÇAUe 0 0U'ÇPUen'l 'a+an+aaQ 'uQg SOP 0SSe00Jd.. 0PeUUq0 0

'yT.3W op saiopeioqutoo go aopoq. aa.toAao anb ossooo,xd mn menu.

3;e uaan8nq.iod op5auuoJ:uf ep aol9 g se a etoBuv uo eiçeqtti
- .xan8 BAçsuolo B aa-eçoçuF 'oue ousou osSOs

'aaq.au aopfznpoid goq.uoo

saa epenq.uooB olq. nifoueu op eç+açxa olu anb +epuenT ap 80nb
- agsnu sop saq.UBq.çqeq aop aetuJ: an ap u.xnooid B uxgqiaeq. yu

'gaJO'ça:a+uB soq.'çaosa sou onb ueaoo a'Çeu oa-JBq.cosa.xdu 'o e5

Bwoo ua8en8uçt ens wgirod 'ousçTBai o? eq.çaoso ap galopou ao

eq.cosa.xde UPU'ça aouelüoJ essa 'tZ,6t aa o+uoaaoa opeoçtqnd eç.x

'.=aÇ.KUX so8uçuoQ OP eaçopeP=oa. UPFA y OAoaosa amuo

'tBBnq.aod B aaao4ai B.xçoFA ouçpuanT '1961 wg

'Z.€61 aaa optpuaoidu
ouçagaoq oaAçt op saq.uauoduoo aop odni8 oe UFoaaq.ctad un seu
- adu üsaq.goq 'soq.aoo zep üxoo ounTOA. 8S'f3tÍliüiÍ + a aPUP'FO V

no'çTqnd 6Boqs'çT uo soçagdal op aa+uepn+alü sop u8eo B '80uF.x
eaio+nv ol5oToc> au 'oue ousam assar 'eto8av B 096t

wa opressa.i8oi 'te8n+.xod ? çuA 6ope+=aqç'l

'oPe.XooJ ouo ? ouçpuBn.T 't3iliq.lnO wçq.atou op eiopeoçtq
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'zPAI 'ueç 6t '8: (be)l 'leaioçoid 'eoqsTT 'ã:êga23..2E
:iSE:BIF . u5ÜcEã 'oaãojv' 'ê 'e'P'F'Peouoo uq.s'Ç.aalq.ug ' ..:aDuBaR-l .

moo OPBçoçu'ç olofo an as oao :eiçaçA ouçPunnT.. (g)

'Joq.ÇaoSa aP oqleqeJ+ nes ap aouio+uT a souia+xa sotaoy+sqo
.ieasedea4tn ap o5=oJ:sa o e4.nabo.xdai 'Z.96t ap tçaqe ua oq.çao

se 6:iiêif;iltiãü õp se '80ii onb .loz'çp as-apor

'oP'Ç8'ÇPaJ .ZaS pnd Sobe OiE+Bnb '9aBJoueP çoq.

uqaaq.ua 'eiçaçA ouçpuenT OP oaAçt oaçx9ad O

'ga.xoF.xaq.ue aoa.üçt soP ua8eauau op opupçoçun oza'P'Çontsunlq.

sq.Jao uwn ep eaçaaewaiqosanBuçq.sçp oonb aag5zo'ÇI'Çu8'ÇSaP

apepçteinld eunçnba eH'seçag+sa Burla.& weopeaoq'eTO6P

T4s'çT)8uçt o uoana+suç o onb uoo e5ua.xaJFP

OPe40u 9 opep.ou a EEE=ê5es ap UJn4çal lad op seno oq.aedwç o+B.laA

-aaoao uf d 'anbaDiA.çl aop ouiapou açuDE o ugqueq.auTBU0'Ç8Q-lu

8'ç'ea0a+uoausoTano' (ttZ96't )ae'Faoq.eosuq'toA o8=ns6...aet

-ndod sçew uo8en8uçt Baia«- anbassnm op aelnJ: um ap

-uTt ecoaap BJnoold es6ap Datada'Ç oqo$

(6) «'o+uouçoaquoosap nos aod.olu a en9
'ÕÚ'ç+u'ç o+'çnu oq.uawçoaquqo .Jod aozu11 OB

QRbí 'selado.x#B'ia8 ' anb ugq. iiaTndod sçnu ua8en8
-uÇI uuã aodoad OP opç+uãs ou 'eq.çpni? en8u11 9
'eoEsseto un8uçt g aoz g: wessod es anb sotadoiã
-u éo !Üq.se a Ú$qàu+ usou golada'ÇnP OP ol5'Çt OP
=u.X8 B 'útu É Bá 'aeH 'wezçtçãn gaa9x3uosiad suas
ao onb'u Cas ogu anb wo8en8uçt Ban ieçüo aP

a:EE! !!: :;!i:!i%!'Çgg.l:}.i:';:li:i ! 8nb6B'çoaquoo no' anb 80 WB.lo anb suo8euoscrod sop
opulnJ o+uauaruq.saç o oq.uowuçaeia+çl .xe4-çoa.o.xde

ot.xpseaoaa u.ia anb eçq.uas rLg 'og5Bta.aoi elas çoã
(' ' ')E=$=E5zS aolüx sg ' no8aqo ou. õpuetlb 'exçe81 ea
' e.Ípenbsa aaçaiiçctd'eu eAuq.aa tosaid e.ae4aa ng..

: «ol5 taAea« eun g=uFoçdoad aqt anb
oiçolçseiq .xoq.ç=osa um ap uaqo B woo oq.eq.uoo we+ eiFoçA ou
'çpaen'l 'oiAçt aq.sap tBaçJ: ol5epaa ep opuenê)

'eaexuaid o anb

lsaioq.f=osg ap ason8nq.iod OPZPaçooS UP ol5nTossçp e Bçaeq.

:=ieou 'açodap soou aun8te opuçwaicd ' anb 7$iiet\nT ap ol3epei
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gÇ 'd 'moVI (d)

ZG 'd ''q.ço 'dO-laqoçw 'Hvav'l (g)

-aaaqo suíno .xo+nooT;taq.uç Qan e a8çüçp os onb waBeuos.xad eun
ap og.ueq.suão utuJ B someiq.uoouaesnpaia.a :olq.ias opõe.XD oui

-oo uçsay 'iopuiieu oe oq.uenb o+uauepnq.ou 'oiçalçseiq ooueu

õ.l oe oq.nqç.=+ wn ewioJ ena aa o+çaosuç zei+ eiçoçA ou'çpuenT

OP OJa.'çt aasg '/,~ .i'o'ça'g8900QU BÇag onb 'i'ç8'çxo B efa+so
apepçTnoi e onb 'ÕÓç+sFT)SUEI oq.uouniçsuç oçadgad op ol5nctq.

B.xed opep.xaq'çt B :'êa$=EB'es 'ç't opuenb OPEP nqu'Ç+ ou

anb oq,uoweuçsue atanbu +eçgpç eTenbe nom.XFJuoo as sçela.. 'oa
- 'çpaen'l opun8oa 'e üãêãXãÀ :õBq.ias apun.xg op sg.üe.xq.B 6Bsou

sop u'çnD olo.c op Bsoid B uoo oq.e4uoo opun8aa un yq 6o4uQW

seu ' anb uq.tessaa alBA 'sactouie aras se :oçougA OEO.e

op eAç+Fuçlap olgiaA B eq 'g96t ua 'wçasv

'eu.x'çJ a8 6ielnd
8a .xeTUJ OP sezç 4BW sup aq..XBd anb 'epe.xoqBla a+uaweq.tu ua8
n 'enBu'ÇI Doar Jod ol5do B eolxaTJO.z asco sgdv

(9) .. 'Ecoa
OP OBzua eunquou uqu'Fq. o19u onb e4s'Ç'tz4uau'Ç.xadxo

ousçq.awieq wn e no (''i) e+sll in ea o.xq.aç8ai
wn B no iep uç aq.ua.XJ e.xed enb suu l.xe+toA eçp

na ayaq. Fa:ed anb eçq.ueasacEd na g: 'Ç'::=J
peles'eun .laá onb equçÜ 'oooq um eio enb.xoã 'Sf
uennT ap nq.çaoao zp aços olu no eçAap aa (''')«

:epuennT ap nq.çaosa B aiqoa
opxatlacE B as-uaq. 'aouia+uç soao4e3: B oq.uenê)

'(sgt8uç ua 'oieadsaX qs op se-xAÇT a eçtqf81
B 4opunqultnb ap Bota?uie.x8 un te3: aieü o e.led aBa.at opç+çw
=ad çoJ: aql aq.uowos) seinq-çal ap omoo maq 'epaBnT op opsfad
ap soctçoquudwoo ao moo olssnosçp ap e+teJ B 9K 'uõuVPnw s60
uoO '996t op su'çJ sou 'apaaA oqeO ma 4te.;eiieü op ola'çad B

exed eçougaolsuea+ ens souoq. 'ouiaq.xo TaAFa v
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' ecEn+eia+Çt ep eiçaçA ou

TpuunT ?sof weq.sela 'ol5uu maAof ep onda.Ko9 op oiquau ouço
ao8cEuoua saga.loura se 6€Z.61 op oiquiaA.ou op tl B eto8uv ap

aetndoã eoçtqgdou ep ol5eu too.id nP sçodaQI

' o-Xa.'Çt alant'eu soT8ctn8. Xuoqq.UV

.xod upBZFtç+n wa8un8uçt B iuçaoa.x lied aoq.ç=oao ouço aço

-ugçaadxa ens epoq- ap as-opuazçlç+n 'sgn9n+=od o e.ied tõ:iü
:$3ãF''EfuuauT ap ol5npeiq. B BCEoqBTa 4QpoJcEad ossaH 'eoqsçT

Band ' .,ex'çJ: B'çougpçsai« op awç8a.x wa 6a+aBd a ope+aaqçl

9 'eJ'Ça'ÇA ou'Ç'PUUnT 6olg'F.ld aP soou ozuo s9dx'

'iria'a 'oq.ãH asnos op eçuoq.uv euoQI ' oquTq.uããü.õii OP

Çtn+çq.uç oxAçt ooçug an ia 196t ae g p oçtqnd ueTccao anb a
ZZi6.t 0 td6t aJ Ua SeP'ç8'çP01 SeA'çq.UIJeU Seno 018 ..e'Fa9q.s'Çq

uea uçtfueJ ep efctg+sa« a «çueç{ çxçxBuçx..

'eunloA

op aAç+eiieu upun8as up 'aeflt? 'otnq.fq.qns - .afaz se eun

OP u'ça9 sau B e.xvd op'enTOA a4uaul'a'çouaiaJ:aid ?q.aa oa.Tq.ei
3eu opor o seta 'epuen'l ap sanbassnu sop aa.iopeiou se upuçn
oga aua9euoslad sy 'oueçp=a.üoquo otnoçao op e opanqwçnb

OP o'çt'fxnz o uoo 6'BPB58ql'çq.sa a sgn8n+aod op axeq.u'çs v 'BP
- eccoldxa a 'opep'çtenq.xaq.eq.am up B toq.uaq..laA Bateu Bmn o eq
unpueoew ap ol5upoa B gq 6TZ.6t a OZ6t aiq-u3.

'oq.Tape apuREI op ol5eçpaw B

uaa wacEod +opezç+euag. aq.uoueAou g lç+ue.iuç osiaa.çun o anb
UQ ü8$;il)i'üu Baq.uowBB'ç+uB ON somos. 6696T ugl

'nsntt\ceEI op ao 'sgK

ua 'vP'çwF4 ualoJ aP onb aPU'Çe 'uluooloo os enb 'a'Pe'P'Ç'tuna.

l.ut ioçeu otan ap eçougpçouç B ugqtae+ os-a.aiasqo 'ofo
-u9A olof aP azqsodsa.x 8uu supus.dno nadas ap açoAFssod ols
aew 4oq.xaq. ou aq.aeuiuq.aaçp aepBP ols opu 4an8.lad a sag5BA.
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'uoçq.ÇCEO o epBp=oov n'fougçosaoo ap

oq.nluq.sa o eoçq.gTB8afl ol5e3tiauç=adxo e xep op ol5çsodoad B
üioo aadues ael-i 'aoç9.osso OE5uioqeta B eiBd upfq..xed OP o+uod
owoo se-oPuewo+ 'apepfleai up sopup ao 'uxAeted eTod 'aeq.nu
'iuelq. wa elçq.sçsuoo eiçoçA ouçpaenT op ooç+sfq.Je oqlUqeaq. O

'teçuotoo euaoq.sçs op sag5çpei+uoo sea .XBqtn8aaa OP olu Jçaq

-e alar 'e+ç.loba "Fa ol5nloA.aa euin u.xud u9.çccosa E:i3a uçoagpçJ:
Bun ap ..i'çq.iwd õ'BE?ag no 'soo'çlgqox'çs 8aaoTeA ua tu'ç00s

a eoçsçJ: apepçteaa ep soduaq. o ao5udso .leal.xoJ:suBCEq. ap 'aaq
Q ePao B opepunã:pide +a+aaçosaoo o5aoj:ga un g eq.ou as enb o
'leçuotoo uuaq.sçs op op5aaoo ap suuaoJ: sp se4çoftdxo seçou9a

aP Uq.te3: B ?q 'aoalaqe+so os 13a'çugpnc>e uinq.eaa+çt ep
aaUOUPO SOB og'çloqo.x Bwn a OT'çq.sa nag o owi'çJ aB opuenb 4BP
uunnT aP =çq..ied B seçag+sa oeR 'noqunua4saq. eiçoçA oaçpuBnT

sçunb soe soq.eJ: 6uto8uv ua nsan8n+.xod olssaidai B a aeçop
s aitp sua9np=oqs aozUJ se-ia.çl Boaçataçad suas sea

3du anb ap oq.eJ o aq.TBssa.x &04oõdsB asar qog

'uaçoÇA ouÇPuenT gso.p aoq.çaosa op ogaalaua ap og

ãaoo.xd o aipos iusuad sou-a+çm.xad o5niD ap ana+ew Baça'çA ga
uçleJ8oFlqçqofq naonbad essas anexa o
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'elÇ 'd ''q.'ÇO 'do
'ç'çte 4o taqoçH õH'ygyT op topei'çq-oi o4aoulsço.lud sapo(1 (+)

eZ.6't-;tZ.6tbEV v v-l vjx 'PHbbv i) vb' w tu
'0q.UV eao([ '0qu'Fq.ualnoT

equinPueoBM

eP'ÇA.
uu 'aq.uaue8'Ç+ue oa

aras se : oçougA olo.e

nsnTnXeH OP se õS9li

suf=gq-se suqtaA

ePU'ennT

aeAoa aepçA

assna op soafuou SO

ao'ÇAeX soba'Çuioq
aP 'ea'ÇaPePctoA eP'ÇA V

eçouyluç B a opepFO v

(op'Çpuaoctde)
oulJ:uç e e apepço v

o'lnü;ü

anb

8d6tt&6t-o&6t

6961

096t

tZ.6t

6d6't

d96t

'w6't

Ç196t

e96t

t96t 'bZ.6t

096t

ox5voiaüna viva

Z.g6't'l66t

Z.g6t-'lz96t

oyóvaa8 viva

(

aa Vago va

VHlgIA OHla&VnT $$Or

(oy5voriana/oyõvaau) oolo9Tououo ouavnê)
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.oaA'ÇI o'P
- uzof

}48B0'Ça0+B'Çqu #

to.a ]l 'Tt9+
l 0.1't QU'e POdoTOxou

6
'g96X-6Ç6'a

' noqsç'l 'u.x'çettseiq o usanBn4aoo'to'Çouo aPueaD uçpea4

'961-çgT 'd 'A. oq..xed oq.uau11112
u'Çodoctno ols'n.;'Çal ' otned OES 'ÕããÕ

'asiaogilz aÁ !e'F.xg+s'çq uasu .sapep
ãã$'ê'fãioos ol8Çáoâo Ú'Ó oq.Çãdsa.i ir (e)

(1)

'seça94sa SB o ufagq.sçq B uozBJ 3 01a SBq
uv 'opuzçuotoo op B a iopt?zçuotoo op e :aeluJ sana eepFI
l.ü aq.uauten8'ç uaiozeJ OB 'ioç=a+sod BU o eseJ upun8as Bng

ua oq.uauteçoadsa 'iapod op olsçA essa aq.uouoq.uapung.uoo

aeaç3.çao olA eiçaçA ouxpunn'l ap s04xaQ aO

'(ooç8gt 'epuuçwç'ta aas B u'çougaalea:d ap) eça
-94sçq uu É5Üa80.xd eun ap Bsgud OBU opezçuotoo o anb asse:í
oe 'eoF=g+sçq e5uosa.zd uun owoo oa-aoaquooa.x a:opezçuotoo

o :soFAqg olo ogsçA essop soqaouBiqopsap se

(soueJFaO) 'r,\«'eto8uv op so+aid gaq.
-ue4çquq sop tens.ootaq.UÇ o3.UOmÇATOAaOSOP oe sotnogq.sqo sai

-oçem sop an içn+çq.suão B a eao8Tpuç leçoos upçA ep saioç=
seooda se supor 'ET=EF'Batas ena B uoo 'ea95Tq.saadns

a se5uocto seus sa uoo '8ãÀliãlTm'çad aog5çnq.f+suç Bens SB uoo

ae'çouonllu'ç B enu'çq.uoo ao'çag+s'çqe.xd opep'çlu uaw Bu : o+'çw

o a t3ç=a8uAtos B aopeBngqna aoe opuu+aai 'eça94sçq o ei
Rq.tno seaçopep=a.ü aB çnssod aopezçuoloo o anb ap o a+uawnq.

?nf g teçaotoa eaaaq.sçs op goç-=!rToaoo se? un anb aowaqus op
=ettb ügaq.ueq.i:o<ím'ç s'çBU o+uvq. olg ao+eJ: sess3.

'owg'ÇI'e'Çuotoo o'e e'p'Çqaaqna ol5 tndod eP ous'F'R8
- açtçq o? eueip Q e.xed equodu anb ua odua+ ousou oe 'open
faotoo e iopez'igiotoa oi ua tela tno ol5u.xedçnbo Ban OPaeço

'len+xaq. oõ'edaa ou B'Çoa9teA'Çnbo ea'n oae'Fao opunqu'çnb

a sgn8n+aod 'aen9uTt seno ap glosou Bun ua açnq.ç+suoo as B
eaaed o+xa+ nos '6:E=Eiiiiii 8gde anb oçag+ou g.

'sopunqwçnb se 'elo8uv ap seçuq.a sap ewn

ap 'teinq.tno ol5çpeiq. e woo ugq.uua sowsaux se anb olàetno
-uçA a4aoJ: B g ai'roça ouçpuenT ggo.e ap aoq.xaq. sop wa8a?aoq
-n ep opuBnb uooloo as anb saga.sana BBP ewrl
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(Çe-Ze 'd) «''' :ou
aso.P :eloso.CnQZ s'çew uaueqo ou OB& :oq.

isco êeiia' çp iBãia úa wauoq 'çp aq,iõü óqü
5ü:'eaouoR 'aqa 'olu equ 'ç'p oÇ'p'ç& :ou'çwi'çd g80.F-a

uQU'ÇUI'Ç& ' ' '0U'Çaa'Ç.ã asar :nOU 'ÇP 3UOa

lülSwotioq. s9q& :9ag:os !q..ua 6oJIÓs !+.W ''' :aoJJ
-Óa u;';; ;Ú"o$Ú 'i.=a.:iÓà ae5u3: aa'Óé& tsolãup;

:e.lç8nJ anb 'elaso.p eiçoqaBduoo B epcEoaoa aqt enb

+ opçlodB otod aoaeqo o olu anb e.ied +ei.xaJ: ap soaçaquedwoo
anos B zeJ ou'FmJ'Ç& ?ao.p onb ol5eq.'ÇO'Ç'toa B 80ua+ sa'Ça9+aa

suqtoA ue 'euv'ç'paoAoquo ul'eJ: ep oldmexo ouço

'aoPez'çuoloo OP o'ç8'Fq.se.ld aP os.xno

?'çp o'e ed'coso onb - e+tiau'eo'ç+a'çB8u'çt opep - tu'Ço08 0slaA'çun
oin ap oq.ualaçoaquooai op teuçs ouço opaca oqeí) ap açe=n4ua
aop eteJ B uzçlç+n e+çaoaa o 'nq.nduX uoo oaq.uoouo o e.xed

UPeq.OPU Bquaa mo os''Çtq.'Ç+suoo oq.nH ecoa OP eteJ: B owoo u'ça
oo ola anb uo a'ç=9+sa ep 13q.'çaoso B uoo u'Ç9oteue ewn

eqouop suor aosiod 6enp sep o8otgfp ou Olmsae ouuçpaaAoquo

otnoç.xo o enb e?e.IJ:ço aa8engufl ap aoq.?auo o

(.tÜt 'd) '(''')a4ueu'Çxnm utno'Çao zoA
B 'opepfa.xoq onça 8 naa ap e+çnd O 'o4uaioJ:çp
'upexçBq ele epo+ 'aulaiqsa ap ena ete Bpoq. 'aq.

enbosanai o Anglo QS 'sesiaAuoo suas op
Bquos a oq.aes ' FoqnQ 'o eiapuodaoi onb uaau

olo o 6oP'ralos eqü'Ç+ uanb elos '''oBU'eui9 981-u

:nq.ndu)i woo uiq.uooua aaü.I'o4fou ap od=oo 6soqt
-o hOJe'to ap BUE'çpaoAi u4aq.nH esoH onb ua 'oqoai+ a+u'çn8os o

OEãzoçJ:çtduaxo Olao0 60aeiçq.a.l 'tqüiiii$ü:êõEã eQ

::Eko ns B weiq.auouop 'uteJ ons elas 'o sosuepuunt sanbaasnw
60u Jup lüeioç.a onb o813tgdçnb.xe otonb ? 604uuq.çqeq aua8Buos
-.xad aoaaq. amuo 'ioq.falso op se-zAçt sou oq.uosold zeJ as onb

'oueçp=aA.oqno olnoçaó' o w?quem. !H 'niçaçA ou'çPuewl OP ol5oçJ:
uu epnoaeu u5aeaa.ld ens e uaq. o'punqwtnb o auuadu ola anb ap

oq.aJ o ieiquaT souloAap anb opç+aos assou $1

'wa8
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'(o3=noW onb.lanbnqtv op.oq.

gR": ?Ell:':iã': ' 'B:"lE:ÉÚ.à:l;;,Ó'f::11á;â ' ;«':'.l,l;t:i'.Ú «)

EPUÇe UH:..'tUÇuotoo eua STS o BJq.uoo opçtaqoa a uçoaTuap aP
em.loJ: Dado eAçqeaiea e atB.ü as anb ap sosxnoa.x sop tgn seaod

sg 'ewçoe oq.xaq. OP ouaçB8uçlçq ou weq.osga es olu 'oq.
:ãBq.aiq.ua 'aen8uFT 6 np g p ntosam ep seoaeu SX'

'/,,~ osoooç opçq.uas o opor oiçnb
PU õB+'fil uae9.uoo aqt anb tSO.=8OU s'Çad OP oq, tnw oql'çJ: lun ap
o+uawçoseu o a.lqoa oçauq.uawoo o onb 6opunqm'çnb wo o çqcC9.KO.ld

OP sgAeiq,e $ 'oq.uaoa8os op apf+ues oq.otdwoo o Jçq.çaaad elç
'uto8av op suçu+a sap ewn ap eT\8uft eu oPeP - olapud 9n9n

e9nJ: 'eun e'FO'çPa'ç sou yC 9AOA OA't4ueq.sons OP taq.dtu
=oo B a - çxfX GABA ap uleJ B anb fe as-nq.OH

u'BJtn.sn)tBn pun nu üB'talas'çx8n epun+ nul, otazen
ePunq. nW t 'çqm.nu n+'eqnla nH tea'ruam toques

: eq.çalgfq.us a eipuuteu
bpua+ç.x8 aqt 6 e8'ç.i.xuq BU Jaoit 8 aWOJ: eP OqO

ougew e o.xduas ap e'Ça8o'te ena 'u8'Çq.
-uB 'ua8e.xoo Bns B noiq.uooae OAB.& õla8u'BU op oqu

a+ueçpn epeqtow atola'eted 'gç= B u?Sluaeq-

6n'çBS á zãÀ B.xãnó'nçpaãaap e+çü e8a opuuüb 31«

'd) (6t

sen8uTI 8 np wa4sçxaoo onb

Ola 6:6$=$titi;i ap õos80 0uoo Boroa.iq aoq.ne op snçctgqsa auu sou
oua OJeJ ogu 'opunqu-çnb oe o3õeto woO

n ez'Çaotoo OP oyüped uniu'Ft B uoo ua'ed se'casa'P se o'Ç8'Fq.aa.xd

OP eles ouoo e.coto !teuoçoea apnpçoçlçoadsa uwn ap ol5uoçp
oi op a B+sçtuçuotooçq.UU a+uaweouectJ: iaq.sido nas 'osso

uoo +BJq.suouop a aq.uapnlloxa eA.Biapçsuoa teçaotoo eua+sça
o anb soq.atuFP a sen8uft apapttn8F eP 9a ua aeootoo B eq-

't.loba.e UAat optmquçnb OP a oue'çp=aAoqeo olnoç.io OP 6a9n8nq
-.lod op ol513.=edçnba op ooç+SFlç4so osinooJ O

'JOP
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'OQ.IOA
op o3.uawepuiBdas ouoq,e oaouoid o aq.a'çxa ogu 6ut89ê 'Q

oqaaA op teofpei op aaq.ua za etnofq..led B opueq.uoosa.Xoe
maoJ aa uxat3:aa no eooaaToo.x ew.xo3 B 6 n8u t essall 'oP

:lunquTnb OP Bi:n+Yuq.ga ep ámexe op 8?.üeiqB epiq.qo .xâa aP
õd olhe.xaq.la uaeap ol5aoçTdxa ap' sopnpçtçqçééód seP nula (b)

;a sup soma-sou q.n &eiçoçA ouçpuanT ap eq.çaoao/teuoÇO
fpaaq. uin+eiaq.çt op5elnouç.a B .xen8çaaAe lied

euuto8az Tnuoçoçpui4 xn elos.ÇT 't

' eu'?Toque teuofofpeaq. einq.e.x

a+çl B +o3.uoua.üo.xq +souauçwexa lopuas uçssy

'ol5oçJ: ena eiud soprou BaraTA ouçpuenT gsof ap so4xaq.
soe .xooauioJ: B a8oqo sopunqwçnb sop teanq.tno o95çpeaq. B anb
?Ç õe+'çoiqsa o+uuq.auq g efuq.o etonbe uoo ouelo8ua Jo+nB OP

Baoad SP ol5eB'çt B omoo 'u9.xod +'e.xo9'e soueÇOA

'opanqwçnb o uoo ouço

uenT ap aoq.xa+ sop uoF+sJT)8uçl OE5etnouçA. essa B 'suçaoq.se
sep opç+op sçeu aüxuxa op opunnb 'aowei-aq.loA

+ ç: 'n tn

oçpç stop 80p 'ten+xaq. oõedsa ou 'o:5e.lpdçnba B eq.lusa.l anb

OP 'seqwn op .rnq.ni se BP TaAFU oe ugqwe+ seu óleo'çxat
ta.üfu ou seuede OBU +sen8ufl seno se oa ua elosau eiçop p

ai.lodo anb 'sçod 'soaaÂ 'o!-rpud- gn8nq.iod o .xa+.xoA

- qns aod oput3qBon 6opunqm'çnb o ua9e.i onb aei8ai 8'8 uo0 80
- eaçoíu+uoo '8gnBn4aod op einq.tuq.sa B a olnq?oo.a o .rezftFq.n
oe'JOPeJIBa o 'o+s'FA oqoalq. ou'eJ'çaueu essa([

' r...x OAçq.çsuei+uç aB-ieuioq.
e.xed üo.&'çxQ'tJ:a.l .las ap nx'çap anb'i.,as apu oq=aA o aq.
gaAact a9 anb op te'çoodsa ol5no'çpaid B 4otduaxa aod 6.IBq.'ço E
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ePU'e'nT 'eu
- iE'eOS9 'SV8:1& (Z,)

'd odÇ 'tz96t 'Jew
eP 'e'ÇOJeD

- 'çt9'n '&iw3:üwo (9)
'to.a e 'gZ.6t

o5uOJnoT
'Pa e 'ao+uuq aoP sawn4soo a ãõSã - anb'ÇruoH 'alollíu' (g)

'W 'PUIÜ '
BOa81'BATTq

soq.uo0

6
onb'çqu'e5oW ap teus'çonN BsuoiEda]. t aanb.=eu

'eq.coso.xde eTa anb

8ewioJ: op apepafaeA B g aaeto8ae tauoçoçpeiq. u-xn4eia4çt
UP eq.tesaai B oq.aod o.='çoaçad o 6epçAgp uoS

BçswioJ 8apepo'F.xeA 't't

'eTaagaolaa ap Be4aoJ: aep eun ouço eiqo uns aowfntouF anb 9
6io8Ta op u.xnooad Baga eq.aFA ao opuaÜ 'agt\8n+aod o Baba OBS

=o.a Bns B a aa.=etndod aoq.çp sassap IBaF8çao o oi+aa oq.uoueç

-oq.oo an 'aoFq.lg.aoad aou eoçpap anb o3.xud ea '.lozeiq. owoo

u8q6 ow sop B'çuq.o Q opepF +ox8g 6oulou opaooeuio;
Ja'Ç área OPS s'Feno oq.uom'aPuqteq.OP aeo'FPti'Ç uo Ja4ne OP

aeóednooo.xd B õoq.UBq.acEq.uo ülH 'saio'tndod aBA'çq.eiiea a s'epual
aep tea'ç8'çao ol5'ça08ueaq. B çle Bn+eg:o og oga 6otduoxa iod

'aeFougçoçlop anun8TB i oçJ:çao.a aa apor suqçH .leoas ep uivo
BU anb '090adau asco qoa 4.levo'çouau o aAaQI

'ulo8uV ap se'caça aep sçe.rnq.tno sagre aolçunu
SU'FiE!.& SeP Q ae8Upaqe 8'F'eua OBS'ÇA Bwn eP 'o'Çou9+s'Çxa B ouço
uaaq topnufuexa leçaaq.eu o uiuq.ciosa.xde anb woo .zo8çct o t?q.sçA.

uo opuaq. õse.xoq.nu gga+ e au aou-ouoAç4op eueto8ae luso'ça
« çpei9. e.rnq.oieq.çt up opn4.sa ou aq.uawaf.xas lanieoçpap as anb

Boonod se oiq.uop 'anb ae3.teasai atei

'(/.\ snq'ÇU eOS9

(9) uçeToq.uqo rtgn '(g) ?ounf anbF.luoH op 'aõpn+so o seqtoo
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( «ez'F'ç(1«) i. lo eqaoA-«
:epuodsai oq.aoaeq.ao.=d oçag+çpn o anb y

u'B'ÇJ9q.SQ Bun .xod nOA»..

:WOO B.&'Ç+eJIBU P O'ÇO

fuç gp ctopu4aoo o opuenb eA.zasqo as osn aasgl

'un'Ç=94so un Jod.. o3sgeldxo ? u'ÇaeTeA'Çnbo a'ç'üuo'FO'Fpelq- se.a'çq.

we.x.XBU snu oqaoA assou ooçJFoadao osn op OB5npuiq. edil '...xod
=8u 6 uctB'tBJu 6 }tlB4uooi] uo'fã:'çuB'çs anb 6$i=iiq oqaaa. op eo'çq.!w
6'FP'Ç Ol5eZ'ÇJ'Ç+n eUn B SU5eJ8 '9'P Og SeA'ÇI.eiECteU SenSO'P 04'ÇOJq.

u'F op te'çoodsa uioJ: B i3Rb .leal'es8aa o't'eA

(eol +d) u'te'foodga 'elnaigJ ean iod a.xdwas unp

- u'ÇJ Q tau5ow00 'ÕãÕ8=:iÜ OP s'ePeauqo ols 'oA'Çq.eu JeteJ
ou t 8B'çagq.8'çtln gBq.8aõa'çBte+Bqo opun8aS 'B'çBU'çuB ogs

suq.s'Çuo3e+o.=d se anb ulo SBtonba o.a'Ç8nlou'F 'oB5o'FJ OP

a'Çuuo'FO'çPea+ ae'ça9 go B aaPo+ lUTou'ç aelop ea'çawç dy

'eueto8uu teaoFoçpui+ ea

tl4eioq.fl upBueqo ep aog5u+so.;'muda se ueoFJçsaeto os onb ao
açedçouç.xd sais to sãos se +sFod 'aouaaçuuxg

'.lfn8aa
B sa95e+'ÇO Ba aouaaeJ'Çq.oa amuo OP +u'ÇBleq.eq0 OP ol5'eo'Ç.;'ÇS

gelo ecoa soaeq.do 'sesieAçp ols o:u sopçqlooso saio4n13 egaq.
aou 'BTo8uV a'P s'Ç'e-lnq.tno aa95eq.Be.;Tuuw gn .leu8'ÇsaP ti ed
epBzçtçqn efSotouçuaaq. B anb uq.sç.a uo opuoÜ

'le'Foda

odt\.l8 op olõezme8ao p Q 80npFA.çpaç aop eq-npuoo B aeEn8oi
Q uopçsaid onb aoq.uowvuFsua op odctoo o 'g o4aç 'oAF+euioa
o o !oqteqeJ4 op 'e'ÇP un sgdB a'PBP'Çunmoo UP oq.aou'Çqaa.K'Ç'p eP
aoq.uouou sap wn owoa 'ooçpnl o :iaq.e.xno otdnp un e+ttuu aet
o sepo+ a31 'aoFqagAoad se o su.a'çq.eiieu se 'e'çsood B BBoçsnal

B wa8ue.xqe anb 's'ç'e'Foadse passe'tO aa 8BPBO'Ça''ÇOad63 +S'Çe-lnq.

lno sagsu+sag:çuBU ap seaioJ 9e sesoaowna OBS
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(çt 'd 'w)

-,-s''' ''ç-T'a ' ''ç'9+,. ., ,,:S:'.;;.ê:ã':S.S::
(96 'a 'l)

'oloz'fp anb o .xaT ueqes
anb 60 'e'çog: g aB +eq.'çaoq g aS'+e'ç=g+so BqU'çWi.

(S'b 'd 'uaPI)

, . . iiiBWBt\JâlnB
6?f Bqeo'e u'çag Be õoqBI ©n .la08 u ow OBa BaBdn

(IZe 'd 'm)
..'anbossnui assou odmaq.

.otanbBU nsnlrtq w ou 6gç6t ap o5zeu ap tt op o4
'çOU ep'foonbsa Ba u ssuã'i.=oã nQ.& anb'soaDO 8Oii

(çOt 'd 'HA)

n:o1O.F. O'ça'?W OI'Foqlndwoo n86 0P e 6eaiBquznO
OAod OP 6BCetlqna'pli qo.F aP e'Ça9as'Çq B .lod 'ROAM

(6çT 'd '10)
u'0U'Çq.8nB.Ü OP e'Ça9+a'Çq B eÜ08 'Ç0-re+U00..

:80tduoxa se ou CoA 'eçougae.;
-aJ ogaeJ: soql sazoA Bebo.xawnu e.xçeFA oaçpuenT ap oq.xo3. se

anb yf 6sçBuoço'çPBJ+ seA'çq.UIJeu SUP o+çga4uç ê oq.uoan.=aaoue

op sutnuigã: seaao ousa.xoq.uç leçoadso ap OBS

. (8e 'd) « i:oqB.l wn eql-coseu OBa06 'ep'ç.id
gOO 'e'ça9q.q'çq Bun agd OBa B5un'ç.xo BUQi ' :og z'FT'eu

g;:lElilÓ?a.? '?.Ç''9?;'çq ê ?pTnÕ l 'uá:i;, ;ib'ê ';é; oÁ'eçaJ: g oé 'eq.çuoq g es 'eqaTzvçao+sTq uiiuçw B
(ata+otoq.ê8N) n\dxo ?.pÍ : as-zTP ' oq.aaue.i.iaoiia ' OH.

:emaolu'Ç wanb auq'çH .leos9 9 's'Feno'ço
'ÇPBIt+ 8BA'Ç+BaJBU SBP OqOaJ: O'B O95B'tOJ UOO Ç.C
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l.xgg!., ::?llq'T . ': !"= o2s 'uq.sçl;éo.í=õãü'Bã;iãõ3ã'Í - uçmefaa8 ' ' &.p yTya81y (g)

-o'ço'çpeaq. .pgnBoi. un s'fuu 'te'ça'çu'ç euBa4u'çs Otan o'pe'ç=o s'BA

- 'fq.aq.oadxa op nwoq,sça un opun8oa õ gaepuoAaap aqt onb uinq.
-çot eu en8osaaad aopeoçJ:çpoosap o 'ope.üçq.old

'fn) «(''') o'Ça'9+eu'ÇasoP o Jeuo'çs
3e.xduç B mera anb +soAçq.UaOtàA 6soAFq.oua sou'rosa.xou 6 aq.uau
Eaueq.lnwça SBa 6ioq.daoai o .los8tuo op sçuuiolouoaq. a soofS
- g'toap'f saA'ç+eq.oadxa op geua+s'çB go., 6op'çoetiuoo BÇ op eq.a
Sabe'eiçaueu Bssop ' es-oaeznaoa.xq.ul 'ossossçw sop epçooquoo

tnuigJ emtl opun808 sa.xoq.ça't/saq.uç.ano aras ap OBõuiedo.xd e
gq üleq. lied 'efuul'eN ua op'çaseu o5'Fq.som 'teiqos op at?inq.

8B a.l.IBU alo anb 'ul'çssB í8s-BpaBn8v 'Teus'ÇO'Çpei+ iEop

wn ap ean+sod B 'BP'çAnp aas üFzabe gu

(gt ''i)
u'0U'Ç SaP Uag B'ÇA.'ÇA tet0'ÇA BA

'eooq. üou'FE?uaT'eu o+'çiq\30 tanp e'çagqaa e io(í noAii

:ossosa'FU soP o+'Ç9aq-

uç o oq.iad ap ambas eAçq.ei.xuu ep ofofuf O

'ioq.ne op uq.çaosa ep

oseJ: eifaoaoq. B aq.tiaouaq..xad sobe.xaptsuoo anb aUntoA 48BTI

-g+ao aeqloA op çitl'ça-leq. o a I'e.zqoS o 6l'ç{) g'çpBnHu e'çag+ae
eu oq.eF.ü ias opor u.xnq.sod easop olduoxo UÍI

otoo uua+açs op sagãTpeiq.uoo snp oõudsa o e.xed su-opuozeiâ.
õ8'f'euo'ço'fpBct se'çagQaa ge ez'çten+'e anb ..4o'ç.IBu un ap e+eaq.

a6 s'çod +o+ue+a.xq.aa +etaq.nuo oç.xessaoau $

'le'ÇU

'.xetndod aopeq.uoo wn op taded o amasse o:5
-eçounaa ep og.Faças o anb ct teJ ouaau aa-apor seçag+sa sins
ap seun8te uã 'opuui8 aqunq.snq g e.xçeçA ouçpuenT gso.e op
soq.xoq. aou sçeuoçoçpeaq. su.açq.eccieu sep oq.uaweq.-fa.üo.xdu o anb

as-uo'FJçaaA ' aopçaaJ:aa sotduoxo se amioJ:uoo
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. 'l.ÉIS=bi.'U6t 6 n(]lole+Sãl
'noqSÇT 'ooçq.sfq.ie oq.xoq. op rn niq.sã 'Í 'liyLlüOT
'! (' ' ')o:5niq.Buço eA.ou uwn ioq.çpnn op a+.xud up opuç8çx

Ê 'asar.gdtq u4se wpçte.üuF no (' '') .zoçia+tn nartq.çat ew
T t'Ç+9ti'Í .iiuaóq. Q oéáãga'çii 'eq.sà üeÚ.I'ÇJ:Úoo ';Pod io4n; OP
aq.ti'iti$eé .odtoÉ. o 'o'ÓÓq.'o ia'çnit4suoà op eqEon. Joq.'Fine
2 'oq.xoq. op o4.led uun opfqaoiad opuoÜ 'ioq.ne o a aoq.çp
ne o oa+ua oq.equoo mn ? ooç+sf+ae o4xo+ op o:5daoaod V« (6)

'eJ'ÇO'ÇA ou'Ç'Put?nT aP eaqo e'P os'eJ: a.x'Foola+ nu a4ueq,suão ecEoa

naq,tiawB8'ç4uB op o95uoA'çelu op os.lnoQJ aS g

'eAç+e oe5eoçlçpoosap nian op sgAui+e eoç+?uelqoad esaap
aq.aomçoaquoo ieuoq. B op m qo wglqmeq. ? .io4çal o anb uxo oduaq.

ousam oe ólefaoToo Bwa4sçs op apepçteai ? se put?8çt õ06
ãossçm sop ogõezçlunq.u B 'utü-loJ: ussap 'souaib

/' n'r » d \

«(''') o.lpod a oçoJ
oaçoqo aaso +eopo+ opõe.xieBe 4opnq. op Buço uo

eA.eda.lq. g 'so5çueo 'anbfd«u-nad ap aosao eo soz
-aA ae4çnu 'oiieq ap e8ç=cteq B ueAe.xq.aou 8upçoa
sapaiuã'au sopet ao gopo+ aod 6B.&Bsuod saqt'ãnb
oql'Çaq o 'Joo B s'çuu uxequ'Ç+ o:'a sns'eo ae (i'')«

:se'Poq. OP a telqoS OP ou'Çq.aaP

ap u4tBJ sp o:zni B 8 05pdaa ap odçq oe o+uunb aupçA.BP uxçap
opa anboaanoa op ol5çaosap e 'open oiq.no iod

'..ãnbãs8tiü o'p SBoggo<it, :ogg098'çw se OP

iiez'Flerq.e ótB'ço08 05edsa o uq.'fu'Flep oq.xoq. o õaq.iEq.8aq 'eaet
-o8tie teca'çoçpeüq. ein+eiaq.'tt B souade eçougüaJ:ai ouço equaq.
anb e.znq.çoT nula TaA.}ssod sçeu g OEU 'opep asma uoO 'ea.çq.ei
aeu B no'çoçuç as anb uoo elnw.lgJ np teuFJ o4uam8as o euaoq.a.z

'(OÇ 'd) «meio ouço anbassnu op aeossod 'sopoq. aBrAça. 'oufq.
iaA'FAu í80q.u'çngog sop'e'Founuo se? UD

ateu
-'ç98B unulq.OT 'çanl anb aoptow gou 8ioq.'çal o oq.xo+ ai+ua .aq.

-eqwoo.. mn os-nçoçuç a ei:qanb eIRa a.z.;os eiçauf.ld OBssaidwç
ôsso 'oq.ueq.eiq.ua 'oq.uvçpB soJ a8y.xed sun81y

+
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uq.a'çA ua opueÜ 'tio'çB8'ed'8d op o o!.rpel op B'fcEg+gglu aP te'çO

'üu'ç OJa.x8y=ed o 'Çnq.'Çq.auto .iTn8aS B OqOaCE+ 0d

''ÇIE= su

'enbassnu op sop

e.reze Se9aPet stop sop BFagq-sa ? ooç+gpeue uo+ o oHap '«gos
- nBou go iaoaiutoao uuq.uaq. onb aesnod 6y a se.ÜTq.a8OIJo+u'ç

aeu8e+uça ue+ttue anb ua Tu-çnboloa uo8en8uçl p suçoug.lado
oi ap afaga y ao5e.x8 sa?uuuia opçainD aod õgon.e OÇe8ed

Sd op oqno.x o a grau sop ouçtauoT aod aopenq.a.;a soq.ed aq.as

ap oq.inJ o - u=znao as :e anb aoaeo stop SO

'oq.aolaç.ülo.auasap nas oa

uoo so95e8çt Bons eiq.saowap '..OFu8edad op a oyapul OP eçaoq.

ag«'epuennT ap eAF+eiiuu epun8as ep etnq?J: y

'oq.o 6oçag.ZAzled 'olsn3-uoo
B OPe8çl opçq.uas nog waq. ugqamq. 'sçuuoçoçpeiq. SBq.opere sp

ea-içcte.;ai ep Olgte õuqum OtnqeOOA o 'gemeu'çaexo 'çnbe safa

-9q.ao auP opB'ç8a't'c./L'çad o5edaa 6BpaunT ap ae4ueq.çqnq sop uo8
=enSuçt ea anb 'o+'çadsoi B 6.xe+lea80cr tag.anal)

(Zot 'd) «'ee.za.elnd ua soq.uawes

'ibd OP opuqueleuo un 680Bo'l ap açogdsa .xanblenb eoçlçu9'ça
'oq.et sçeua opçq-uos noa oa (''') tn'çooa a+aouleçouoaaa seu

'eoTuog g OBU uoç+!pfp eToagpao+ Bng y (''') 'geq.opas
mago sgu onb ol'çnbe 'seüçopepúaA sepeq.ndo.x aeçct9q.

8'çq6doqTom no 6sua'çapepaaA se'çag+s'çqn s ue'ÇJaS 'nqBm SB

: snlop upan8oa souo+ ' eunto8tie eaoçoçpeiq. e-rnq,ei
=q.Ft ep 8eçao8a+eo sep ouexo op eFougBbes eN

'eAçq.eaaea up aAç+edçoç+.i:ad o35eoçlç?ooaap Bala E io4çat o

n8'Fq.su'Ç onb ua odwo4 ousam ou 'oua'Fle'Çuotoo o qoa eu'oto8

:ib OB5etndod ep uprueo eun ap e'faugAÇAeiqos op aa95çpuoo aup
nFounuap B tooçq.sçq..le oqTeqe.xq. nes ap OS5e+uaF.xo B eo.xeu a
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'L'eqU'tUBa õBUB'ÇI'BWõBU U Wu tRO 'e'ÇI'FUiUJ: Doía eP 'eo'çuolo 'e seuad'e

a+g'çxe OEa anb üB'ç.&Bpoq. õ-lBq.tegsai Q op yií

'nPuas-'ÇU aoP s9Aeaq.'e 'teço'FO'ÇPUJq. eJ

+çl B uoo o:5e8'çt ens iozeJ: aomopod 'asuapaenl eçsan9
onbad np o+aed eun ap a equní) soaXetlBO eFtTus.;

ep ooçugao p Q uaiJ souxuq.sa anb nq.sçA. ma opua+ sew 'esett8nq.
.i6'a e4sçq.uaquçnb e.in+Baa+çT up aquauepB+ou 6soqxa+ soda.no ap

Bçougntã:uoo ap oquod ugqun+ g UA.Fq.eii u ssg

'su'çaQ4ao g qt A ap 6uBqa'çu

H vae'ç.xeH 6euBa8Hit u'çig+6a eu 6aq..IBd uia OS5ezçtçq.n Bna e

goEünf.xeq.uodu ' eçao8aq.eo essa B aq.aaucAçq.eto8

'sagçoua no se.;eqo iod sepçq-çuasuei+ aq.aaa

-le.l08 ' seoFagq-sçq 6uofugao seiçopt3p aA me wanq.çq.suão og

sfodl SFe'foedse su'çagq.aa o2s 'npuas-xu no epunl-uox sowoq. -ú=

õuueto8uu t'euo'ÇO'ÇPeaq. UJ

=+eiaq.çt ep eçao8aq.eo eiFaoiaq. g OB5eta.x uoo

-nod upuçe umaoos u aedtnosop an a ao.üçA a sop
= .xoS soq.ed oq.as oiq.uop çl 6ooBg o woo !Ç aB.IBI
ge8B.aqt ' 6etap uiç3uau aas nFpod m99unq.'bew 'e5
Tq.anÇ BU 'çoJ opuenb õe'ç.IB'çoFpn.C 'Ba' ' ass'FP u'ç68B
ttO 'teieuv o ouaau eio'oq..lad a'çnm aq.ut?çoiouoo
o 6e'çoaquoo oqt OBU Fed ap a 'aBm 's'ça8 sop eo
-'çuv áp dqx-ç.ü :'6us3u 'àe'çoxtT.9 -gr =anõ íyt i'eq't
=tuq.ed'Bpuu 'anb e-çoçtod'u !e8Úezçques o $ 'aaztp
et adiou oyq,sa onb geos80d sy 'eifaxçT o'uoa e$
jaEZ'Çqm'eS OP OBBnluoo 'eP o'Ç+'ÇS ou :'aPU'Fe JoqlaW
'n8a;;çqweS' anBosanw ou sotitçJ: cçop o alop iãqX

e-t/LÇA 'seuanbad se uaed oloT-xa e so8
e.xud a'çaisoQ õ8'çaH soT ou'FtauoT teq. WDu

'd) (6Ç

sog5dooe sen? se ft? in+oaq.ap souapod 'eçapua
? OE)ç-lied a (Z.gloT &ouçlauoT) sçaisoQ no.aol anb OEsnluoo
up agoug8 B iepuaa.sop e.xud an4ala iopuiaeu o onb o5.bolsa o

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto

2805745
Texto digitado
33



'r.Opaco'e oquoa
eo 'eng os uxçeq 'otan ogo.[ snob.ab{ ap aodBO eá
osso aÉuseoteu e seoadçt\b sep onblunb ouluau

Ett ap Buçueu uquçuna 'uu u lli 'oq.çou np sofoagt
'ça sosoloullu se aoPo+ aP OJq.uaP ou eq.u'e'FPU 'tx
-'çxnua OP oq.oo'Fqo .leln8aa esse 'Ç.C 'odui'FI 'o'çze.a
! éaa. eaq.no '0Ac;t; ? OB5U.loo'tias !opep.ti'Çã 'ogláded
' ea'Çq.uau OP ogu'êo-ru OP ese elos eq.'Çap atib ete
'e4.aTauuçüxes-xa 'tnfoçlo õç 'uawoq naa op oral

açougt'çs ou. upu'çe íoquçoBO ap oa.at o'çougtçS
'ePBtuo' 6'Bq.a'çnb õBqu'çuBN ep o'çoagt'ça 'io'çd o 'a..

'd)

:osodso Otan oq..zoqoosep g anb o +eq.ÇT
ooueiq orou op eq.u uu ua euiolauei+ ag opuenb oqaooi ua8eu

3s.lad e anb amou o g 6zo.& ena .lod 4,iBqu'ça9Ki.

('blt-ç;tl 'd)

i-' ' 'le'ço'FJ:o Õe ap sonsa Bliu'çu
13uoP a e.xogv 'euuunw B a'çeu a oea e.io8u

Foaitd gi 'apaaeidwoO tuúuuà!{ õossç
'''&en8ufl casou iet J:

6BUB'Ça'BW
õgB.ATOU

opor as olH &:ql-..
( ' ' ' )

:upuçe opunq
tüenb ua 'aFodop +al '''iê,eon'teu umn assou os ouço
opu leJ: eTouef g 6ux'ç89v iene'ç.leH 6eooq e alba-«

:epnçao g euuuuw uanb ap

oouelq oq.uoose'tope o 'e4'ÇT aP Bt-'9+aeJ:n o'P ua'FJ 'e - o+uuq..xod

s.ltBn8Tu uln H o.x8au alta troa o+u UBg o eqt-nfun.x-xe eo.lied 8T\g

opuenb OE5euçuxouap na ios e nssed ..eueçaeH..

(09 'd)
U ' Ui? t#-iA.

egsoa aP Q olH. 'og5'ÇPaoo 'Basca OP 9 o3u 'eto anW
'uaq soba.xanb oql aopoQ 6oggÇ CEDA ío nqTÇJ ea

»aou esenb a eto owoo 'eueuuW B ouç+sa ouço saq
ãs .lo+saqeoáa.3 'se.xessud aa uoo we.rn4sçw os OBa
se.rpad gB gl 'su.ipod 8B'a se.XBssad se zaJ: snQQ=i.

aoouecEq ap esmo ua ep
?f=o ouço iaqtnu up OBóçpuoo B eoFpuf anb 'eauçcEuw ep epanq
u'tnb n'taq,dtl.x.xoo 6 uBu8uBW.. :souoq. euaoJ: Bsg a

'eAçq.eiiuu ep eIRa.Tq. ua8euosaad ep OE5nawou etdç.x4.
ep aç+aed B opBioqnta g oq.eJ asgg 'oaa'çleçuotoo o qos se.x8ou
soctaqlnu ee+çnu ap BF=o+afeiq. ap eçaunuap B w?qmnq. fe aiaooO
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e4ues os 'SooaUJq ap e8eo uun ua BPB8o.ldua 'u4nlnDa Baba enb

paoooJ ot'eA 'oPanqwçnb .lnlndod oq.'ÇP lün ap s9AUJq.e B'FO'çul
mogeuoaiad up og5fuçlap B e.ÜFq.u.ileu eu soueü

'aoq.ne OP oo'Ç+s'F+ae oqt'eqe.z4
op eçitgq.eÇuiq. ep asu.; epun8as g aq.uoouaq..xad ouoo soweoçJFS

-gelo enb a ep'çpnte 'gÉ? ..o'çe8ed'Bd op a OEapet op B'f=9q-Siga UO

opeiq.tiooua ias opod uiçaçA ouçpaunT ap u+ç=oso eu soçq.xaa.

õkd soP o2õezçtç+n a uqçoçldxa enb otduoxa mR

'S9n8n4aod op au'Fxoue soe o o'P

-unqmfnb op iiqlaS:TF soe seçougaa.;aJ olauJ seAÇqectcEeu se 'oP
uog wfssv 'opunqorçnb/sgn8nq.iod te.lnq.lno OS5uiedçnbo B ue.xneq.

gz'a) otnq.tde0 6 aap oçoluç ou aouüelnuFsae ouloluoo
'eJ'ÇO'FA ou'ÇPU nT aP e4'Ça08e eu 'se'Çq.x9a.OJd sO

(Ç10t 'd) «'us'çouoo
a eo'FJ:?aB olsso.i<ixa o'P aoP o uoo se'peu'Fquoo OS5eu'ÇWÇao

-sFP a eçoug=aJ:uf ap 'soçdfouçad se if8uç4u ap 'o=5x?zFt
»e.lauaB ap opepTnot?J ep Boq.npoadu 6soTqagAoid

se orq.sa asseio eq.

3enb eu anb goma.ü 'vuelo8un Teuoçoçpuiq. einq.eiaq.ÇT up sela
q.uo sep auauxa OB o+uaaçn8assoid ua epuçv

'üoPezçuotoo OP sogapnd solos eq.soduç ztanbep epuçouaiaJ
-çp anq.uoa ap euioJ: e.üou ewn ap 'eçuouoq.ne ap 'oq.ueq..iod 'o

o'Ç8'F+aa.zd wn o'P o#5uo'FPU'FA'FaJ eP oq.uaq..zoA eu as--eooloo 'ot
ç+se a euaq. suas Ceou çaRb ea.F4e.xieu emn. g soq.uawata saasep

Eue81'9ue OP OPe+lnsoJ o 'opunqu'Çnb o ooloo urss e'ça9+so

ep inq.niq.sa ep souioq.uç goq.aquele uo sopçq.ia.auoo OBa sopup
sassg 'npuoa-çua 90e eçoug oa8i nun o2q.ua no ousçtvçaotoo

o qos st?i8au sa.xoqtnoa snlad upçAÇ.A eAFSaOidO og5un+ça pu

-n op eçouguap ep seuoda aq.ei4 0s o31i 'eoç49q.aa OE5aloqeTe
aP suçJ Uaed eualo9ue Teçoos apepFleai ep goq.uauato se i a
-oçauawçpacr op eiçaFA ouçputmT ap oqleqniq. o aq.uauepenbapu
eoçJ:çtduoxo uia8euoaaod ep o2õeoaou eTd-ça+ 'f
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o Baça oginoQd leõ 'oq.ueq..xod 6 sop'çznpea4 !esan8nq.iod Bn8uçt
uo aeATq.e.x.xeu sea wa.leoa.lume aatap aun81 ap o4eJ o + e.l
- Tola ouçpuunT ap Bq.'çaosa 'ea opanqulçnb op soçq.xga.oid op efo
- u9alooo Y OBÕetoa aoo a tuu'ÇssB B 'e'PU'ÇV '9ii

Teaoçoeu engaFT uun lied sgn9n4aod op oç8tq.seita ap ol5anJ: B
'o4aBq.Jod 6 os-eootsoQ 'te'tuoloo o25enq.çs ep oq.aom'çoaietoso
ep otnofoA otaoo opaçâies + auçoagFaadxo .=utnunoe a .re.a..laa

- uoo ep ewaoJ: owoo opunquçnb o opFllA euctoq, spd 'apezçuol
oo OP on aoPez'Çuotoo OP oo'Ç+sTI)8u'ÇI o8'ÇP9o OP o95'Falda.xqoa
B .lesou wa noçtduaç OE5eq.uoç=o esaã 'eiaq?J:aT ap eç8otoqça
-aeq. õuiioluoo üalo8Bn8u'çl ep uBA'ç+BTnmno OB5unJ:u B u.xed oe5
-eq.aeçcEO epeoiua euin óoq.xaq. ou eçnssod oçqaa.aoid o enb gola

eA'opunqwçnb wo opep aopBiaeu op ozlnÇ op 8 çs op aAouo-a d
u'fo?ul ua8euoa.xad B anb wa8eu'ç-o+ne ep o'çpauaaq.uç .xod 6ou

3'FT)8u'çtfq op uaBip o o+aenb 6oB5el'çmF88B ep aoç8glofoos ep
-epçteoi e oq.aeq. epuaAsop e+ç=08a B opunqwFnb uo oçq=?.ao.ld

op sga.eiq.Y 'eiFeçA ouçpuenT ap ooçqsfq.-re oqtequi+ op o2s
- t?zFtüai ap s uioJ: sup un .rezç+eluo B 'zoA eum sçeai 'wçs

-eAot zm'ço'e olduexa 0

'u8 00Ueaq '00UeXq
ap OA13a08aii :eq.uau B'to g'çBU abafo.fixa OES 8'çB'ço08 aag5
- etaa 8B o'Puo 6lBuo'ço'çPBJ+ o'çq=?a.o.xd OP o'çP?ula4u'F .lod Bit

TTO 'eoçJ teçuotoo o:âenq.çs ep a4seiq.uoo o 'opunqwçnb ou çf
!«opzçao« otnq?oa.A o sowaq. 'laToos OEsuoos op ewctoJ ouoo
a'eu'çuo'p nq.ueq. 'e'çouul tens e 6.lo'pez'çuotoo op wo8en8u'çl BU

toq.uaamsued ep aesiea.'çp suapao seno epuoA op 6'eu'FOB oqoaiq.

ou aq.uosald 6 eo'Çq.a'FX)8u'Çt-ela.u'Ç OE5npBa4 v'

(Z.6 'a)
ue9n OtaPtUm 6alaPUnU B

eqçqlu ooueiq o oouu.=q ap opnçao .reaaad eq.sa
anb 'o+uaçtes aãanbad 'gu8uçmoQI n'çoyul ('i')«

:eq.n+.ue)i o 'opç=auD op aows o equapaap 'twioJ: e6sap +a

anbassnu op saq.ueq.'fqeq sçewap soe 'oq.eJ: osga .xod 'ioç.xodns
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(ç9 'd)

t-(''')aq.negada 01U gBU 1 0 ''eU'e8U '0JOqUaS 0«

:SOIOWB gnag

sólõxau9i alar uzo oq.uau'çpooold ousam o souaü

'ele'proa onb aox'Çod soP

u8'F-z-req uu o.I'Çoqu'çp OP elnooccd 'g 'e4o'FT'eD OIPad aP s'a5u'e'P
eaed aoq.çat o uaedaad anb uo odmaq. ouisam ou eo.luto

o+ueq.8Bq g 6 ..apaod opnq. +waq. opn+ uanb.. teus'foçpeiq. o'çqaga.

+ oid op olsaaAqns B u8çaqu an.b osoooÉ? uoq. Q

(eT 'd)

it'apaad opn üuaq. e'pvu uaotllbi.

:©qmpueouw ap 6 uaq.UBpuB-oiTa4edBS 6 eq.o'çtuO oipad.,

n'çag+so zp OJ:ei8fda B ço+fadsacE B õo foÂ

'osinoa'fp op aopuoçlçpoosop op epuaqopaa op5uaq.B B uq.

'çoç'toa õopç+uo assou 68+çaogQ B a ope.xqonb g oçqagAO.xd op
OPUS'Çq.uuoq.ne OTaPoa 0 ' o+uap'ÇAa loo'F+s'Ft'Ç4go oq.uam'Ç'Paoold

oaao B sebe.x9 'Boç.J =oq.fat op eu.açq.e+oadxo op uaaq.sçs un

op ol5ez'ç't'çqnq.aosap ap ogaaooid o ' uBP'ç4aaAqn8.. ex'çJ e'tna
-igJ: ens uag+ onb ü8gtl8n+aod ua au'çxaae ap OBóuz'çt'ç4n B iE'ça

3Jai B epafe aouoq. 4ouelo8ue ioq.na op SB.&ç+BiiBa SBa saq.aas

n o.xd soletndod soq.'ÇP se'a OB5ataa uoo ePU'ÇV

(ç0't 'd 'T)

u''' ioq.iud atl8u'ç.lnüi o õuaq
'oo B oq.ela 3g !ap.iou e.xqoo óan8uçiEnu o o8ad os
ian8u-f.=nw ou nolocEua eaqoo '8 ' ae9'Çwe 8Bqu'FW-u

(gz 'd 'aA)
i.'''04.'Fq0 0U 'ÇO.} B'ÇO

ugptud eue8u 'ea.oa noiiou efuoua eümau ( ' ' ' )«

(gZ 'd 'ã/L)

n'''0qBJ nag 0 nle.; 0'aU COPO Wu

:ol5eo'çJ'çu9'FS OP s'euo+s'çs s'çoP u.rBd'çnba o e+'ç=o
ao ea o8.xo.auto onb tnFoaoioJ:a.l otdnp un op oq.uauxeq.çaAoüde
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-ieAçp soiaugB ep Bçougq.a'fxaoo B no 6e'çgaod B Q eso.xd B a.xq.

«ua aaiçaiieq op OB5ouo.i B anb aq.uoctioo o4eJ gi 'xtquT-Ta se
uoo og5utnou'ç.a ena B suaode ®pçAap weeas ouq,ç= a ousçtatea

o95Biol.çte op eçoagaaooo B anb a+uaueoçcro9oq.na iuwiçJ
08 01u õeiça'FA ou'fpuonT ap ol5oTJ B(l

'nquç
ap seplmuqo o-Bg sag5npoa:d anssBI 'nona'çta'tB.IBd Q ouq.'ça

'o95eia4'çtu op so+'çnu seu 6BUFa ap s'teu'fs aoonod uaq.ofxo..
:aTO.ae-a:edosuç enb og nb teo'çsgua 'g a eçsaod B aq.uoioJ:o.x -

aaseto eq,ufnb B .zetBuçsst? B upuçB gq eueto8ue Teuoçoçpeiq.
ecrtq.uctaq.çt np seçito8oq-eo y nFougiEa3:a.l uoO

'self aosgou ap ern+uioq.çt
ap apep'çuiopoa ap so5niq. sop mn 6ein4çat u BAç+B og5edfo
T ud ap eu.loJ: eun 'oq.ueq.iod '!H 'oq.xaq. ou aopeq.uosaide soq.

-aquela se uoo B+uoiJ:uoo ao a soiofaaq.ue aoq.aaafoaquoo anel
ao 'ez'ÇI'Fqou su'Ça9a.8a seP ccoPuo'F.;'ÇPoosoP o '8aP'e'P'Çte+oq. seno

OJq.uo oq.uoaluoo ap oq.ueut.üow oasaN 'nooauioJ aql ol5çpeaq.
B anb otapou o Fnaaod enbcEod eper\4aJ:o ol5eAouç B iaqooled
aP zedeo 9 .xo4'çaT 0 'oq.uou'euo'çoBtaa asar uea4suouaP 'eu'ço

dwaxo aou sooleTeuçase anb Ben8nq.iod we goçqa?a.oid sop
.PBaioA.qns.. v 'ainq.dn.z a ol5çpui+ aa+ua Boç+glBçp OEóetoi 'ea

n a'ÇBS'e as eo'ÇJ:'ÇaoA 'og5eAou'F B 'eÊ'eq 'a'etaP a'F+.XBd B 'onb a

auPuoFJçpoo ?l? sewioJ ae uoo aag5elnou'çA equa ueu t?q-F.xoaa B
onb oç.x?abafou g sop tt?qe uefos iopuq.iod g .ioq.Fat o anb ap

aotapou se onb ui-ed 'opnçounua ap uuzioJ e.aou eIRa uoo u.led
q) aq.sa opuenb .xopBoçJ:çpoosap op seAçqe+oadxo op aqanb B ao

'taded ou aq.aaueo'FS'eq as etaAO.x Buao8BT\8u'F't B OBâ'et
odwa+ oggou op uinq.'eio+'çl 'ep Q unto.aai B anb 6ug.lod

8opelBU'çsgB aouaanx'çaQ 'seç=gaao t30ns uo ousFBotoou op toded
o souieaçtuuu opulmb 8t3A sfum uoo oq.uod asse B souoieq.toA

'so+xoq. snea op apupçuaapou ep o :uctçaçA oufpuenT ap eq.çaasa
ep soãni+ sop wn op eàuosa.xd aa fale aoueq.ag

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto

2805745
Texto digitado
38

2805745
Caixa de texto



leuolaoleg 9'v 'd 'e96
6

UW 'PBaã 'alar.eito+'ÇI OT saq.OH
'u'Çq.'ÇSJonS lona
'À aoPoaqü '0HtiOaIY (tt)

'01 'd õ''p'g 6BJ
6

+'ÇI OP QgssÇuoa
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oq.

' oa.te nos .rç8

- u'Çq.'e aP 'ep'Çq'ÇO.xd ? 'nuo+s'çs o o'Ç4Tao ua en+'Çq.suão aB tnq.

oaoo a e5ei e e+sBO a osaelo ap seiçaiieq se..

os anb B ooçtqBd op sçeai sewotqoid sun8[e oqaodxa anb efcEga
-o4çt eccqo eun anb es o-çJ:tccaA ' o+uaumiçau id

'lecrnq.tno eaie eu çeto8uv uo teçuoloo
euoq.sçs op oq.uamçpaooid o? 8 tJioJ: seutt8tB iaq.oaq.ap 'o+ueq.oiq.
=oõaou-uq.Ftçq'fssod íuBao't o4ueq. lan 4og5e+'ço v

( çl) t;' 'x'e9'f+aaA.u'ç B 'gt
.xod ttopue 8 BA ioa na apto oçpo.xd o noo.lao ea.õu
uçoçtod te+ B eçp oesap eq.fou'uu anb.xod na.:iiow

noaaoa souaeTBO aoP
eAç+e'çaçu'ç 'B a ' 'oq.e 'oiçaliu'çp 6ouiapuo aouop

-.zod õu081 (''') 'tuq. a 'oq.a +o4e op opep'çle8oTÇ
EJP 'Ç+nos'ÇP ' 'Çã+snJ:'eles 'ou.=a+o0 OP 'teJ?S'o'Ç-xlq.
;3:ooâ oe tà..ü ; .oaAçt naw. olad taq.ãX'onb oilãt$.1

'o?eo'çJ: opuaq. epea +o-za.çt o aeAoad tola'çBod
+ opep.al ureçAuq onb o ?l open.aa aequçq.

.! olAT'eD ol4'Çd'üo otod sopepuuuo5 'dSd nP a ePa'a
tiq áp oqtosuoO. op ol5eaq.açuçupy ep sofá?aoçounJ:
!quem estou onb zçp'am soguçS Tn+ o anb'og+ua g

'sa.retdmoxa se ('' ') aozei9. eaed
c)81y B'tad ossed 'o5ouzln o e.xnd d). op eq.toA eQ.

'saiulduaxo 00G lied oq.uame5ao zeJ 'sogra
»TS ÕoT'çnbB'p ouo'p 0 '081V :B'ÇJ:ua8oã'Ç4 aS«'8ÇUeJ.IVu

' ' ' )
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(96t 'd)aiqo B s'çenb se uas 6oo'çl 'a.&i.& o'euqgd
op sodçq. soq.uoialçp ao optmuioJ: sa.xoq.daoa.l op o+un
wnii ap B'çougq.s'çxa op opep'fsaaoou e '

iÉti3õli ua ' e4[essa.x opçpueO oçuoq.uv'o'Çaalo4.'Çt 0B H'Çt UP
uuaq.sçs oa ooFtqT.d otod opçoaoxa ladcd on OEàeT

g'd '..(''') aopezçuoloo op e.zn gtno e iodwf 'soAçq.af
ccq.no a.x4uo íutiu'çq. OB5az'çuotoo e 6B+s'çuoçoBt'çu'f89E

eAÇ4OOdSaad p o.zq.uo(l 'aapBzçuotoo sçed oled epeuapuoo
e.xa sounTo8ue sçeinq.Tno saiote.a e e.ç?ügao.;ai aalduçs 'v.
:.=ãznz! ãõ8üzmõã ã$'ÊãTapnpaala npFÀ v ap eaçal-çseaq OB5
:'çpa 'g o'ço'F.;a.ld 6 .,OA.ou, odmaq. anu n2Tq.ue B'çio4uowu . ua o!.l
=oLÜ 'y'y opuuuia.I zçp 'cessa.xda.x esàep oq.Éaâaa=i"e upuçt

(g)

!Qd..sag5çpg 'ooqsç']
6 8 ++

Jn Ja+'Ft e'P OI'Çaq.OH - se'ta'eí) 'VSOal Alia ''Pa e'dueto('b)

nns e.lado.id alo onb a '.xe.lnp e.ied oqua8FauecEq.UÇ as-ieiq.som
o.aap ola anb g 6oug'çtB'çuoloo op o'çof.;auaq oo'çug ou onb õaiq.
3es tne-i-ueo.p uteuçose auioluoo 'ma.lod oi.iodo

'opezçuoloo op tein4tno OE5çpeiq. ewn op oq.uawço

'aa:edeaap o '04ueq..zod +ugç.a sçucrnq.lno aag5npoccd sepeuttaia3.op
WOO B.IBd t'e'ÇUOTOO BUOq.S'ÇS O'P '8'ÇOU93'ÇSUBJq.U'Ç Y

'oa.od um op Ta-xnq.Tno ol5çpea+ B wgqweq.

ç-os-ieq.OJe 6opB'tBqB .loJ: oo'çlqTd-B.xqo-io+ne uua+s'çg o enb

ua oq.uauoa op a'Ç+aed 13 0nb 6oBq.ua çQ8-Bq.OH

' /,,\ SUÍna.nJ: So95

se e.xeçouantlu-ç anb aaioq.eJ: sop uin uto' ? :o+uuq..xodwç

eq,uaueuai+xa ? OB5eaa essgl 'a2eai eta B t?iqo eted opç8uçq.z
ooçlqBd Q enb ua epçpou nu epe.xn9osse apupçnuFq.uoo ung weq.

ç .xo3.ne un op oq..xud od le-caos Q eoçsTJ opep'çluoi p sopep
ap leuioJ: olhe.xoqeto ep a+ied anb 6oq.'çn.oi'ço essa '.x'ç.xduno
OAa? tuinq.lno olC)npo.xd upo+ onb o+Tno.xço op og5dncEiaq.UÇ B
:o.leio o4uegsucl g sapn+ç+e snsaop OAFq-ofqo o

' /.\ ..eto8av op aÇncEnq.

çH sop OEõeçoot3sy B o epuenT ap aqnlO baço o +eto8wf ap lei
-t\+tu.Í) apupafoos B :sopeõnoure no sosoid saq.ua8çaçp snob se

o 'Bun e uwn 'eçoTlod tad« snpectiaouo opuaa meios: açenb sn
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'6ç 'a
+896'ço.ITaT'tgB.lg oduaosO.I't011Bo'ÇX 'sogoenq. a
w'FS) owslt'e'ÇuotÕã=dau d-una.P 'glZiúUVS (9)

'elo8uV wo lu'FU

od o oq.UBinp naif:os eçaanuap o oq.soq.o.xd op eitt4ei
-o4Ft ewn onb og5.xaoo ep 5aoã: B oiros aqueBueaqu sçru olsça.
uun e+çlçq-çssod some.a?q.iate auxio;uoo 'etoap.J:aç B e apnpTO v

q? 015'ÇPO UI'Çaua'Çad 'eP o'Çp9s'Çdo o'e 'eTou9aaJ:aJ V

'soq.uouodo su5ao.; s'ap .lesada as o'pod 'ol5'ÇP
E=q. ens B 6iaz'çp ota.a +eueto8un einq.tno t? 'o4ueq.suão aBRi eau

-?iio+qns a.zduos oaenb o25çsodo essa e seàoiD

'teçuotoo opor od o aq.ueinp aeipua8ua uxeiaqnos saaoq.

ares a einq.uiaq.FT e anbb eçou94sfsa.x B e.xud aq.uewu+ex

8 eq.nade - anbassnu o - so4'çaosap çta so5adse 90p lan ua opep
e-xnq.çat eng op sga.ea+e 10 op apepçnuçq.uoo v

(gz 'd) ,, 'otn op u'F.;
op Bo4u weaeq.iaq'çl au s'çodep opuenb 6wR .laA op

eçaBete e aAç+ enb ap o onbosanu ou uma.etnoaça
epuçB 696t ua anb a opn4 a satite.l8 uoo eB.üo.xd ap
Toded ' uo opçnqça+aFP a opeif4 equçq. onb aa.leia
n mexo se.xounúç sop notuã: au 6opaç= +onb a o.XAFt
o u.xasndmoa énb OJuiE8oãçq. tan -Çe çoiq.uooao 'oTned

olS w0 31ald ep 'e'ço'puo'ea ogei& opue4oa 66ç6t ugu

:nosspd os 06sç omoo íei'ça'çA ou'çpuanT op o+uawefounuo.xd
otod 'sowefaA 'oq.eJ 'teq. uncreq.ÇTçqçssod anõ g euaq.sçs op OB5

:aoo ? oouJ: opuzçuoloo op efogq.sa B o olânuçaop g a4uaiJ: eço

- ug+sçaocc e e4uouos 'ooçlqgd n09 nf8uçq.e o.XAçt o 'soielduox
-o soq.uo({uçnb suas sop o3suao.xde ep aesode 'onb oq.s'ça. t.xuld

g eçouyã:uf B a apBpço y ap OE5çpa eiçauçcld e woo oiça
-ilno OÇposFda o zoA eun Soem &oq.oodsn osga qoS

ussudn.xq.tn ns B u q.FTçqçsaod onb gota.zoJ: e.rpuaBua TeçuoToo

OB5en4fg nç.xdoctd a 'egos no '(9) "eçoug$fsu iq.uç ctod epaad
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B açznpuoo i d olnoTaA op macios anb '(seF?pf 'sfedna8 so5
outq.Boo 'aq.uaçque) uçagq.ou aeuad ooouaoJ ata ag .ieaçu

Q p sou f.xe.indo.xd teçooa .xoq.BJ Q opaeuoü 'aeftnood uinq.niq.
=sa ewn içn4.f+suoo o uiFaueu op 'euia+uf OB5uzçue8ao eu unnq.

=e BazEo+uJ: anb .xen8'çaaAe g essaicoq.uç onb o o í6Büqo sep ap
ZP'FU'F4U'Ç B aeS l U B SOPeAOT SOMOS 'x:'F.ryaOq.'FT eO'Çq.'FaO eP ou
-aacraq. ou sotue4aa opuunb.. 6 apnpaçoos o Binq.aias.çl OE5utaiioo
ep oq.çodsaa B opçpuuO OFuoq.uv e4uoãe au.loJ:uoO

eçougp'FInDou'ç ap .io+eJ ouço 'o'çouylu'ç 'B Q oPeP'FO V UQ uOU

=a+uT/ouiaq.xa.. noçuiyuçp v : teçaos ol5en4çs a e.ln+eiaq.ÇT 't 'T

'n+çaosa etad nçoagpFJ:uooul uun opauFouuq.sons
- uoo 'eiFaçA ouçpuutiT op efgaq.sa ap eiqo ? sopaiodaoouç uea

OJ: gouaa+xo aoq.uauato sas80 0moo aouonbçJ:ÇCEaa. +tefuoloa eaaaq.

;çs olod upu-rpua8aa og5un.açs B 133.SFA wa OTuoü

'içwnsse .xod noquoe opofaad ossap n.rnq.eiaq.çt e onb BçougpçJ
=oouç ap aaq.u.xeo o iBoçlçq.ei ap ntaioJ: cuco o uedçoçq.aed e.iJa
ÇA oaçpuun'l ap aeçag+sa su onb op tnçooa OE5enq.ç8 ep sa+ueçct
-eA anp eun oq.uenbua sauadn eçougaaJ:oa sowoztJ eta V 'oqleq
eiq a4sep sa3.Twçt soe 'oagccod 'o8oJ: elo8uV me lnlnq.tno o uoçq.

!asa.xdai ep op puna:o.zde soem opn sa uíl

'0q.uoweu'Çq.80P

aDIo'ae4faognu w goza.ü suq.'çnu 'aesTrue seçdgo eP s9Aelq.e OEq.

'npezçte8at epç.ü uantiuçq. soAçq.eaioei saqnlo no s +sç.a

-e.x se onb ua odmaq. ap so5edao souonbad aod aas OFU B 'seiq
-o Bons aq.uowo.XA.çt -relnolço Jaz g: w iapnd o3u soioq.ne soam.

-no soÇaeA 'niçaçA ouFpuunT aao.C ouço wçsgY
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''ã$É'Êõloos a eltq.elas'ÇT:':l;l;oq.-: 'oa:iwvo QD g'ç.üaa 'PO ÇI

: seA'çq.ela'eu s'oti se.a'Ç+'Çsod

=o se.led go+wÇ \8as sO SOuaq. 6oq.uoueo'ç+'Buanbgãl

'osso ertbç.}çaeA. as anb a4çuiad aunloA OP

seT=qq.sa zap sop awexe o 'e+aepnloxa OB5etai eun 'epepaaA u
6u9q-u'aW 'oB5'FPn aP olhou'F.a un u paen8 Olha o'eõunCuoo etod soP

tn4J+ OP ao+ueuota a;op ao anb oi.lodo

'oB5eçounue ep o4çoÇ

,ns op B 6eçou3.;uç y ' pu nT ? opBPFO e õo8oT

u'E10RYãlil

SOUl:aHKV]W00
s9o )A ea'ed

'F+ elud«

:'e'Faça'eo'FPaP

ea e q.uoouo oduzaq. a o5ndsa sop ol5eoçJ:çoadso V 'esçoald
te.lodwe+ Q ol5'eTO.l uun '9F ue+'ÇU'stop (e'ÇouPJ:u'Ç T o eP

Ç) 80'P'ÇU'ÇJOP go9'Fq.-xu ao? OB5BZ'ÇT'Çq.n V

'eJ'Ça'ÇA ou'çPaenT gso.p ap aumloA oi'faia'ç=d op otnl.
'F+ o os'Ft?u'e OP te'ço'çu-ç o+uod omoo soualeuoÜ

' IÍ) souaxsuçuaBxa anb .inq.niq.ao ns ap aoq.uauoto ap
=optnq.çqauoo ioq.eJ: ouço no elmo ç eçag+eu ap seuade soioPao

3aloJ: owoo a'Fe'voos seaoq.'eJ: OP OPn+ae o - OP'FPue0 o'çuoq.uv .xod

eq.godo.xd eoçq.tlo o95en8çaoA.B ep aç4.it?d ü gi

'/.lx ..(''') aq.au ap uiqo

o4uunbuo U.Xqo eu I'eçouos80 aP Yq onb 'ÕP OB5tn+çq.suão uu enq.

ç anb oq-uauola ? 'ossçp wgTe 'os no !(''') uioPe'ç'XO aq.uaJJoo
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66 'd ''q.'ço 'do ágata'BO 'VSOagIAU31 ('8)

o uoo .xeuçutno B lEgA anb 'sa.loç.xe sod aoq.uauom ao ap

ep'Çsuaq.u'ç g'Çeu lago J'Çquas laoze3: QS soq.'çoJ:o suas ÕoB5dnJ.loq.u't

eun anos o2õeuaBçosçm ap osseoo.ld o 'so+ew ap uo+aoH +o'ç.xea
s'Çwo0 o+lv OP ouaaAo8 OP oq.uoAPe o uoo OS.. iodada uaeuo+ 'be6t-

Q Çt-ZX6t aP sopa'Faad sou soq.'eld OP uo+=oN aod eP'a'ÇO'ÇU

wç olõezfuotoo op nof+flod Bati ap sazça+a.içp ae a oq.uauepunJ:
q.te oa o.xpenb o 'vq.'eP essop a'Fq.xed 'l

' r.\ «(' ' ') 8Ba
-eoçaJ:u o seçgdoirno geçtfweJ: 6opel B open 'wuaow soiaFeq so4.
- aaiaJ:çp soH '('' ') soueoçaJ:u ouoo gnodoina o+ue+ ea.eqo18ue
anb Uçpgm osseto esoçaoqBT nuxn as-opuaAto.auosap 6etnu oq.uaw

» uoç+Bid o eçsatt8anq aq.lu B eaeoçaJ:n ofoog erro wa
eue'çou'çAoad opep'ço 'eq.eoed eom., epa'çn uae epunnl 6Ob6t Q á 6t
oiq.ua op'çpuaa.lduoa opofitad ou aq.uauaoçJ:çoodsa 8au 6ob ap ep
Sogp B ?4.e 'eaopaa.a31 BotaDO eleufsse ou.loJ:uoO

'euUlo8uu tuq.çdeo eu .xoootoqe4ao .xod noqPOB soq.

uoq.ctoK o'çalss'Faoí} oq.tV' o'P ouleAo8 o anb s'çn'voos a seo
:ile.x8oo8 seãueptw sn moo 'OG op ap'eogp nu epaunT ap ol5en+ça

10 ua npe4ei+a.l ia.& aouapod õBctçauBDa essa(l

''eq.'ÇO'Ftdxa n5eJ: oa ola eo'Ç89touolo OPÕ

uoiew B s laa onb epuFe 'oq.aauBsçoaid seT ..aq.çaaad 'oua

-n'to.ü op saA'fq.eiiuu BBP o8uot oe 6 o'çouyJ:u'ç o ap'epFO oi+ae ep

epunlo.xde opa. ol5çpei4uoo eun op nFougq.sçxa V

sooueiq a ao4 tnux se.=8aa
epuptett8ç
a'p'epaoq'Ft

(o'pessnd)'açouylu'F

o:âeu'ÇaoP
Desse.ldo

(o4uaaaid) eq.lnpn opepç
aPx?P'ÇO

X
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6 e

opüeuia.i onbi:anbnqlv o+sn9nT aPUPo'ÇOÕS 'V
BU'B't
' olmos (6)

'o4uauou opeuçuaaq.op un ap

=ç+.xed B SePçrl8aa ioo op seiçeaieq se a epuenT op apepfo ea
ep'ça.lodo u5uapnüi ep oq.uauxoa.rcloBO o 'auq.u'ç4 ge'çou mas 6io4

t og anb o'ç-losseoou eq.uam mola.xo ooeled 'e5uolaJ
-çp easau B ezçq.eJ:ua euç.leH ap OBU ep osünosfp o ' eq.uoçoçã:na

assou: OEU epuFx? OE5çaosap essa ousou as ouloo

'p'ÇouPJ:u'Ç OP ao8'Çwe

s'FOP ao'P OE5eJ'edaa e moJ'eo'Çtdxa soo'Ç89to'Foca soPnP se e'P oq.
-eJ: o nnq.uaon 'o.l8eu zudui op B ouço (t6 ''í) «ansoiaut\u auto
-fada: ueç.üçA amuo onbFd-e-nBd ap SBsuo« op o a - (y6 'd) «BS

-oi-ap apa-xed 8ep OA'ens aoteo o +zçtoJ: iB o óoq.uap'çai06

6 osga'çwnT o+oad8u o e4.to.ü ua« - eiFot a4ueasatope ep o4ua'fq
a asçaJ: iopuiieu o onb e5uoctaJ:çp y

'eaç.le&i aod .xoue nos B otnogq.
aqQ o 9 o'Pa'eo'çH aP QO onb UQ 6.,oq.tBJgB OP eJ'Ça4uoJJ Vu 04.

=oo o iesçteun opor as anb oq.oedse asar qoa g

'i.BiopB'ç=o aq.ueiaoo B a'fz

ttpuoo Band otnofaA op aAaas.. &çnbn anb eF=gq.ew aaqt
-ioJ: &8eçoug=alai ap tauçud owoo sanado seus 'suw8au sep ooag

-ux.Zq.U'Ç aoq.PJ: OuoQ oeu 'ed'Fole..xeCí anb 6gBT.loq.sa aep aso8açp B
oulaqxa ooç89toçoos opep un 'oq,ue+.xod 'souaÓ

'einq.çot ns e.xed Pçn8 ap waAiEas anb se 'oq.

=ueq.ua ou &oEa :ã;1lõü$itií'n' ã a+opço 'E ap aa.üfq.eiiuu seu sopro
33m eq.uetaeo'ç8otouolo olq. o olu anb +sopep asse

' rz... n'wQP.lad a8 0B5vao8'ços'çux ap uo'FqT'tod Bum aP
aapnpçatoA sewçq.[g. se anb u OBçsuoo +096t eP aç+aed B OPO
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w ç+eiieu sep eçaoçuu ep aquaaaq.aaiaJ'çQ 'ietndo(il BteJ ? opep

oouoo oà dso OP as-e+'eJÜ 'eq.ou OP ou8'ÇP 'ouitoq. o ottb oo'Çq.s'Ft

»-' 'ç+sa 08anooJ an eq.u08aldu +u9.lod +oq.uoo osBgl

(Çlet 'd) l.ê.oanq.nJ: o .elud o'Puaoaquuw
3 +se5e.x seno op 3 uopaB ein+efu +etap od.xoo o Qa

''ç''' 'w .-u '.:";«- a :.i-.s'ç't.ã«'ç . -s.t. Bagliaeg. oq.etnu OAod o oa onb ezalaq utonbep 'utoq
eao eue'Çqo8 ' ao8'Fq.ue eõq.'Çaouooeld ' a'a'Ça99'ÇPea3uoo
a'o5aoJ 'Q8 u 'ç+uqop wçua op oiq-aoQI 'o+oTüb 'çQnb'çdu

:ows'Ftu'Çaotoo o qoa s'eP

= Baça:çoi 8ag5 tei op oipenb ousada o ie.üecrq.aa exçap 4a'epça.gp
abas eta.ao.l anb úoxçuqe oqoaccq. o 'elo uoo os-..lesão wo uq.ntoa

&B+B'tnu Bum .xod opeuox'ç'ede op .I'oaadu 'oou13Jq zeduiE Uan : uBUB'Çq

agiu aP uua4 o 0 80u 0 8 4gao5B'ç.IBA aeun8'te woO

'eAç+naaeu p soioçaaq.xa sopep se aeuadu as

nleaaoJ ' apepçauop uo os-apaod ' opep.[naaa ouço

« aPez'Çwa aP

ao4aoJ: B'çBU saldou'FA se oua8au 'çgaq-6ap ous'ç08i o u :osanoa'fP
ousou o 'saq.uuç.ie.ü 6 uonbad uoo 'uoq.edeic anb 'sodçq. wo aeu

;dB uoiFnq.ç4suoo oa .xod iaeqeoe aua8nuoaiad aV

e

Ççoanuo op opopçof+eJ: Bula +açod aa zçaaq.oeiuO 'oq.uauuof.=eq.

7e OPBçounuo ?ç o8tu e .iopuoçJ:çpoosap op op5uaq.u B iEeta-xÇJaoo

p OB5unJ: B seuode uoq. eaf-lBW up olw ep osinoaçP oted ePç+fw
=aun.xq. ua8nsueu B 6u'çBsy '(e6 'd &opla onq, ep ezçp oa 6od

aH oq.çnw otiuçq.eüd un 'opaeoçti o8çue neq. Q UJa no OPuvnÕ &aeP

g? no o5uet op ectaeq g souieAeoa'çaq opuenb ouloD &olq.
opn4 'gago enb s'eqoe nq. güu) BA'ç4eJJeU 'eP O'ÇO'fU'Ç OU

Boq.uoosotope stop eop o9otg'fp op oq-uau 8aoTO.xd uan ouioo aa
Hçaa+oaino e4çaosaeiq. atum: B 'ten4xe4 Ta.aTU V

'oP

. (g6 'd) ., ilaFU Jod ? o2u anb goqea aa81 '''çex
tap aq. anb ''ogünonpa eü+ ea eçoug8'FIloU Bquçu e!
meleJ 'u'e'po+ slâ8'çm'e a'equ'FW av + + 'õ+a.xd un 9 oq.a.xd
un' i..e.lote sew 'ee5ueçiEO gBn(l 'e5ueF.zo Üo oq.FU

aq o4Fnw g oral 'ienuçq.uoo apor OBa. oporooçu q8çu
-Ú náã ..lesão'.xod apàzçue enq. e ãnb gepuoa.xduoo
olu enb e.i:ed e5ueçao ewnqaou sg ogu !ç 'oaF.xuw
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edil 6QnbJOI BA01i
» 'A UOataR S10HYE.a '.I'aPCEOA

pIBPUBq.g Oqq. J:O 8U'Çtt8dBaJ
-ae4s q.sa88ns o+ posa eot.aap

.d 4'uo ee +
'nstTBua ut?oç=aue JO ein4otu4s aqÜ

wolauoo J:o uoçq.eçoanuoid
o'çl,ouoqd $'enb Áq qoaoda pasp

.C=eJ04'Çt B 8'Ç q.Date'ÇP-aXgi (11)

.t.IBP'CA.BJ8a8 n 0q.XOA. 0'P .Xe8
nl ua .B8çaJB(l Uquçu eu oqtFJ an agd atg« oaeiJ:f.lod e '

le8n4aod eiud oq.nd op ol5ea8çaop e '

=Blndod taA.}u ap sagasaidxa a aotnqgooA ap eçougq.afxo -
soq.uod soq.u'Çn8

8e aou aq.aoDaeoçsBq õietndod leio ae8en8uçt ep ol5çsocisuU.xq.

op Baço.e+aaq. B 'eufoe olduaxo ou 'os J:çaaA

(aet 'd)
u'80q.'eIRa ep oq.'çnm notei 8 noloqO 'nOOg'BU ele OP

=ãib o'Ée.ã9q nÕo'Çj ' o o+!tia' no.logo ''etn'Çq08 'la9'Fa.!:q
Eqaçu' eu oqlçJ'un séã alga '.lozoo o .reqafzoo '.n.& 'el oa elo s'ÇP o o a'ê8uula o anÇao s'çua e'FPuaA olH

'sÉ8'ço0 8uq.'Çnu tida'çeua OH 'olo u9o 'çA'çA IFea 'o4
'.leq.SeÊ'aef 8 0Jçoqaçp .zeqtn8 sooae.xq. se oa

uaeqaçA'ooqçnbaoa + soiqaJ ' eto ouço aopuuepuoo sõp
u.xjoq. ow8aa e.xo Blo8ay 'eto8uv ae uaquçA. olu suo
» UBJq ao.ioqtnu se oduaoq. etanbv& 'oto uoo aw
-'çap e'çodop o Bi'çequ'çzoo 6uJ'çoPBA.UT eng 'ç'nJ '' ''u

euyõaoq ap os-xnoaFP op oqoaa+ oin sowaCoA

'o+xo+ o'P

od=oo ou .=elndod eles B's'eo'ÇJ:Ya8 go95e+ousetas anrnanetoua
Banb/,,\ut'Bn8'çA o+ot'e'çPi4 ateu'eqO O

..iÓ{Úctleu OP aq.tno eteJ ? ol5etei laço

6'oqoolq. OP

as-Bq.uasnVoq.uaue q.eiq.

OPe5aaioJ:çp aonbtenb ueqaooJ olu'eiçopueq.fnbnoto.ae'P

SJ: ea aeq.aesoiduB+'çP uo ua8an8uT't '9 sotodolq.Bugoonb'eA'Fq.

Bi-xBa up o+FaguOP o+uauoto ouço

'otn+fq. 8ouoa.xad up ala õBavluoQ
.xod e'puq.uoo B'ça94a'çq v'P s9AeJ 6oAod o'P auto; OP o.lq.o'Ç8
Q.l O 6Oq.aoUBP'çw'ç+ onb apa'çe nBaB'çqaQu uao oooa:ude 6lo o'p 8BA
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"fugiu à granabica noluativat através de colocação pl'aBoliU.
na]. menos rígida
. Mo ensinou muita coisa

presença de "expressões de situação''(]1)
. Dali vivi eon ele

incidência da pal'a.taxet que pl'oculta captar O fltlxo d& na=
nativa OI'a.l

Trechos CORRO o citado todavias são BXCeçÕOS

exü A cidade 0 8 iafâncig:. No gel'al+ & lüealüa. temãti.ca daa re+

lagoas sociais reificadas Bob o coloni&li8mos dadas na ].Íngua
de preatx8io do colonizador, compx'ometem as narrativas do vg.
Zune.

A o?osição cidade opressora (branca) x i.nfân
eia ].ivre (da miscigenação), acaba $or estar presente de fo=
lüa bastante contundente eEa todo o ].ivZ'o.

A fila de exp]icit&r me].hor ooao aquela rola
ção aparece noa contos de Clt analiaal'erros nata minucioBame:
te o primeiro deles.

Nossa escol.ba se deve ao fato de que esta é
a única narrativa que fazia parte da p='imeira edição do vo].E.

me apreendido pela polícia eDa i957. Es portanto, remete àquÊ
].a edição, ao mesmo telapo em que se inclui na segunda colete
ne& com o mesmo nome.

(11) "E].as abend.em.ora
ouvintes
t089
deraç
ouvinte." RAID
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i'EnCOntrO do &c&sot' é UBa narrativa Qm pX'i'
Deita pessoa que trata das tentativas de aproximação do na=
Dador rotagonista com um antigo companbbelros negro, de in
fância.

Ocorre que as bal'reiraa sociais e z'aciai8 q»
8epax'alü aa duas personagens são difíceis do sereia transpos-
tas, pois indicada Dirá síntese do sistema de opressão co].o
nio.]. e seus desdobramentos & nível pessoal.

A descrição das pe!'sonagens obedece a ulü es-
quematismo que produz'a denonstral' a tese daB mudanças que o
eo].onia].asno implantou e a consequente secar'ação daa pegsan
tendo on vista a cor da epiderme. Dessa torna, tenda:

o narrador FotagoDl8t8.t bz'arco: 'toucoberto pelo di8fal'ce
do fazenda e nylon, barba. bem eaoanboada) aapatoo entra
dados" (P. 63);

- O aBRigo, BEBI'o9 de quelü "& vi.da fez un farrapo"+ vivendo
"na8 1'uast 8.0 so]., 8.s pernas cada vez mais 8x'quead&8t a
voz I'ouça. a pronúncia de neg!'o", 6nfim9 "o produto das
fases que atravessam'a" (P. 64).

O resultado dessa forma de caracte!'izaçP?,)...e

aquilo que Fo!'star designa como 'tper80aagen8 plana.a' ''
de ula ].ado o narx'apor-probagoniata bl'anca 6 Beu

mal

de outro, o negro quer em face do aiatema co].onial, não p.â

de ascender.

#

(12) "$n suadêia ou
A].egret
A I'e8peitot
Teoria

Punloa i
. Porto

Austin
].955,
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A coxrobol'ar esse ponto, temos o fato de as
1:.ersonagens não serem nonea.das. sâo apenas o branco bon su
cedido e o.negro al'rapou visto poz' aquele, que conduz &
narrativa \'-'-/.

Quanto à questão espacial de "Encontro de

AG&80t' , Bolada c].altamente o antagonismo ci.ande x nuaseque Jà
referido.

Assina a cidade é descrita como o local el'n
guião por "tratadas inve3osoa o. ao].do de inilaig08 desco11he

lidos! con & ajuda de p].anos naquiavé].ices do eagenboil'os
bela p@08." (p. 62).

COBRO 8e pode Dotará avu].ta, DO tl'ocbola &d

Jetivação: nínvej0806" , nde8coDbecid08B + "naquiavélío08ti . A
ênfase na qua].trica.ção deaBe espaços acaba pol' apontam' uma

di!'eção erüotiva do discurso: a obbletividade da cidade é reli
nea.da pela subletividado do quem a v6.

De.do esse fato, instaura una pl'ineire aB
bui.güidade no discux'se narrativo. Se por uiü lado & criação
de personagens p].amas e a BATI'ação pop ulü "eu bistÕI'iCOn t82
Bando a termino].agia do K&to Halaburgex', ].eva & z'ossa].taP u
Da obletividade das !'e].açõeB pessoais aob o coloniali81aOs
pol' outl'0 8 subijetividade dw.descrição espacial conta'adia eE.

sa mesma objetividaü.e.

Cano resultados a avaliação das causas das
mudançast va.le dizars do afastamento de amigos da infâncias
ficam obscux'ecidas.

(13) "Ealübbém o
8er uiü eu
sulco as fortnas do
pessoa.]., Irão não cola
uaa vex'date apenas
ciência no gene
Golão todo eu hist
HIA}4BURGER, K &te -
P8.ralos Perspectiva 9
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Teriam sido homens ou máquinas os agentes d&
mutação? A antropofoi'mização dada pela adjebivo em "tratar'es
}=!1lj.gggg.H , ao lado do sintagna nengenheiros bem lagoa" não
permite p!'eciaar.

Em depor'rêncía desse fato, a acuidade de ex2
ne das re].ações estabe].ecidas pe].o co]onia].laço ficas gela dÜ
vidas pl'eijudicada. Perde ox'tanto, em termos da obijetivi.
ande pr'ofendida. Tem089 nesse parbicul-ar, DERA das caractere.g
bicas da primeira fase d& oscri.ta de l,uandino Vieira: uma a-
desão aos desel'dador polo colonialismo, feira porém com made

].06 do CQloniz8.dol's o que velhos como uma espécie de inconfi.
dêncla 2el.a escrita, não chegando a questionam' as fainas de
prestígio de que se revestem aqueles modem.os.

Averiguomos agox'a como o anta.poda. da cidade,
o Düu88eques e referido na nal'nativa.

"No meu doambu].a!' pelo musseque, casa da Tom -

;ib;;aÊ:: $EÊ:ll:li i/glg::l'l;à.lig'l:á'ã::E;l.?'.E"l}
bz'i].ho dos carpas e das ga!'raras. Um candeeiro
lüeio apagado. (...) . .

Por mim passaram dois lüulatos em discusaao. De
lozlge vinha o som dum baile. Baile em terreno
band.o) à pouca luz dos petl'omaxes, quase que
aposbaia."' (P. 64)

Pela descriçaot verifica o carâter opos2.
tive do "bairro dos pretos" em Tcl8.níãQ à nCid&de bbranca": 2
].i cada localld.ade é nomeada, pu].sa a vida) através do bai.-
le. Sob condições adie:asas ("pouca luz dos petromaxes")tinas
bá encontros, discussões, pa].auras.

Nota-se ainda que a visão de alargam pois
se trata de espaço conhecido e aceito pe].o narrador. Será
pois nesse ambiente que o encontro àoa ex anbbeix'os ocDE
Fera.#

O molaento pese;5ado] porem+ vem marcado por
ambiguidades e incoel'ências.
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Transcrevemos o lozigo trecho que narra o en-
contro tendo em vista z'ealçar' aquelas incoerências que oco=l
ren exatamente no c].Íman da narrativa.

ll'll:à$11
t;,';;"l;Íh;;';.i,à.oÉ 'Í. ,a:Bue.(...)
"Dopoía o negro da harm6ni.ca pa!'ou. OS dois, que
ressonavam no chão foram sacudidos & pontapé.

(Gritámos)

e retorcia na fe
anarfanba
con o].e l

A pl'ineira da incoerências ae aá cola a "ax'gl
ta viajo" do narl'apor. Como podem'ia ter visto ole,,em aEabio2

to tão pouco iluminado (conformo lessaltamos através doa gr2.
í'oa, ao longo d.o trecho transcr'i,to) oa "olhos raiar.os d.o san-
guoit de una poraonagen distante?

ná ainda a res8altaz', na nestna senda de ineoÊ,
rência.s d& u&rl'ativat a dubiedade no uso do advérbio t'insone.
cientemente" + Conforme aponta $alvato Tricot ntorna-3e, coD

efeito, di.fácil fixa!' ulaa das duma loituraa qua o enunciado
SUPo!'ta: ' sorríl' inconsclentelüente ' poderá quem'er dIzeI' que

o sorriso aflorou sem que disso Q auleibo se tenha apel'comi

dot n&g tamben podo entender no senti.do. de uma inconsciê=
cia, isto é, XHn ato irx'esponaave]., o som'iao do narrador't a-

Anndn nnn o destinatário ã.esse sor!'lao não estar:ia con hB
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nor' r'eceptivo (...). De qualquer nodo, toda a exegese que pg
desse ser tecida em torno da va].ência. desse advé!'bio - ver'
bal ou de fl'ase acabaria por' aer neutr'alizada peIDa doía
po!'lodos que se seguem à frase que o contém. Na. ve!'dado) o
narl'adol' confessa sorria! poz'que a pe!'aonagem evoca.

va ne].e imagens da infância. Quer' dizer que o narrador tom
consciência (...), donde o,i].oaismo em que se situa o advém'-
bio liucoD6ciontoQeDte'.i' \'T .

Ainda com referência ao aaesmo tl'ecbbo de "En -

contra de acaso" , una ambigtlidade r'oferente à descodificação
do verbo nsuporbal'n em "Suportei tudo e inconscientemente scg.
I'i" pode nos encaminhar para a postura ambiva].ente do nax'l'a
dor fl'tente à personagem com que conviveu. na infância. Fica
difÍcIl. precisam' se o naz'radol' teria "sustentado" toda & sua
pl'acuda e+ portanto, o encontl'o, ou apenas ntOl81'8.Dali a si.
tuação, inclusive o hâtibo do nega'o9 seu ambiente e ateus alba.

Verifica-se que &s ambigtlidades 8Bsinal&da8s â
crescidas d& eontl'ad.irão obletividade/sub3etividade já aludi
das possibi].item vel' na naz'nativa un esforço malogrado de f&
zer bransfolnar em assunto uma situação externa ã estõl'ia..,
Ou sela, os "favores extQFR08n 8.0 transaudarelü-se eú mntér'ia
zlarrad&t não se constituem em e].ementas intrínsecos de ulüa

uest=utuF& peculia!'n.

Va].e ressaltar que essas incoerências o ambi
güidades s5o praticamente inexistentes noa ].ivl'os postoPio
!'ea a essa face ' que denominamos Inconfi.dência pela escrita.

e Vidas nova.s possuela g
Eüa maior coesão narrativa em coaiparaçao çon GI.

(14) SALVXTO TRIGO -
sitia, 1981
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Ainda. ceEI Dela.çâo a "Encontro de acaso", pode
mos verificar que a existência de um número e].evado do este.
reÓtipos de linguageta ratificaai uma aceitação da língua de
prestígio do colonizador't som que 8e ].he oponha qual-quer rE.
sistencia.

Va].e ].ealbrar quem segundo Adan Schaff+ na rea
].idade social obbijeti.va) que condiciona nosso conheci.mento eE.

tá constituída nâo se por gx'upoa humanos definidoss unidos
por I'ilações recíprocas defina.das e cola interesses comuna
definidos; esta constituída tanbéa pe].as opiniões que expõe.g
aaaü esses interesses e lüodelam e.n forma de ià.eologia os es«
tereÓtipos sociais o, em conseqüêacia, as atívidades e os
oonpoz'taaent08 reata àos bolaens" \''''.

As8ins recorrer a formas autonatizadaa de lin
guagen (pois que os estes'oótipoa 9o,linguagem ou sintagmao
cristal.izad08 - cod'orbe Barthes (16) - se oferecem eEa blo -

co à variação paradi8lüática+ sen que o indivíduo pz'ecise>nai.s
eoubinar os termos por' si mesmo) t!'az ã escrita & abarca

do denso comum, ilaposto por uiva ideologia doninante+

Os ostoreótipoa se n5o forem paB8Ívei89 pol'ta:
to. de ula tl'atalho crítico no texto, que OB delilüite cano I'g.

dundâacia e automatismo, Indicarãos ainda que inconsciente n
Daenbés a adesão à ideologia de onde provém tais forlaaü fixam
de linguagem. No caso específico da prllaei.ra fase d& eocx'ita
de Luandino Vinil'a9 da qual CI e pax'te integrante, feri.fi.ca
-se que o:prestígio da ].Íngua e das forlaas de escrita do co
lonizador se fazem presentes na nazieira Como os contos do iã.
vro de estrêla do autor va].en Bala o!'eticamente dos bate H

conocimlento y del
Eliseo (org.) = EJ;.
Airest Tiempo Coü-

(].6) BARTHES, Rolara -
Cultrix, 1971t

Sâo Paulo,
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3:'eoti.poB de linguagem do pox'tuguês.

En "Encontro de acabo" ocorrem os aeguinbes si2
magmas cl'ista].içados, ba.soante freqt]entes aa ].íteratura em

].Ingua portugu08a:

"Obs quem me dera. outra vez (...) (p. 62)
"A vi.da fez dele ula farrapo." (p. 63)

"(...) na8 sÓ o o].bar de ódio dele
mé respondia ." (P. 63)
"Ez'a o produto dao fases que abre , ...
voas' orai. ' ' (P. 64)

"(...) corpo suão na água Bula e
d.o atIRa li.mpa. (...)" ' (P. 66)

Nâo é difícil. v8r elü Eauitos dos exemplos acima,
enunci.aços ronântic08. GosbarÍa aos do chamam' a atençãot con
tudo) paz'a o nÍtiDo dos exelüplos citados. Ngo nos é di.fácil
ver na antítese col'po su;jo x alma. limpam a proximidade de um

truÍsno: negro do alma-.branca. T&]. leitura se tol'nEI, no mi.n:.
Dao,inquietante se a ].igarmos à dubiedado de postura d.o au
deito da enunciaç:o & que aludÍamos.

Na'0 8e esgotam em "Encontro de acaBO", pol'ems a.8
ocoluências de esbel'eÓ,tipos de linguagem. Podemos encontra
-].os elü outras narrativas de A lida.de t.4.infância. Vela.m

oa exemplos:

"Neta as mãos tên barba vidas como quando . ..
abl'iu a 5ane].a ã.e Dax' em Pa=' (...)" (P. 69)abriu a iene.La a.e pa=' em par

"Agora (...)" (P. 75)

nos cabem.os I'evo
de so]. a brincqg ].he
os. (p. 7t)

rtE].c ficou COm OS olhos pgzg.ãgêgg.) as
nãos ferozlüente feo. a&s (P. 93)

'iDepoi8 t com. passos deçj:4&g:ggt atraves.
sou a ru8. (..: (p. 94)

(P. 101)nA ca.beba al'diq gm feb!'e."

irOlhou para o chão. Depois levantou a
cabeças decidia.o..tt (p. i3t)
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Vale notar que a ocos'rência ã.e clichê8sna pro-
sa de Luandino Vieiral il'á diminuindo paulatinamente. A ma

entidade de sua escl'ita e a conseqtlente estilizaçâo do ins
trumento lingtlÍstico far-se sentes de maneio'a mais cln.
ra em cada livro. Com isso, afasta-se & incidência do este
reÓtipo de linguagem em função n5o crítica. Como exemplo {leE.

se fatos observe-se o comentar'io do narrador de gêg.x. oa do
Maku[uou, ].ivro da tel'ceira fase do autor:

"(...) fazer bem sem o].ha!' quem, tu vivei de irra -
ses feitas no teu boq senso de camponesa que ês aig
da e esse bola sonso é muito pel'idoso." (p. 41)

O anunciado dispensa maiores comentários quanto
à evo].ração da poética de Luandino Vieil'a e a posbur'a que se
co].oca quanto às formas de pz'estágio da língua do coloniza-
dor.

Conforme vinca assina].ando) o ].ivro de eotréia
de rosé Luandino Vieira apl'isenta alguns IÉ)x'oblemas de estru-
tura. GonveEa I'essa].tar-].he, entretanto, os pontos positivos.

Em pz'imeiro ].usar, não estabelecemos pomo deter
mirante t Ola nossa feitura, o lüomento do pub].ilação do vol:E
me. A esse respeitos segundo informa Manue]. Fere'eira no pllâ
rácio 8. segunda edição à.e Clf t:âs jovens gerações d.escolahe»
com ou tên uma ideia impõe«i&a do que or'an esses tempos to=
tuosos do fascismo (...). E'ub].tear un ]ivro, um certo ].ivro,
escrever un artigo, uma crítica, or'ganizar uma anto].agia,
cona'bituÍ.a um ato subversivos e os autor'es, de imediato, ou
mais tarde, haviam de responder' pe].o ato abusivo". (p. ].5 -
16)

A situa.ça'o descrita por Manue]. Fel'Feira obri8ava9
seca dúvida? os autores a ma].abarismoB metafÓz'ices e cuidados
de escriba que aGab&vaas muitas vezes) pox' compronetez' a
qualidade dos textos. Ou se;jas el'a necessal'io '-dizer não dí
lendo!'.
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De acordo coam esse fatos poder e jetax'
que aa ].aCaBas e ambigüidades que apontamos en CI seriam o
r'eaultadct.densa situação opl'estiva es como ba].t doTeI'iam
sep vistas de forma irrelevante.

Ta],vez se tenha z'azâo, em pal'te. N8o e fácil
fa].ar do co].onia].isco estando ggb. o I'exime co].onial. Exolü

plo disso é a apreensão da pz'imeil'a edição de A cidade e &
iní'anciã.. No entanto, o que procu:'amos assinalar são a.úbi
güidades que, & nível. textual., constam ula "dizei'" aen tex'
ainda a certeza de como faze una oapecie de iaconfidén
cia paJ:a com os toldas tratados pe].a ].iteratura do colono.za
dol't sen que ao ente.nto haja uaa queationamenbo mais profun-
do dessa. forma do diacux'ao de dominação. Asailüs nao noa pa-
rece que sela resultante de ulaa situação opressiva a segui.2
te construção olü nQuinzinho"s eBa que 8e falai do entorl'o de
un operário negro:

;Êg::?«'?l: :i$5*''
tou ca.Íxãonomaia branco
)

9 '-'v
falais

Conforlae a.ssinatávamos t as nar'rativaa do li
vro de estreia de Luandino n&o temem a obáetividaàe da ag.

nÚneia. Es como talk pax'ecelü s constituir' documentação
bastante elucidativa das mudanças oco! idas em Luanda en
tre 1940 6 t950. Perde-se com isso, no entanto9 om termos &'
efabu].açâo. A criação litez'áa'ia como que cede seu lega!' ao
te atemuxlho .

ná, contudo} um segundo ponto que postal'ía.nos
de abol'dar I'elativalaente a CI. Tl:ata a].Suas e].elüentoa
existentes no vo].uiae que serão deaenvo].Tidos em narrativas
posteriores do autor e quer portanto, permitem inferir os
caminhos que brilhará sua escl'ita.

S
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]..2. A cidade e e:..j::pgâagig: e as estórias futuras

una. das características mais marcantes da. prlg

sa de rosé Luandino Vieira é, conforme 3á assinam.amos (cap.
2) , a Bua vinculação às mata:iões cultul'ais dasquimbxmdoa co
mo forma do resisbencia ao zstema co].on]a]. Em sou ].ivro (ib

estré[a essa ].igaçâo LIXO 8e faz do forma tgo c].ara quanto
na$ suas estórias posterior08s Iras podemos detectar a].i al-
guns Índices da tl'adição argola.na.

Pode 8e vêl'ific&rt por exemplos com relação à
utilização do quimbundos que não
sadias ].ingüÍsbicas que mal'ca!'ao
na vida. ou Jogo '

encontrarão em CI as ouse

ná no primeiro ].ivr'o de Luandino una obed.i-ân

cia. aos padrões gl'alaaticala d.O português e+ port&ntoea anel«
tacão da. função de presbzgio dessa língua para a veioulação
d&$ estai'i&se

se todas as narrativas de
cia seguem as padrões gramabiciaS9 aga podemos deixai' de na-
tal's entretanto, que em alguns contos há marcas do quimbun -
do, notadaaento no níve] ].exical. Velam e os exemplos:

:â;:;iágPiS'g :l:glllE'},ü-:g''' q». ''?'". õo

coiorglmaoü." de auinda(+) à cabeça e(panos9)

(1?) BABA.Ns Micbel et alia. t P. 7]'
(+) quioué!'rat farinha d? .mandioca e açúcar

guiada : pequena cesta
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"À noitinha, no
g.ulas da tarde,
ã revista ger'a].

"As doceil'aa de doce de coco e ij=gllEâ(+)"
(P. lll)

«-xé su%adobe%o(+)! Vai apalpar & tua i=

(P. ].30)

G;3RetF:i8..n er tempo bole de estudam'
(P. 142)

";i31i:Ê(+ ) , Quínzinho , 2j:)é.(+) ."
(p. X49)

(Todos os grifos são nossos)

A presença da cultura de ulüa da8 etnias de
Argola om 4: çlg:qqç g $ plâpçip: na'o se esgota, todavla9 no
vocabu].apto utí].azado em a].gabo de seus contos.

Una das nal'nativa.s do volulae avança um pqi
co mais rumo às matrizes ou].rurais dos quimbundos. Refez'img
-noa & "Quinzínbo".

Nesse conto, o narr'apor presta alba honena
gem a um aBRigo nega'o Rol:to om xum acidente de traba].ho.A na=
nativa, eE tom p].ingente, ressalta Q &mol' que ©uinzinhot o
morto, possuía pelas máquinas e, a partir desse portal rema.
te & ulü tempo que virá: "Pox'que ulüa lüorte corro a tua cona
trÕi].íbel'dadea futul'as. E ho.verá outr'oo & quon as mãqui.nas

(+) caçambu].as: brincadeil'a (do q. Ku sumbu].a-til'ar cola ].l
gei.reza)

;jínguba : alüendoín
sungadibengo: mu].ato. mestiço
eué. : interijeiç6o de espanto
auié : interjeição que indica ].acento, dor
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não despedaçam'âo9 pois o.a máquinas serão escl'aves deles, que
as hâo-de id.ealizar, consta'uir." (p. 150).

A. referência. & um amanhã de liberdade em que

a técnica auxi].iario. o Ladeia é constante nessa narrativa.TÊ.
mos, densa naneiz'at ulü pl'esente o lüononto da invocação do
nono visa à con8eQuça'o do um futUrO. Estamos frentes
portanto, a um te].eologla que as narrativas posteriores do
autor me].hol' prece.Barão.

cuFi06&mentes esse futuro 6e constroi, & nÍ=
vel estrutural do conho, pela referência à tx'adição ango12
no.. Senão vejamos: o p!'ineil'o enunciado de "Quinzinbo" é a2
do abra.v8s da enter;feição quinbunda ltAiué" ! que expl'ime llâ
nenbos do!'. E esse ].cimento tomará forlaa na fala. do no.rl'apor
que 8e dil'ige ao open'al'io mor'to.

Esse discurso dlx'eto do u&l'r&dort dirigia.o a
ulü inter].acatar mudos por'que f&].ecido9 pode parecol' a px'z-
meira vista bizarro. No entantot podemos vel' que ele tem
sua razão de ser no qua.dro dag. c?rita6nias fúnebres brada
clonais - o Óbito ou "lambi." (18). Temor então, um futuro
proposto na narrativa que nos é dado atz'avós do una das
forlüas da tl'adição cu].tura]. anzol-ana.

\

Uma outra estaria que indica uma ].ígaçgo da
'.,- -ól..ma dp T.uandino vi.eira à tl'adiçãoprosa desse pr'hei.ro vo

angolana o "Faustino".

(18)
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Conforme ijá assinalados no capíltul-o 2, os mis
sxsso sâo narrativas popu].ares que têm fol'mu].as fixas de üli
cio e bél'mimo. Também fizemos I'eferência. à I'etonada dessas
formas codificadas da tx'adição que Lua.adido acaba po!' efe -
luar en suas eatõrias.

O que temos nesse oitavo conto de CI é o me.g

lao recua'se de que a pr'osa do autor' se va].erá em outx'os mo-

mentos. Ou Beija, a uti].izaçâo das fÓI'lautas fixas das está
rias tradicionais como intrÓito de sua narl'atava. Des & fo
ma, temor:

nGoDt&l'ei. agora a bistÓI'ia do F&u6tiBotl (P.i39)

Há9 portanto, uma intertextualidade \'t7/ que

ge rara presente en outros vo].uses de l,Bandido Vleil'at po -
rén de fol'ma mais e].abonada. Va].e notar que aqui ainda «:não

bbá uiva I'efel'ênc]a coDap].eta aos missolgo9 já que a forma iai2
ética do verbo contar, em quilabundos não ocorl'e om "Fa.ustj;.

ROn , d.ando-se preferênci.a à for'ma pol''buguooa o quem segund.o
entendemos9 e o x'eooxlhecinento da função de prestigio dea+
sa. líliguat cara.otorística descia primeira fase da traletõria
do tl'aba.Iho artístico do autor.

O parágrafo que ae segue & eaae intróito re.i
teta a v]ncu].aç8o com as nal'nativas orais &fricana3s ao me.g

mo tempo em que remete o leitor a um outro texto de Â...Êi;da.-
do e a infância:

i! Não fOi & BoRlA.na que mo contou não sonhor+Esn
ta''i'istóz'ia au vi meãaot outl'a par'te íoi. e].e me.g
üao que contOU.n

(P. i39)

(].9) O intertexto é aqui utilizado ao sentido d.e incorpora'
ção consciente de outx' s tomas, ou textos, a. fin de
suscitam' efeitos esbi].à.sucos.
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Confoiue ilá examinámos, & fa.].a de Don'Anãs i2;
serra em nBebbi&u&n t sexta aa.I'nativa do Cl9 apl'ementa peeulig;
rido.des de transposi.çâo à escz'ita. de uiva expl'essividade prõ-
pl'ia da ox'alídade.

O narrador' invoca o nono da pel'aonagem quita2
doira que fora definida antes'iox'mente como contadora nata de
caBOs ].uandensos ('DoD'l,A.na conta e conta como só ela sabe

contar. Slmplea e verdadeira. poética" - p' 119). AO fazer
eB6a invoca.egos acaba pol' assumia' o papel do contad03:+ isto
ot a postura de un "griotti, ijá que essa estórias a de Paus'bi
no+ e].e presenciou o faz questão de contei'.

A. oral.idade transposta à escr'ita traz aqui
Duas IRAI'caos quer pela citação à ve].ha quitandeiras quer pe-
].a força mesma do diseul'se nar3:atino. É desse. ma.Beira que p.g

demos ver a ênfase pl'opx'ia do oo]oquia].t dada atl'avio de ne
gatlvos reduplicad.os, ou da reiteraçao de palavras:

"Bg9 foÍ (...) :gg senhor"
"G..) eu vi mesmo(...) foi ele nesmQ(...)

Devemos assina].al' ainda coa respeito ao deseB

vo].vimento que a]-duns o].ementas p!'eventos en CI terão nas e.g
terias poster'ior'es de l,uandino fieiras a fábula de duas naz-'-
nativas desse livro. S:o elas: nO nascer do so].iT e "A cidad.e
0 & iDfâDCÍ&t'.

Em ambas as narrablvas venais que a foca].iza

ção pl'ivilegiada esta n& infância. Não ocorl'et H&t'c8.d&Dontes
a oposição espacio-temporal a que áá aludilaoa no inicio des«
be capítulo. Dessa fopna, as referências à Cidade como e].e n
mento deBtr'uidor do tempo ].ivl'o e igualitário da "lüludagom"
ocupam posição menos cezitz'al na diocese dessas duas estórias
Esse fato ocorrerá notadamexibe em un livro da torceil'a fase
da escrita do autor:Ü No antigamente na vida.
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Em "0 nascer do sol", a ação se desenro].a em

Quinta dos Amore69 bati'l'o residencia.l da cidade à antiga)co2
forlae deixaliver 08 a.contecinentos. por se tl'atar de nal'rali
va que focal.iza privilegiadaaento a infánciat voz':i.fica
o teEüpo da anão escapa a dicotomia pr'esente/pasmado de ou »
troa contos de CI.

Acompaxlhemos as marcações temporais que tên
início da narr'aviva:

"Naquele tempo Ja os neninos ia.m pal'g. a eaco].a,
lavados, qa maniiã lavad&9 de meias a.lias ae es-
cocês e sacos.as de luta.

'tEI'a.o tempo da paz e. do silêncio entre Gaba n
tas à sombra de Ru].êlnb88.i'

\ l-.P © r 7 ../

legal' no

O que se depz'eend.e do trecho acima é una pel:

feita adequa.ção entre fatal'e8 "exbeTDOS't e "intendo" na co2s
truçâo da diegeses atravé:s da.s max'ca.iões temporais em que pag.

fado e presente são earacteri.fados.

O parágrafo inicial infol'na aer a estór5.a o «
Finada de um período r'oferente ao passado - "Naquele t6mPOn.

.P

e d.e que suas personagens são crianças em ido.de esco].õ r. Jà
a referência a "caca.ubbo'' e "fogueil'as nO CaPimn remete idos
a uma cronologia mais eapeczficas pois refere-ae a estação
c].imáltica em Luanda+ no período compreendido entre maio o o=
rubro.

Tendo em vista essa gradação do inf03:mações qm
são passadas ao ].eitor} não fica de8].Doada o pal'agx'afo aen
guí.nte "Era o tempo da paz e do si.Ignoto (...)"+ ãá que "uU
].ambas" t aÍ referidos se ligas poX' parentoaco semântico, o.
nbugaDVÍliaslt e "ca.Pin"'
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A passagem de um paragl'afo a Quero se faz de
forma tão coesa! que o comentário presente no início da te=
ceira marcação temporal.t I'efel'ente a. paz e 8ilêncíot é toulB
do como ma.is un& exp].imitação do "naque].e tenpOn d& lüiuda

geW' que ia ã escol.a.

hiatos esses elementos, vez'ifica
desci'içar caminha, na verdade, sob o signo da interaçâo ãe
fatal'es u©xtcTDOS" e "internos" . Parte de uma indotormi-
nação tempos'a]. naquele tempo" - pal'a uma obáetivação -o
cacimbo. No esquema leais ].a1'8o d& na!'l'ativa9 e8s& concent=lg
çao e intensificação à.emonstran em ula primeil'o nive]. o pro-
cesso de individuaç8o das cl'lanças que ae torno.m ado].oscon-
tes pe].o conhecimento do sexo (olenonto intríziaeeo da ostlu.
tuta texbua].). Em um segundo p]ano+ & possibi].ida.de de in(U.
viduação que ao se toma posszvo]. no tempo PÊ& paz e g;g si-
lêncio" determina.dos ( a uti].izaçâ.o de artigos definidos,pool
tanto, não é ocasional). R8o no presente. Rove].a-ae! &8sim9
ula passado histórico (o pol'tanto "externo" à nal'l'aviva) que
pelnitia ula crescimento e individuaç:o9 em contraste con
um premente em que ae deixa ente'ever que "o. mulemba secou".

0 Jogo entre o passado dos pãssax'os e gaio
las, daa b!'incadoil'as e da mulemba e o presente onde aão
mais haveria aque].a paz 8 aque].e silêncios permite-noa ver
no trecho uma citação ao cé].ebx'e poema de A.ires de A].me5.ã.a

Santos, de 1.940 (20), que retrata o mesmo tempo de infância
de8pl'eocupada em contraste com ula presente de devastação:

(20)
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A !üu].omba secou

"A lüuleulba secou

No barro d& r'u&s
Picadas
por toda & gentes
Ficaram a.a fo].hao
Secast amareladas ,
A estai.az' sob os pés de quem passava.

Depois o verbo as levou...
como as folhas da muleiüba
Foram-se os sonhos gaiatos
Dos miúdos do neu bairro

(Do dio.,
Espalhavam vesgo.nos
E $panhavala catibui.s,
viüvas} 81rlplplss
Que o Chiquito da Mulenba!a vendei' no palácio
RuIRá gaiola de bamba.

De noites
Faziam rodam
â, 0UVlrs
De olhos eabbuga].dados
A velha Ja.Ja & contar
llí.stõrias de
Do fei.ticeil'o

8ent&dos9

arropiax'
Gatinha.)

Mas a mulembo. secou
E con elas
lleãou taaóém a alegria.
Da miudagem do baia'ro

Porque

meu bairro laudçut
meu bairr'o esta triste
a mu].empa secou...

Sorri ao passlbo Calüalundolá! ... « (21)

(pi) ANn:ÊlnEã
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o que se pode notar então é que o comentar'io
a ulü presente simbbolizado nas nudançaa+ na cidade opres60ra,
é um fato que nâo se coloca apenas como matéri.a a ser uti].i
zada na narrativa. Transforma se em e].emenbo que "atar zia
constituição do que há de essencial na obra", conforme as p2
].avias de Anbonio Canas.do já I'eferi.das.

Por' essa Taz&ot vemos en ttO mascar do SQ].'t a
narrativa mais coar'ente e melhor e].abor'ada das presentes em

À cidade e a infância.

Já no conho que aá nome ao livro de estreia,à)
l,uandino Vieirat apesar da mes aa ênfase que ocorre Qm 'tO naâ
cer do sol" quanto às brincadeiras, divertimentos e pessoas
que povoam'am a infância de uma de suas personagengt hã a].go
a ser reasaltado.

Verifica-se que na narrativa nA cidade e a i2
fâDci&n a I'ecordaçgo tem um tl'avo de inconsciência, jã que
os fatos são re].embradot; graças & um do].Íz'io fobx'il da pera.2

vagem fito, que se acha à beira da morte.

Com a vo].ta da sanidade9 o mundo d& infélncia
dosarticu].a se e n=o exi.ste ma.is qua].quer ].ilação com o px'e-

vento:

r'Viu a mor'be diante de].e muito tempo. No delÍI'io
febri]. tudo tizlha col' e vida. Agora eram apeiua
recordações baças 9 .bonecos.ilesa?titulados !aexe2do no vácuo da imaginação.
nFiz61'&-se homem."

(p. n6)

De].iliba-se, dessa formas a infância apenas

Golão imaginaça'o et novamente, & cidade conota.da em nFiZQF8.

-se boEüem"9 x'eaparece como antípoda dos tempos livres de
t'co? e vida". O conto, pol'bantot nio foge às oposições teaiB
tiradas nas rubras narrativas do volume.
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vistos esgea e].ementas, podemos dizeis sinas.
tirando nossa análise de A cada.de g a .j:JggêlDgj:g:, que o livro
de estréi.a de Jose Luandino Víeira apresenta uma série de
pl'ob].eIRas ostruturais: anbigtlidades de enunciador contradi
iões ideológi.cas e inserção âo lüotivos à obra 8em que se
].hes desse ula tratamento estético adequado! que identifica
nos à Contradição ente'e denúncia do sisbena co].orla.]. de do
minaçgo e x'econhecizüento das formas de pl'estágio do discute
se do co].onizador.

Por outro ].ado+ estão também nesse livro os

gel'mes da viba].idade da futura pr'adução de l,uandino através
de un8. p!'Doura de transposiçâ]o da oral.idades utilização de
aspectos da tradição cultural &ngolanat bem como a p!'eaença
das crianças 9 OB 'imon8J].dengue8'l +

Cremos que o aspecto do procura de uma ].in
guagem que a6 conta do universo do homelü angolano que pel'-
deu seu rofe3:encia] sob o co].onialisno, é o que se leais p2
sitivo podemos encontram' om E ecrã
por esse camiilbo que
ao tratar de um tema
a norte sob tortura de um nacionalista,, conseguia'á ultrapa:
sar o apenas fa.ctual. A primeira fase da tl'aletõria do bl'a
ba].ho artístico do l,uandino Viera é a.inda de busca. Uma bug.
c& hesitantes de avançoB+ I'etrocessos e ambigüi.danes. Mas

confolue assinalaria bico Futat alguns anos mais tardes

',"''d'llÊã=E:'Êà.:l:,$1$:g',"t.:: l ;:'.i ::".;2
qualquer caso. S6'o que precisa é pz'aQuI'aZ' ga

e

(BPPqPqa, p. 52)
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2. A adesão da escrita ao musseque início da Rebelião

, asse.m como A cidade e a infán-
ci&t tem como orientada'o pl'incipal da escrita a denúncia das

condiçõ08 de existência do ulaa camada da papu].açêo ango].ana
sob o co]onia].esmo. Deve z'essaltal' porém que a dualida
de cidade x musseque ou tempo do antigamente x presente n5o
oe co].oca como dominante nas oi-to na3'nativas de Vi.das novas.

O vo].ume tematiza primordialmente o pr'esente e o musseque .
Nesse sentidos o livro guarda a]gumas ].ilações com o roman-
ce que o precede na pl'oduç5o de l,uandino Vi.eira: A vida ver

. Ele se constitui também em una
repl'esenÇaç5o do presente que aponta par'a um futuro de ].i-
berdade ç'ccJ.

O fato de a escrita tematizal' um presente do
musseque tl'az aoa textos de !j:4:gg.p:Qygs uma Eaaior incidên -
cia de e].omenbos d& fa].a co].oquia]. pr'osente no quotidiano
dos bairros populares de Luanda. Isso faz com que o vo].une

possa sel' cal'notei'içado como a prepa]'ação do "S&].tOn quali-
tativo que l.uuanda representapci nesse partiou].al'. A escrita
de Luandino Vieira começas poisa a 8e distazlciar da padroni
cação do português e & e].eger como fala. de prestígio aquela
uti].içada por gl'azado parte da popu]açâo o a qua]. o co].oziíza
do!' dosdenhosalaente chama.v.a. npretoguâ8". glendo em vista es-
se fato é que podemos encontrar nesse segundo vo].ume de os
terias curtas do autor', construções como:

"Se laesmo soneto Goaaes é guola gue queixou na ].o
Õa do Rafae]. Manco (. . . )" ' '

(p. 56) (Grifamos)

(22) A afi.rmaçâo de um devia'
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ÊIE IÜlllS; :11« â E ! ã ?:g 11 ã 3: : :
(p. 59)

(P. 120)
(08 grifos são nossos)

Nos exenp].os+ vel'ificam-se tl'aços de uma ex-
pr'eBsividade pr'Ópria do fa].ar doa muasequos) respectivamente,
na ocos'rõnciü do .gllg pleonástico, na inversa'o que Deitei'a u-
Daa 'bl'dom emocioD&lw da frase, Da ausência da px'eposlção abri
gatõria em po!'tuguês, ou na utí].izaçâo de outra preposição
("en") no fuga!' da propugnado pelas !'egpas dessa língua -
"de". De maneio'a geral, entretanto, tomos no vo].ume ainda u-
laa obediência às normas do pox'tuguês a.dpa'o, t&]. cano em
gj:g,agg j a infázicia.

Outro aspecto & ser observado com re].açâo a
]!iggg...gglg: e & postura do narl'adol' daa oito estórias do vo-
].ulae. Desenvolvendo uma cal'aeberística que já se apresentava
em Cll há a pl'edominância de ula narl'apor onisciente, que co
nhece totalDaente as açoes e pensamentos das personagens. Es
se e].elüento, aliado a um dirocionamento ideológico marcado

do volume, faz com que as fo.].us de nuibas das personagens se
apresentem ao leitor apenas como uma especie de exompl-ífi.ca-
ção doa pontos de vista o conclusões do narrad03'.

Ela 't,i sexta-feira" 9 por exeDüplo! encontramos:

nColaeçaLa tirar a .Casca de lal'aulas aorz'indo 80m
sabei' ainda poz'quis pal'a a mulher de panos n&
sua frente, sentindo que esse t]'abas.bo ].he alada
va mai.s a dar bel'Tida na vergonha, no medo,nesses
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teimosia.que sempre fazia sair com zé Pe

gllllliãl lll ll::lll lglll $1 :1111:1g
do e].e zangada e fa].ava alto,'com o alaop todo n;l
Yoz que post!'ava ben que lbe 'quem'ia ainda me:
IhoP para & vida nova 'que fa].t;va:
" Na'o tens & cu].pas NBl&e! O teu pai... o teu
pais esse sim! Esconder a verdade da tua mãe
negra... esconde!' ti num co].égio do ' ma':
dl'es... encherem a cabeça com essas manias to
das, esses defeitos da tua classe...;' ''- ''=

(P. 40-41)

Há c].altamente exp!'essa no discurso do narra-
dor' o propósito de esc].arecor' os entraves d& acesa'o de uma

c].asse mais inte]ectua]izada à ].uba do ].íbertaçao do povo .
À pe['aonagem Ne].a, nesse casos serve cano exomp].ificaç5o dos
prob].ellas que essa cla.sse apresenta - it& cabeça coD essas na
Dias tod&89 038e8 defeitosn. Em oposIÇãO 8.08 j.ndecisos Z'OPr9

sentados pela pel'sonagem feminina, o nal'l'adol' contrapõe a
caracte!'ilação de zé Pedi'o io de a]aor e de].i.c&dez&u -
como ['epresentante daque].es que decisivamente se ofega param
no p['ocosso ]'evo].ucionãri.o de independência.

Essa fol'ma do apl'esentação de pe!'gona8elus8&
].tentando apenas ulüa de suas ca.ro.ctorÍstica.a, faz com que
ela 1111;g;gg...2212g, a exemplo de CI, tenhamos as chamadas apor
sonagens p].anãs". A dir'eça'o desde simp].ificação das narrabi
vas do vo].ume é fácil. de ser d.etermi.nad.a: Grata-se de apor»
tar o caldinho em que se efetivarâo &B VIDAS NOVASs fora do
dolainio co].onial. RessalbaDa dessa laanei.I'a, os favores s3
tuacionais em det['ímento da e].abo!'ação formal. A respoi'bo, a.

epígrafe do vo].ume é reveladora:

nH&b].o de cosas que existem
nãos me vibre de inventar cosa.s
Quando estar cantando! n

Pab].o Neruda
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Efeti.va-se c].ax'agente o obijeti.vo de dar
re].evo aos e].ementas da si.tuaçâo oocia]. o po].ética. Essa
predoDaináncia dos "e].elüentos externos" tem como resultado u

ma transparência da menaagen veicu].ada.

Tendo en v5.sta que o vol-ume tematiza pElE

mo['dia].]aente o pr'esente do lausseque atraves de una Düensagem

transparente t 08 0].ementas da cu].bufa tradici.ozu]. apresen -

tam-se, om ll.i;g;gg..aglgg, sob o signo da contradição. Vela
a respeito o conto nO feitiço no bufo soneto", eDÜ que um

grupo de nacionalistas us& o feitiços oz'fundo d& tr'adição
cultural do povo, como forma de aasuatar un de].atar.

Se].ecíonamos como exemplificação de umas:

tibude cone?a.di.teria pal'a com a tradição pQpulart o molaonta

on que a pel'sonagem Estudante se preparas ijuntamente com oy:
tl'os companheiros, paz'a & excursão noturzia em que o "feíti
ço" oerã feito:

=.'E8:;{,T'g";àã::'âÊ',:glt:l;.'l:g.::lÍ !:E
na. cabeça. . Ta].vez ez'a mesmo a barriga cheia.
de feiij:o de amei.te-pa].ma ou ainda o ca].or
e o suor que punha.m essa dor' de cabeça . e
].be faziam lenbax' a avõ xinguijando nos õbi.
tg89 nas disse.anexas, e as estórias que ãl
mãe punha à noi.tet sunguilando, com Gazua -
bia,. di.quixes, camucala e outras coisas.

"Porquê então estava pensar isso tudo, nes
aa hora? Se.bia mu5.to bem esses homens dizem
mesmo essas coisas para roubar os outrostcg
mer as coisas boas das casas dos pobres,dof
mil' çom as mu].deres que querem. Estudante i
que é isso que ].he agarra.no ÇQI'açaoe não
quer' ].he deixai' dornir't põe dü'{.da na sua
cabeça, quer anula.r essa sua idéía pal'a cag
ligar soneto Comes?"

(p. 5?-58)

Â postura dúbia que a. per'sonagem aprese2
ta fr'ente aog e].ementas da. cu]tuz'a tradi.ciona]. ango].an&gque
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abrange não sÓ os feita.ç08s como também a8 estórias do dique:
xes, canuca].a \''//, tratadas nos missosso, se torna parte ü.s
e].Ocubl'açÕes do discurso do narl'apor, a partir do momento em

que o diBcuJ:80 indirebo livre é uti].azado como recurso esti-
IÍstj.co (24). Cola isso, i.nstaura-se a contradição: se por um

].ado a tradição é vista apenas cano um elemento de exp].ora
galo do povoa po]' outro e].a possui una força muito grande e
como tal constitui.-se em referência obrigatória aos i.ndivÍ
\.LuvU+

A forma de so].ucionar ta]. impasse na narratí.
va e aprosental' obijetivamente a tz'atiça'o como crendice:

Z

tira deles.tt e, Kakulli, juro! Tudo é Eüen

(p. 59)

A esse respeitos deve-se assinalar que "0 fei
teço no bufo {Poneto" apresenta-se como a Única narrativa de
l.uandino Vier.ra que apresenta uma reoelva para com & tpadi -
ção cu].rural angolana. Nas demais pl'oduções do aubol's a e8
Grita vai buscar Justamente nas maná.festações culturais ori-

(23)

éWãg,gÉ::;l! ã! :: êãgâã :: g : ã!:bg=' :ã3
fundo outx'os? Mil-cabeças. PI. BÍbl'. ! naguÍxía.Estes ag
I'es, embora coa forma humana, são antrop6fag08, viveu.'
do ente'e aí, isolados do homem pz'opl'lamente dito.
$snggalg: ou $ggBggJ:gs 8õH. e f. Monst!'o sÓ com metade do
COI'PO9 isto é, 'êã'cala ula olhos ulaa orelbba, um braçogetcn
RIBAst Õscax' oit., P. 2169 ai5.
nO discurso index'eto livre
pressão passiva
prime uma
& passagem
Citada suba

São Pauta.

(24)
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andas da tradição popu[al't e].ementas quot I'einventados &d
quis'e]ü o va].or de x'oivindicação de naciona].idade. AssimgteB
delaos a ver nessa qual'ba ostomia de yídaa novas uma narrati
va bastante característica da pz'íDaeira fase d& tl'aijetÓria
do trabalho az+zstico de l,uandino fieira. ná a tematizaçâo
dos p['ob]e]aas do co].onialismo+ mas o quadr'o de va.lares do
oo].onizador ainda detém o prestzgio9 o que se r'eve].a na for
ma con que é encarada a cultul'a tl'adiei.anal.

A. valoraçâo do elementos do colonizado que
8e coloquem como igualmente válidos frente aos códigos do
dolainadol' dar 8e forma efetivat apenas a par'bir de
una fase de Rebe].i:o na esc3'ita do autor.
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NA ESCRITA
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-'Mas o que fgi semeado om boa
terra, este é o ouve.g pa].a
vra, e & entende: e dã fr'uto
e un px'aduz cem, outro sesson
ta+ e outro trinta. tt '

Mateus, ].3.23
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Luuanda tom amo apontado pela crítica
momento de redimensionamento da escrita de rosé ];uandino.r

como um
Voei.(1) A esse respeito, propl'io autor' tem a aeguínte

liaçgo:
0 &va -

"Luuanda foi
guinada noutz'o
de I'egpeasaz' a
mente.o
nao era Capaz

Foí deliberadamente uma
estar a ponto

real.
vz que

9
cidade e

de re8z'esgar..." (2).

O volume apresenta, 8em dúvida, um tt8a.ltott qua
litati.vo cola relaç;o a.s narrativas Curtas pl'aduzidas anterior
mente poi' Luandino. uá nas três estarias de Luuanda uma fízne

9 0 6eu primeiro pl'osa
seu apor'ecitaento nã6

e

nao

autor
com Luuan-

transposto.
;o andino Vier

P. 41i1.981,
Ü

.=."Luandino se afirmou, sobretudo a pal'til' de Luuandas como
não obeg.lente . às . l I'egl'as 1 . ocidentais , . buacaJla6';'"ãiiFãs , 'u-
;,:"," ;'=;!i' .?;í::i$:i':( i.{:):;!!!esi:.
boa, presença, p.'239

(2) Entrevista a Micheàgl''b'n in
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za no mano3o de ['ecursos estio.ístloos (po!' exemp].o, & matara
rização de elementos natul'ais como & chuvas que acabam pol'
8e transformar em sÍmbo].089 ou a utilização do falar popular
enformados das narrativas), que o distancia dos ].ivros a.nte-
rio!'ea. AB8íD9 08 e].ementas da situação aocia]. e política «
portanto noxteTu08n à escrita os favores íntx'Ínsecos da
estrubupa textuo.]., que 8e apz'esentavam disluntos em CI e Vi-
gâg..291iZe.+ apl'esentar-se-5o i.ntegradoo no vo].ume .

A tal firmeza de escrita corr08ponde9 indubi
tave].mentem un questionamento mais profundo das estrutural
do regime co]onia].. Nâo se trata apenas de uma tomada de po
sifão lüarcaã.a contra as foz'mas de dominação. Verifica-se uma

negação do prestígio do discurso do colonizador', com que es
te !'atifica sua domíimçao. Essa bois com certeza, alba das
I'azoes pri.ncipais que provocou a resposta do regi.me co].onia].
á p['emiação do vo].u®e, em ].965t po].a Sociedade Por'tuguesa de
Escritores.

A conseqtlência pal'a aquela Sociedade, da autor
ga! foi sua dissolução. O Ministro da Educação do Salazar,
Ga[vêo T'e].es9 alegou que um júris desi.Suado po].a Sociedade ,
nh&Vi& atribuído o Grande Prémio de Novelística a um indiví-
duo condenado criminal,mente a catorze anos de pl'lsâo maior
pol' atividades de tel'rorismo na PI'aTInGia de Angolaít e que,
"apesar de tornados de domínio publi.co a identidade e a si -
tuaçâo do naesmo indivíduo, zien o Júri revogou aque].a. decisão.
nem os corpos gerentes a repudiavam." (3).

Os desdobr'a.mentor da premiada'o de Luuanda não
cessaram, porém, na dissolução da Sociedade outorgante. Na
noite daquele mesmo di.a) "desconhecidos" invadiram a sede da
queda entidade e destruirala-na. A].Buda dias depoi8t a PIDE
chacal'ia a depor os membl'os do ;júri de preniaçâo e tl'ês do

(3) FERREIRO, Manuel
9Ê=. OP. cj.t.

in Luandino. ;rosé l.uandíno Vieira e sua
t P. Ü
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[es final'lata detidos : Augusto. Abe].airat A].exand!'e Pinheiro
Toro'es Q Manue]. da Fonaeca \'/.

Passados alguns anda, em ].972, quando a Edí
çÕeo 70 lançou a segunda ediçano do bvl:o, o direbor
Informação do governo Marmelo Caetano mandou apreender oc
vo[umea e a edítorn foi mu].fada em tri.ntn ní]. escudos. O
que atesta a atualidade de denúncia, resistência e repeli.
:o de Luuanda, mesmo decorridos dez anos de auü rea].iza.ç5o.

[Pendo em vista que nenhuma das três estarias
de [,uuanda t]'ata di3'etamente da ].uta armada dos naciona].is
taa an8o].ama ou faz clara refez'ênci.a aoo mecanismos de doam;.

nação colonial, verifica que & sua fol'ça esta na integl12
ção de eleaaentos situacionais à escl'ita, que produz uma I'e
be[ião na ].ínguagem e questiona as formas de poder. A].go íE
possível de ser aceito pe].o co]onízador.

[. pa.rábo]a d& rebe].iâo

.[ abua].idade das crês estória.s do Luuaxida de
ve-se à constante referência à tl'adição popular que aÍ pode
nos encontl'ar. Nesse sentido, ve!'trica-se a distância qua
sepal'a esse volume dos antes'ioreas Qn que as manifestações
culturais do povo c!»cavam a sor xrist&s com certa re3elvasc2
mo em Vidas novas.

júri de promlg:
narrado por ]l
em ltl,u8.Ddiuo

neo-z'ealismo
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Conformo ressalta Q autor, Luuanda constituir
una ruptul'a) pois integrou um prometo mais amp].o de

escri.ta. AO fincar raízes em una tradição popular9 pl'ocultou
fa.zel' da "anBo].unidade"sl'egionals um salto par'a a modernid&
de. Ou sela, passado e futuro mal'cardo o pr'esente da escl'i
ta.

Nesse sentidos o próprio título do livro revê
].a essa di.alética, já que l,uuanda, grafada com dois =, Telas.

te à primitiva px'onÚncia que se dava ao topónimo em Àngo

].a.(5). Ha, portanto, uma opção de gx'afia que pz'ivilogia a.
ora].idade. O seu conta'ãl:io, entretanto, taEabé a está presen-
te, ija que se tl'ata da noEaeação de um texto escz'ito e não
de una co],etânea. de estórias para serem recitados à beira
daa fogueiras.

A cal'aeterização das !'o].ações oral x oscri.ta,
ou tradiç:o x laodernidade é bastante clara na forma de en
eerramento de "Estória do ].cidrão e do papagaio":

nMinb& estória. So é bonita, 8e é feia, 08 que sâ
bem lez' é que dizem."

(P. 96)

Tela-se no trecho a uti].izaçgo da fÓI'mula àe e2
ceDI:'cimento dos missosso. Note h át porém9 a inca.u
são de ulü e].enonto no sintagina que, de forma algumas fa.ria.
parte daquelas narrativas orais: a Terei'éncia à escrita("os
que paleta }or!)

Essa var'iaçâo da fÓI'mu].a tro.diciona]. ].eva a u
naa deacodificaç5o possível en dois níveis: no p!'imeiro, x'oâ
fi.rena o plano da escrita como diverso da. oral.idade. Em

ulü segundo momentos coloca se a pel'guita: Qual ].eituz'a? De
flagra e, poisa o px'oblema d.& aabig8idade do doscodifica
ção do textos tão pr'oaente na taoderna ].iteratul'a de nosso
tempo.

(5) postal'iortüento é que 8e regietrará..a forma "I,03nda"9que
' ' seria f'inalmente fixada em "I,uanda".
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Índice dessa motel'nidade pode ser visto na paH

rãbo].a \'/ do cajueiro tecida por ligo Futat personagem de
nEStópi& do ].adrão e do papagaio'l. A longa f'a].a do presidia
rio Xico é, no texto, equiparada ã voz do na!'radoz's de quem a
personagem toma o discurso, tendo em vista apresentar as ra
iões e início dos fatos que levaram à poisa'o l,omelíno dos
Reis como ].cidrão de patos e de Garrido Fernandes como sou cog
pa.I'sa.

É i.mportante ressaltar que na brajetoria do
traba].ho al'tistico de l,uandino Vieil'a, Luuanda , quanto ao aÊ
peito do nal'radol'9 constitui também uma mudança. Não oncon
tronos no voluEae uma Única visão dos fatos decorrente de un
narrador onisciente ou de um aBrI'apor-protagonista, como noa
].ivros anteriores. Em l,uuanda as estÕl:i.cis se tornam o espaço
de entrecluzamento de vozes narrativas.

Esse entrecruzar de vozes nax'l'ativas relüete
-nos às observações que o próprio Rico I'uta efetuaz'á soba'e o
nfío da vida", que neo se parte. Assim também a estória., ape
sar da mudança de sou curso narrativo, não soft'e solução de
continuidade. Àntest é a partia' do discur'se da per'sonagem que
se ab!'ela caminhos novos de descodificação. E o texto pode $er
pol'cebido como uma exp].icaça'o dos casos dos homens do musse »
que, da situação ango].ana sob o co].onialismo, ou como o prõ -
paio fazer poético.

Ve;jamoe Quino se constrói a parábola e as tpea
ordena divel'sao de descodificação a que ela remete:

(6) Optamos pela nolaeação de
discurso da personagem apõe
ao mesmo tempo se z'efel'em a. uma
e processos e que "a clara c
x'o plano e
da. outra.".
da obra
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nÍ &3S'lm.como um calueiro+ um pau ve].bo e bon,
quando dã sombra e calus incha.dos de surdo e oa
troncos grosBos9 tol'tos) reourvad.os , misturam
-ae, crescem uns par'a cima dos outros9 nascena-

i].botes mais novos, estes fabricam ynq
teia de a!'anho em cima dos maia grossos e ai é
que ao fo].ha8+ lax'gas e verdes) ficam depois
colocadas, pa;ece s5o moscas mexendo-oo! pre-
sas, o vento é que faz. E os frutos vel'ne].bos
e amarelos são bocados de sol pendurados. As
pessoas po.usam ]a, n5o ].he ].igan, vêem
&n08 e anos9 bebem o í'!'esmo da sombl'a,comem o
Düadul"o das fx'fitas , nonandengues x'subam as fo
].has a nascgl' para ferrar suas ].ilihas de pes.-
car e ninguém pensa: como começou este pau? O
[bem-].he bem, tirem a.a fo];bas todas: o pa.u vi-
ve. Quem sabe diz o so]. dã-.Iho comida. por alia
mas o pau vive sela folhas. Suba.m ne].e, partam
-].he o$ paus nov089 aquela elü vê! bobo pa:a
paus-de coz'teta lbo mesmo todos: a. ãrvo
re vive sempre com os outros gr0800s fi].hos dos
troncos Eaais ve].boa agarrados ao pai gordo e
espetado zia ter!'a. Fiquem malucos, chamem o
t3'atar ou arranlen as cataius, cortem, 8el'reEa9
p&rtams tirem todos os filhos gl'ossos do troa
co e depois Baia.m eEabol'a, satisfeitos: o
po.u de cajus acabou, descotbl'il'am o principio (+.
[e. Mas chove a chuva, vem o ca].or,'e ula dia &
manhã, quando vocês passam no comi.nho do caiju
eil'o, uns verdes pequenos e ente!'Banhados es. -
tão éspreital' em todos os lados, em cima do b.g
Gado gl'osso, do tronco se zlossa hora.com
a vossa laivos vocês ven o cortam) I'a6gamt de=.
rubamsaawlcam pe].a raias tiram todas : a8
raízes, sacodem desta'Dela, Becams quelmaB
q.bes mesmo 6 vêem quão fugir para o al' feita
Dauitos fumost p!'etot cinzento-escuros cinzenta

cinzento suijo, brancos cor de marfim.
não adiantam ficar' vaidosos com a mania . gue
partiran o fio da vida, descobr'irem o princz -
pio do calueiro... Sentem perto do fogo da.fo
guelra ou na laeBa de tábua' de caixotes em. frei
te do candeeiro; deixem cair a cabeça no bal :
câo da quitandas cheia do peGO do vinho ou en
coam o peito do sal do mar que vem no Tonto;
pensem 8Ó uma vez9 up momento, um pequeno boca
dos no cajueir'o. Entãos.em vez de continuai' f
descer no caminho da raiz à pl'oculta do princi.

{ê?'.l:.:*':l.:,E':l;i::l::';ç ' "" âg,'!;:.::*,:'g
l con a Castanhas ela ;já r'assou a pele seca.e

escura e as metades verdes abrem como um fei
Ja'o e UDa pequeno pau esta nascer' debaixo da
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tel'ra com bei;jos de chuva. o fio d& vida. não
foi partido. Mais ai.nda: se querem outra vez
voltar no fundo da te!'ra pelo caminho d& raiz,
na vossa cabeça vai apor'ecer a castanha anti=
ga, mâe escondi.da desse pau de cajus que der'
rubaz'am mas fi].ha enterrada douta'o pau. Nossa
hora o traba].ho tem de sel' o mesmotderrubar
outl'o cajueiro e outz'o e outro... É a.ssim o
fio da vida. Maa as pessoas que !he vivem nâo
podem ainda fugir sempre par'a tl'ás, deluuban
do og cajueil'os todos; nem correr sempl'e mui
to ilã ng fr'ente, fazendo nascer.mais paus de
cajus. E preciso dizer uiü principio que se.es
co].he: costuma ae começar, pal'a ser amais íá :
cil, na raiz dos pausa na raiz das coisas, na
raiz dos c8.80s! daa coDvors&s.ti

(P. )4-)>)

A longa pa!'abala de Xico Tuta. tl'ata, cano
se vê9 em um pr'imeiro níveis de um cajueiros as tentativas p2
ra aua dostr'lição e a sua continuidade atl'avia de seus fru
tos. Podemos identificar então no trecho tr'ês momentos tiver'
80st equiva]entes &os tl'ês mÓdu].og principais de qual.quer na=
nativa: situação inicial., conf].ito e resolução do conflito.

A oituaçao inicial refere-se à desci'iça'o do.

arvore, efotuada de modo bastante dinâmico. ilá de se notar,e2
tl'etantos que se existe un todo sobre o qua]. se deb!'uça a de.E

c3'íção t3'anca, fo].has e frutos de um calueiro os vocãbu «
los desse enunciado pel'vencem a campos laorfo-aemánticos muito
dever'sos daqueles do mund.o vegeta]: "inchados" , "fi].botes"f
ntei& do aranha", "moscas mexendo , "presas", "vento", "b2

Gados de sd.'ç, ôsso nos ].eva a caractere.zar o co.;jueiz'o como o
cruzanento de elementos divel'sos, pertencentes a ordens val':i.a
das+ formando um toà.o. A nível da forma com que a linguagem
tece a deacriçâo, a mesma diversidade pode ser detectada: nos
recursos à tl'ansposiçâo da. expr'esoivida.de da linguagem oral(3
través de construções paz'atati.cas, sinbagnas campal'ativost a
nacos.uto)s na inclusão do léxico de outra ].Íngua que não o p.gr
tuguês, ou nas construções que fogem aos cânones do pol'tuguê.g
-praz'ão para se instada!'em na ].inguagem corrente dos messe
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O conf].itot por sua vez, constituí-se na açgo
de un opositor, identificado na parábola como "vocêstt. A a
çâo pl'edatÓria ao todo descrito na sibuaç6o inicial. é bas
tarte c].al'a a pal'tir dos verbos uti].içados para apr'esental'
a tentativa de desta'uiçâo do calueil'ot "seTE'em", ntiFem" ,
"!'asgam", "derrubam".

A resoJ-ração desse conflito, que pode ser i
dentificado a uma resistência à destruição, ae d& pl'incipal
mente pela reflexão ("pensem" , "deixem o pensamento col'l'ef'),
entendimento de um processo de continuidade ("na vossa cab.g
ç& vai aparecer a castanha antiga, mãe escondida (...) mas

fi].ba") e encolha (o pz'incípio pelo qual se opta).

Vistos esses eletüentos, nâo nos é dIfÍcil â
proxima-].os de uma 8ituaçio do colonial-esmo português em

Ãfrica. Assim, o ca;jueiro da pal'ábo].a identifica-ae IE)lena-

mente à situação do povo ango].ano submetido à metrópole p(E.

tuguesa.. A.px'esentando uma cu].buda de elementos variadostdà
verbos daqueles do europeus essa população tais por cinco
sécu[oa, submetida & um verdadeiro massacre cu].tura]., que
acabou por desta'uir-].hes muitas de suas for'tuas de organiza
ção social (para não f'al-armas d& destruição física. dos i.n-
divÍduoo através do tl'afino nega'eil'o, na guel'ra de npaci
fixação"('7), nas prií3õea da rep!'essâo ou no trabalho for'çâ
do, conhecido como "contrato"). Descarte, o "vocês" I'espoB
sável pelos abas que indicam & tentativa de destruição do
un todo dinâmico é perfeitamente compatível com o papel de
sempenhado peão co].onizador e sua "missão civilizatõria"em
Argola. A pal'abala, entretanto, avança alternativas pal'a 8.
viabi].izal' a desta'unção total.: reflexão aliada a um coube

].unem.
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cimento desse pr'acesso de colonização e uma escolha conscien.
te, vale dizer, uma prãxi.s.

Por outro ].ado,a forma como são dados og ele
mantos da pa!"abala, constituindo um todo que se vincula às
tradições ango].anda(pe].a inclusão de palavras do quiEabundo,o-
ra].idade) ao mesmo tempo em que requer do ].Citar um escol'ço
de descodificaçãos pois apresenta estrutul'a de anunciam.o que

foge aos paJ:adigmas do por'bueuês gramatical9 constitui-se om

uma explicibaça'o do pr'Ópl'io fazei' poético das estórias de
[,uandino Vieira. Temos pois na pa]'abo].a do cajueiro a veicu].2
çãlo do programa estético de l,uandino Viei3:'a nessa fase do sua.

esci'ita: um nergu]ho na tradição cu].rural do povos como forma
de reivindicar uma naciona].idade frente ao colonizador. Â
"l'aiz dos cabos" populares 8ervet portanto, como inicio da
I'ebo].ião contra as fol'ma.s codificada.s de narrar, indiciando a.
postura contra o domínio do co].onlza.dol'.

Sobb esse aspectos pode-se vel' em nE8tO=j& do

].adl'ano e do papagaio" t onde encontramos a parábo].a referida,
ulüa especíe de lüarco que divide om dois momentos
futuro o volume que ].he contém. Essa estória, por sua pool
ção mediai, possa.milita a identíficaç5o desses dois momentos
com a estórias tlV&vÓ Xzxi e seu neto Zela Santos't e "Estaria
da ga].inca. e do ovo".

Na primeira delas há, como o ü A cidade e a in
rgaçii:e:, a referência & um "antie;agente" deatl'lido. AsBims o
correm a].usões a uma exibe Regi'a da. co].6àia que foi socia].
mente destruída e empur'!'ada papa oa !ausseques. À repl'open -
tan.te dessa camada social é, na nal'rativat Dona CocÍlia de
Bastas Forreirat a quem brancos beiLlaran n& leão neg!'a de lüu

].be!' de pe]e bx'i].banhe" (p. i5) e em Gula casa "nada que fal
tava, coEaida el'a montes, roupa era nontea+ dinheiro nem se
fa].a" (p. 16). Na velhice, temos essa senhora "... Sentada
zlo chão molhado da pol'ta da Cubata XÍxi Hengelet co

Ü

8
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mo Ihe chamam no musseque" (p. i5) e que passa fome. O neto,
peca Santos, Já nâo conhecera os diga de fausto do "sobrado
dos CoqueirosR. Sua vida é a de todos os habitantes do maus

leques à procura de sobrevivência.

Papa essas pe!'garagens, o fio da vida não se
par'te mas, ].emb]'ando Xico ]'uta, está podre. Vovó Xi.xi expli
cita isso: !t.NeH maquezo nela nada.! Aiuê Bainha vi.da! Esta vi
da está poda'e!..." (p. 9). Não bá, no bol'izonte de vivênci.aa
dessem habitantes do musseque9 a perspectiva de eEaendar o
curso dos acontecimentos.

Va].e natal't entretanto, que e6sa8 mutações do
"antigamente" na'o oâo vistas lznicaraente pela Óbice do narr'a
dor. AB personagens são apresentadas de forma autónoma e deg
sa. ma.Deita nã0 8e cal'actel'liam apenas coIRo porta-vozes doa
pensalüentos de um condutor da narrativa.

beija-se) por exemplos Vavo Xixi. que) pe].0 8eu
passado, não é capaz de compreender os novos tempos e vê as
mudanças apenas como fatal.idade :

"Vav6 XÍxi Hengele (...) nâo queria acreditam' e.g
aas coi6ao estava ouvir) mas as costas d.o neto
fa].avara vex'arde. U© bl'arco como sõ Santos9 amigo
de Jogo Ferreil'a9 Como é ele ia ainda. bater ãó
chicote no menino sõ porque fo:í. pedir serviço?"

(P. u)
't-É a vida! ... Deus é paio n=o é padz'asco. Deus
é que sabe!..."

(P. 16)

Ressa].te a autonomia da personagem com re
].aç5o ao enunciado do narrador') que nistul'a sua fala ao dis
curso nar3'ativo através do discurso indireto ].ivre.
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Zela Santos, poz' sua vez, é descrito com ceE
ta simpati.a peia narradora que ].he reasa].ta a pouca idade e
os sofrimentos porque já passara:

"Os grandes so].uçogt ag lagrimas brancas a des
Gerem na cara magra dol-e, a cabeça enconatada in
meça e escondida nos bz'aços, todo o corpo a tl'e
mer sacudido com a do[' desse fa].se! com g Falta.
que & fome tz'aziat ca].arara a boca de vovó."

(P. 12)

Esse fato não impede, entretanto, que zela
seja apresentado como pox'dador de va].odes oriundos da situa

deçã.o co]onia]. em qu?.grande parte da população e ali:jade
9traba].ho e poder

trãvaEaos em Vidas novas:
longe dos heróis positivos que encon

nE foi nessa hol'a, com.as coisas bem diante da.
cara, o aorl'i.eo de vavõ cheio de amizade e Edis
reza, Zela Santos sentiu ulaa vergonha antigas g
na vergonha que ].he fazia quere: sempre gs caall;'. +n' n ' Ae.' # w»

sas co].OI'idas, as calças como sâ Jaime sõ quem
sabia fazei' (...)"

rP. 13)

Explicita a alienaça'o que o sistema
colonial. engendl'a e na qua]. peca Santos esta imerso. A foz'
ma de ultrapassagem dessa situação dar-se-ia) segundo ainda.
a parábola do cajueiro) pol' uma ref].ergo e ulüa escolha pra-
tica de atuação social. Como isso na'o ocorz'e+ peca Santos

"(...) nada mais que e].e.podia íazç'!:..Jáp gagos
tou a cabeça no ombro baixo de vovó Xixi Henge
].e B desatou a chorar um choro de gl'andas so].u.
ç08 pal'ecoa 6r& monandenguet a chol'al' lãgriEüao
colapl'idas e quentes (...)"

(P. 38)

(8)"A alienação inte].ectua] dos co].onizados que eo manifea
t& especialmente na identificação a um estereótipo rabi.g
ta e inp]ica frustrações e comp].eras, deforma nos explo:
Dados a visão dos fatos ocon6mícos e impede pezisar
em termos de consciência de c].aSSe.n ZAliA.R. Remate
lonialismo e alienação. Lísboa, Ulmeiro, 3.97õ, p. 49.
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Ve['ifica os e].emontos da situação po].Í
bica e soa-a]. de Ango]a sob o co].onialísmo transformam
narrativa em "e].eaaentos constitutivos de sua estrutura". Não

hã a necessidade de apresentar detalhes referentes a favores
situacíonais. A caracterização do Vavã Xzxi e Zela Santos aá
é suficiente pax'a que o leitor perceba) apelar de as persong
Bens nêo se darem conto.9 do que gua situação de carência não
se deve à fatalidade apenas. A título comparativo, veja
o trecho abaixo de - poE
tendente à primeira fase da escrita de Luandi.no Vielra - que
trata da atuação de Xico Jogo ou bico Kafundanga, o qual é
apresentado inicialmente com as nesgas características de Zo
ca Santos (farrista9 namol'apor' i.nvetorado e bom conversador)}

tt mano,Xíco! Muito tempo Ja que ].he eBprei
tomos. Você é bom rapazt a].fê, éonÓ.você a menti
não tem. Agora sua cabeça pião tem sõ maio bri].han
t4.na. Oo I'apazes pedem se você quer se!' direto!'
ai do c].ube. Con Mqnoco e pezinho na prisaosppe
casamos gentes senão o clube morre!
"Xico Kafundança sentiu ulüa grande alem!'ia. Muito um bicho I'oia no seu col:açao vendo outros il'n
mãos no t3'ab$].ho comum e e].e sempl'e de fofas sõ
dando pontapés e dançando laassemba e merengu(4. .)

i'D&i é que começou sua vida nova.t'

(P..3?

Se Xico Jogo é o herói positivo que ultrapas-
sou suas limitações e ezlga;jou e na luta de libertação, peca
Sazitos r'ep!'ementa um momento de impasse e impotência frente
â situada'o co].onia].. Mas esse fato nâo torna a nal'nativa mg.

nos denunciadora do co].onia].esmo. Pelo contrai'io; tendo eEa

vista. que o nal'radar não apresenta una sol-uçâlo pal'a a situa
çXo de carência da per'sonagem, o leitor tem diante de si ula
paine]. do pz'acesso de pauperizaç:o das camadas popu].ares dos
musseques e se so]ida['iza com o].as.
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Em oposição ao impasse apresentado em "Vovó

Xixi e seu neto Zela Santos", temos na terceira eatÓI'ia de
Luuanda, "Estória da galinha e do ovo" , do forma si.mbo].iza-
dat a resistência do povo ango].ano frente à dominação.O teg
to irá fol'mallzar essa I'existência e se constituir ele pró-
prio em uma rebbelião frente ao colonialismo, através da ex-
plicitada'o dos vários discursos de domina.ça'o que tentam se
sobrepor à fala dos musseques. l,evando-se em consideração
que essa estória apresenta-se bastante próxima dos !'egia -
eras do pol:'tuguês presentes nos bairros populares de Luan -
datverifi.Gamos que a escritas assim como as mulheres do mus

seque, rebela contra o que se considerava. fa].a de p!'est.i
gio. A nível. da nar'nativa, tenda através das pel'sonagens qe
se a.cercam da disputa das Eau].deres fina. e Zela por un ovo,
a caracterização dos discursos eclesiástico, ijurÍdicogcome=
cia]. ou po].ícia]. que vogam, em ú]tiEüa inotáncia+ a a].ienar+
por sua nCOB]petêDci&B \y/, Bica e Zela de a].go que ].bes pe=
tende: o ovo Q a decisão de seus p!'opz'ios pl'oblelaas. A esse
['esperto bbe]ü assína].a Maz'ia Aparecida Santi].].i.: "peça opas.L

çano das falas e apoiado no Emotivo remoto do etnocent!'esmo
].ingtlÍstico, indicia-se também o pl'oijeto de suDernor'
código do mediador ao das litigiantess ao provocar o disbag
ciumento do outro, papa ]:gpgr=ge como código 'mais cu].to' ao

!netos cu].to' . " \" .

Ve;jarros 9 esquematicamente ) como, a narrativa
e].abri'a a contextualizaçâo dos vái:'ios discul'sos d& ordem co
[oni.a] e como cada um de].ess rechaçado Feios popu]ares, mo.g

tra inope!'ante:

(9) Termo uti].içado do acordo com CnA.UI,
1982I'a e democracia. 3 ed. São Paulo, Moderna,

êêürsã õõiípetente e o discurso instíéuÍdo
diocur'se competente confunde ,pois 9
institucionallüente pel:nítida ou autorizada(

Mari].ena in Cultu
, F.7:

.(...) o
com a linguagem

e + e ./

([O) S.XNT]],],] , Mana epal'eçida - "Textos eç contexto ].uao-a
fro-Érasi].eira". Ág;ii:çp:. Lisboa, Áfx'ica, 1(4) :45õ,
abr-Jun., 2979.

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto



9?

1) s6 zé branco dono da quitanda 4:0 musseque

" milho que deste na CabÍri...
di ontem?

"Àh) sim!? O milho que te fiel
teu? Nâo tens vergolihq?...
n Bebecas o ovo é meu!
O milho ainda aâo foi pago!...

é daquele que te ven

ontem?? E dizes que o ovo e

Diga para me darem o ovo.

(P. 106)

11) glp4Q Pedra Capa.ta, o A.zulu.nho. gemi.naz'i.sta

"-Nom a marca de tua galinha, Zela; nem.a Eüar'ça do teu Eüi
lbo, Bica. y5o posso daç a Casar o'que.é de.aéaar. nem E
Deus o que é de Deus. SÕ mesmo paul'ê .Jülio é que vai f&
lal' a verdade. Assim, eu levo o wo (...)"

(P. uo)

111) S6 Vitalino PSpbp;i3:Q 4e.nu;$qg ç}4jbataa do mussequo

" dizer, dona Bebec4,
ta]. d& menina Bica, n5o é?
n-E sabe tambéia $ua ga].inca p6s UDÜ ovo no quin'ba].
nha cubana? Quem dou ordem?
\. + + + .J

"-Vocês têm cada uma!... Não S.ntez'essa
posto na cubata que é minha!"

r

o ovo foi posto aqui no guia

ulü ovo no quinba]. dessa mi

o ovo e Deu. Foi

(P. n2-U3)

IV) Sâ ATÇBZ Lgpos, ex-natal'io

" ora, dona fina . vamos pÕI' queixa contra. sua vila »
ilha , poz' ínéroEüissão na pl'olpriedade a].bela eom alienação
de partes.da mesma... isto é: o Brilho!
"=Quanto à senhora., dona Zela, I'equePiremos sua vizinha por
tentativa de furto e usufruto do furto! Prece.se de c5.nco
escudos de cada. uma par'a pape].!"

(P.

E a todas as tentativas presentifica-se a res.Ls
tência dos popu].ar'es, que rechaçar os opositores que se pre -
tendiam ãl'bilros do caso da ga].unha e do ovo:
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[) "(...) as mulheres rodear'aEa o dono da quitanda, inau].-
tango, pondo empur'pões no corpo nagz'o e torto, erlxotaB
do outra vez na casa dele."

(P. ].07)

11) A Azulinho, nga gera responde:

'lGoH a sua sapiência não mQ intl'alas, nesmo que nem sei
[ez' nen e8crevel', n6o faz ma].! ç'

(P. no)

111) Quanto a s6 Vitalino:

"(.. .) vovó mai.a nga Bica vieram.meslüo,empun'al'-].he na
rua, metade na briãcadQírat laetade a sé!'io.(...).E os
?isoa de toda.s as bocal ficaram no ar.gabão bel'Tida na
figura torta e atrapalhada do p!'oprietàri.o Vitalíno".

(p. n4)

lv) aá a sâ Artur Lemos:

numa gl'ande garga].haja tapou-].be as Ú].timaa palayz'as .
(...)'Dera'otã.do pelo riso(...) empur'Dado por' vavõ(...)"

(p. Zi7)

Derrotados peias pa[avl'as e pe].a gostua]ida
de das mu].deres do mus8eques os 'íápbbitFos'i retiram-se. Os

seus discursos, veiculados'es de uma função simbólica de pre.g
tígiq perdelü a eficácia fl'ente à tenacidade de Bica e Zela
en preservarem o que ].hes pel'tende. Com ipso assiste-se ao
questionamento desses discu!'sos e+ por extensãos daa for as
de pod.er por eles veiculadas. Mas a contenda aind.a não foz'a
roaolvida.

o Ú].tino dos áz'bilros que se ace!'ca da dispu-
ta do ovo é a fol'ça po]icia]. que ameaça as mulheres não ape-
nas pol' ulü discurso coeroitivo-estereotipado ("vocês escavada
a a]tera3' a ordem púb].icat neste quint8ls desopdoiF&81n

p. ].20), coDao tambélü pe].a força física ("sép ne3mo quando o
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sargento começou aos socos nas costas é que tudo calou e c~ 
meQaram ainda arranjar os panos, os lenços na cabeça, coçar 
os sftios das pancadas" - p. 119). 

A forma de superação dessa nova força oposi
tora que se apresenta dar-se-á no terreno da linguagem en -
quanto prática social. quem acaba por resolver a confusão é 
o canto entoado por duas crianças, Xico e Beta, que imitam 
um galo. Dessa maneira, fazem com que a galinha CabÍri fuja 
das mãos dos cipaioa que, "para acabarem com a disputa 11

, h~ 

viam resolvno fazer da galinha um churrasco para si. O can
to assume, na seqüência narrativa, a função de uma senha· , 
que obsta o plano dos policiais. Ocorre que essa 11 senha rs a
presenta-se como a atualização de uma prática que as crian
ças haviam aprendido com um "mais-velho" do musseque: 

"Xico andava na brinca de ira com Beto., seu mais 
novo, fazendo essas partidas vavô Petelu tinha
-lhes ensinado de imitar a fala dos animais( ••• )' 

(p. 100) 

Avulta do episÓdio o caráter de resistência 
de que se pode revestir a linguagem quando ela vai buscar 
nas matrizes populares elementos para sua revitalização. t 
pois a atualização de uma prática legada por um elemento 
que guarda a cultura tradicional, que acaba por afastar o 
Último dos "árbitros".e instaura a possibilidade de as :pró 

(11) -prias mulheres, por seus meios, resolverem os casos : 

"Vavó Bebeca sorri também. Segurando o ovo( ••• ) 
entregou para Bina. 
-Posso, Zefa? ••• 
Envergonhada ainda, a mãe de Beto não queria 
soltar o sorriso que rebentava na cara dela. 
( ... ) 
"De ovo na mão, Bina sorria. O vento veio deva 
gar e, cheio de cuidado e amizade, soprou-lhe
o vestido gasto contra o corpo novo." 

(p. 123) 

(11) A esse respeito, a fala do sargento é bastante cla~a 
da ameaça que representa toda a procura de resoluçao, 
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Assim como as mu].Leres roso].ven a contenda.
dislpensando os estranhos que procuravam com seus discur'sos

pretensamente prestigiados a].ferirem vantagens, & escrita
d& estória inscr'eve-se em um outro espaço textua]. que nâo o
dos mode]os de una ].iberatura do co].onizadox'9 na busca de
novos caminhos par'a comunicar as estórias dos musseques. V.g

ja a respeitos o inicio da narrativa que, juntaEaente com

o fechos indiciam a ligação cola a ].iteratura tradicional an
go].ana:

ltA estÓrIa da galinha e do ovo. Estes casos
pa.ssaran no musseque Samba.zangam nesta zlossa
terra de l,u&Dd&.it

(p. 99)

"Minha estória.
Se e bonitas.8e é feia? vocês é que sabem. Eu
gõ Juro na'o fa].ei mentira e estes casos pasma
r&m nesta nossa terra de l,u&Dd&.n '

(P. ].23)

nâ ainda? é bem verdades uma cel'ta liga-
ça'o a fatorea situacioruis ("estes casos passaram nesta no.g

aa tel'l'a"), mas a escrita pr'ocupa, no seu todo, inscrever
nse como lüani.festaç8o contra as ca3'acterÍsti.cas tecnofor
mais da ].ibera.tuna dada como node]o pe].o co].onizador. Exem-
p].o disso é o terceil'o pal'agl:afo da nal'!'abivq em que temos
a comparação entre a. formaçâ]o de um tempos'a]. e a confusão
no musseque. Ocorre que a ore.ça'o pl'incipal é interpoladapox'
nada. menos que quinze outrass que criam um emaranhado tex n
tuas. sÓ entendido adequadamente à luz de uma efabulaç#o tx:Z
diciona]. dos quimbundos, onde os casos se sobrepõem na tes
situa'a das estórias.

peJ-os habitantes do musseque, do caso do ovo:
"(...) Estavam reunidas mais de duas pessoas, isso é
pl'oibído! Ee além do mais, com essa mania de ;julgarem
os vossos casos, tentavam subtl'air a justiça aos tribo:
Dais competentes! " (p. ].20-].21) '
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Conc].ainda, vemos que LIUaBêZ, em conparação
con as estórias anteriores de l,uandino Vieira, representa g
ma inovação. Nabo encontramos mais no volume & disjünça'o si
tuas:o socia]. ango].ana/escrita que ocorria en :A. çidadç e 4
j::pgggç39: e Vj:49:g. novas. ná no vo].ume premiado pela Socien
date Portuguesa. de Escritores uma interação entro favores
"externos" e "lUteI'nos". Por outro lados a tradição cultu -
ra]. angolana passa a se constituir em dil'etriz das narrati=
vais o que a8 inscl'eve ela um espaço que foge aos pal'emetros
académicos de una ].iteratura do colonizador.

Â linguageEÜ de Luuandas acompanhando esse di.g
tanciamento das formas de prestígio literal'io impostas) co

meça a deixar 08 ].irrites do português es pelo praga.g
se de busca de uma transposição da Ol"alídade à escrita (que
ana].isaremoa mais devidamente no prÓxíno capítu]o) e inca.u
sâo de ostl'atura.a ].ingt]Ísticas e vocabu].oa do quimbundo, CÊ

meça a apanhar' os I'umas de una "argola.cidade" 9 p!'enunciando
a tel'ceira fase da. trajetÓria do trabalho a!'dístico de l,ua=
pino Vieira: .l. Revolução na escrita.
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REVOLUÇÃO ESCRITA
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nM&B sinto cada vez mais a propor
aão para a condenoaçãot no aapec=
to da.escrita; e a multiplicação
dos nivei$s dos aspectos da I'Qa].i. . \' '' .+ e «-=dq.de que ãs vezes latão nym sõ v6#'a n'b / \ . . . n #-'' '' W

cabal.ó. (...) A tentação é para
escz'evep um tipo de litePatux'a q\n
exige una ].eituz'a mui.to ca].ma,mu&
to lenta. e muito x'ef].ebiva, por :
que cada.pa].aura evoca, faz exp].Q.a. d''. .: n- r ''. 'b '«»dir en varias dil'eções, e ten quê
oe regi'essas para continuar. E i.g
eo é que devia enriquecer o lei =
tor) penso eu..."

(Luandino
a, Mi.che].

Vieira
In.ban)

em entrevista

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto



104

Conformo procu['amos demonstrar no capztu].o
precedentes o ]-ivro pl'emlado pela Sociedade Portuguesa de
Escritores apresenta inovações a nzve]. temático e estilís-
tico que permitem verificar uma mudança qual-itativa em re-
[ação a produções anteriores do autor'. Ressa].te-se, contu
do, que a "!'uptura" levam.a a efeito en Luuanda somente a
fingi.rá a maturídado, em termos de traba].ho artÍoti.co, com
o livro que [he segue: ye].hqg gQt6rie.s. É a partir das nal'
rativao desse volume que algunas cal'acterísticas do está
lo9 apenas afloradas em estórias anteri.ares de l,uandino,tS.
rão um tratamento adequado. Inicia-se a fase que denomina
mos Revo].uçio na escritas com as narrati.vas orientadas pa
ra formas da cu]tuJ'a tradiciona]. angolana e incorporação (]Ê
finitiva do bi[ingtlismo co].onia]. como f'orça de reinvenção
textual.

A partia' do yglhg:p qgtéiti::ge, escz'ito nos cáz
cores da P[:DE, em ],uanda) ]TÓg! Qg; q:g Mqlçy].UFU e Jogo vên
cio: os seus amores demonstram a maturidade de l,uandino Vi
eira como escritor. As na3'patitas se adensam € a ousadia
].ingüÍstica alia-se a uma polifonia. de vozes narx"ativas, Ê
].abafa.ndo-set a partir daí9 uma escrita eminentemente ang.g
..l- a. .L.leX 6

Em NÓs, os do Ma.kulusu o discurso do irmão

me.is ve].ho de Maninhos evocando momentos, locais e situa
ções comparti].Lados com o rapaz que morrera no exército c.2

].onia]. faz com que espaços e tempos d5-stand.nãos formem um
todo textual. O discurso de leais-Velho que conduz a nar'l'a
tive. não anula, ente'etanto, a consciênci.a que outras pera.g
vagens têm do episódio. da mol'te de I'lani.nho. AO contrário ,
na insel'ção de temas, espaços) per'sonagens e tempos tiver
sos, o acontecimezito é daã.o não em uma, Eras em va.rias pel:lg
pectivas oquivalezibes e plenas. Esse traço faz com que po.g

gamos caracterizar No$! gg qg:::Maku].usu como uma "multiplí

.r
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cidade de centros onsciências não I'eduzidos a UEÜ denomina -
dol' ideológico"(1) . A.o nível da escl'íta, vel'ifica-ae que eg
aas varias perspectivas se dão no ent!'ecluzamento de ma.té

rias diversas: ao ].ado do trecho da carta do doação do D. $g
bastião a Pauta Di.ãz de Na.vai.s, ncoB ortografia d.& época @

tudo" (p. 49)s por oxemplot encontl'am-se lüenções àa "ruas eg
cona.ídào ao progr08so+.. x'uas de utopias.. . Tuba perBona].i.ZA
daat oo]on]ai.a, co]onia.].ista8, ruga d.o sangue..." (p. 5i) ou
fl'aoea em quimbundo oni&mi, ooue& i! Aiuâ Boniamit a
-jibi]a zlâ!" (p.5?b Bates e].ementas nos ].evam a caracterizar

Uo Uojumt aamadurecinento do ulaa "polifonias que 3á se anunciara
ela l,uuanda, através da fala de Xico Puta.

Pela traÍRa de 8igM.fígados do I'omanco cozia

trai ae a traletÓria do toda ulüa geração de angolanos: deus
prob[eaa89 dúvidas e d08caainhos, E desde todo beterÓe].]to ,
a. escrita orígenso cano pef]oxão e praxis. A pa].aura não oe
Coloca cotão r8fugiot silêncio ou quiote8t maa como proposta
de angolanidado.

"(...)-evitara i.ntensi.va, não é aasi.n? - fenos
todga,.aõs os do M8.ku].u3us g ngssg be].a .govg de
infância, oito poz' quatl'os é fácils eu Já.nâQ oou
ca.paz de achar o vo].une do ci].inato, aas é fãci].
e po{ isso - nã 9 ouve:.eu não.quero ser.enterra
dgt é alba palavx'a tão feia, tãÓ frias tão fosca)
tã[õ fresca; ou sepu].fados outra rima'com abando=
nado, oxcolaungadot capado e caber'ado, donínado e
disco'imitado ravizado! essas todas p&].& n
vz'as e suas FiBRas e sin6zlimoa todas têm silêncio
a qulotez (...)"

r 'n . >l\4 \

Jogo Vêncio: os eeu8 anorea leva ainda mais
[onge o experimento estético, na busca do ulaa.].inguagen poén

#
a

(1) BAKHTIN oêtica denMikbail oblelüas d& Dos'boiõvski.
Paul.o BezõFfã:+ oi'ense=unlvere &nell'o90

Z

1.98X, p.aitària, e
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bica tl'adutor'a de um discux'se eapecíficamente angolano.

O volulüe apresenta o desenvolvimento do alba fgr
ma na!'nativa que, mesmo tinidanente, Já fora expl'obra em "Quis
zizlbo", de CI, de maneira bastante elaborada em BlégJ.oe do Ma»

Kl!!pQU o geria retomada em Loul'entinbo, Dona A.nÇonia de Soube:

Ngtg q y: o diã].ogo travado ente'e o narrado!' G uma pol'soda
gola culpa rép].icaa não são transcritas dirotanento no texto .
ná, assim, o f].uxo d& fala constante do presidiál'io Joio Tan-
gia e as respostas e i.ndagações de ulü inter].ocutol' letrado
que pernaneoe ocu]t$ na ].ofega fala de Juvêncio Plinto do Ama-
r&]., itjoão vêzlcio, também - e outros... Jogo capitâof aliás
Franciaco do Eapír'ito Santo, a].iáa..." (p. 61 Con:forme q.
sina[a Robes'to Scbwa]'z sobre a fa].a en Gz'ande sertão:veredas
em que o mesmo processo e8bi]Í8tico é ].atado a ofei.to+ a na
ratíva tif&z-BO do diálogo de duna pel'sonagons, entre a8 duas,
no oapaço soa.al que exige a .2b.ãgllj:!grão das relações por meio

da. ].Íngua fa]ada. T;iqÇq:p9 4:e up f].yxo oral..« \cJ. Como no z19

Dance de Jogo Guimarâes Rosas JQqQ ;yêpçiQ:;; os:;.getas ano!'es ton
como laatéria pl'imoz'dia] a palavra. Vocabu].os de vál'ias IÍn »
duas entram na composição do nco].&l' de co!'es ataíga.ãas" que 8e
tece na narrativa/fa].a:

itpodo vor mQU cadastro - intermediário não é ].a-
drãot vi.vo de honestas comissões, =Êg!!gglÉi3;gi un
pouco++."

(P. 63)

"Cantei nisaão co minha çonversad.a Màristl'êta e
8us hermapQgs a mae â.e]a, na 88co].& dooainica](...)I'

(p. Õ5)

"Aque].e bomeDÜ saiu do na-a.a, elo pinha paz'te8 de
self'eneido (...)"

(P. 83)

(2)8CHWARZ, coberto - . 2 ed. Río de
Janeíl'o+ 3.981, p. 39.
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(...) a Grota di&].Dü& cafofa Eaatou minha mais be
la bi].ha 'bafadol'as & que uznna- o sol no col'açã6
d.entro, blondes brilhos (...)"

(P. 98)

"E pez'junto, gfgssaide : pecado
táxi?...It

9 kj:laa, kiqnhi? KJ

(p. 99)

(Os g!'ifoo aão nossos)

E ijá que a situação día.].Ógica entre as duas
pel'80nagena do texto obijetivam relações sociais através da ii2
gua raiada, a naciona].i.dada d& narrativa despontam'á eaa um ]é
Rico a.o qual compax'ecem pa].atrás pol'tugueoas ou químbundas
8ubvertidas om aua sufixação originaria. A escrita tematiza ,
desse nodo, o notaento de afilnaç:o de uma nacionalidade que

se forja no cantata de duma IÍnguÓ: "negaça" (p. 69); "aves +

txuza" (p. 94.), "quimbandão" (p. 69).

Por outl'o lado o recurso conatanto à metali2
guagem, ospecia]aaente através do ].oitlüotiv nAs palavras !aen

tela:l 9 faz dessa narrativa alga inve8tigaçao Dobre o pl'Óprio f2
zer' poético de Luandino Vioira:

"(...) não é lüeamo o aTEi.sta ou é &
fel'l'a.menta do traba].bar cou e].a?"

(P. 37)

Pe].a forEaa de ap!'esentaç;o da fa].a de Vêncio,
suam dúvidas netafÍsicas ("Deus ou ainda o Diabo mafal'rico,
bar8abÚ cornudo?" - p. 80), a procura do conso].o na re].igiâo
("Todas as religiões fa].an verdade, eu sou de todas"
e o amor proibido poz' un amigo, não aoa aepia difícil apx'oxi.
má-].o de uma outra pe!'sonagen, o barranqueiro e ex ijagunço
Riobaldos de Gx'ande sex't$pllyeredaa. Apele.!' do não negam'nos o
papel. que 8 ]-eitura dos tl'aba].hos de Guimal'ãos Rosa tiveram
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dobre a ficção de l,uandino fieira, excede o âmbito desse tr2
ba[ho a aná]ise daa seme].Lanças e diferenças entre as perso-
nagens e narrativas dos autores ango].ano e brasileiro.

Após a relação de JSgQ Vêpçlg; os boys; amores;

o próximo ].i\mo de rosé Luandino V3.eira, 8Q qgtlg$mgntg! nq
111gâs x'etolaará & toiaática da infâncíat desenvolvida ela ou
troa livros 6eu8. A forma de abordagem9 todaviat Beta dizer
sa. .i ubopio. de A çiaq49 $ q;;;;nfâpcí;g em que & época da miun
vagem é nO tempo da paz à solabra das mulemb&8"s conta'apõe
a guol'ra contra o universo adulto e & instauram:o da imagina
ção cotão oponente a um Duna.o impex'feito. A ziÍve]. da língua
gom das tl'ês estórias do volume, verifica-se que as inova
ções realizadas aos bvl'oa anteriores prosseguem Q aprofun -
dam tendo em vista alba poeticidado da escriba.

Ma.candumba e l,ourenbinho ,. IDpna Àntonia do Bois
aa Neto q eu, por sua vez, irão oxplox'ax' basicamente a treta
textua].idade como forDaa det através de ulaa "ango].unidade" dos

textos, vincula à modem'lidado.

As características pl'incida.ís dos bvl'os de
l.uandino Vieira que apresentamos, obbletívam a onfatizal' os
p!'ocoasos eoti].Ísticos e temáticas mais frequentes nas ostÓ-
riaB do escritor ango].ano na terceira face de sua obl'a.

O oxa.no dou.do dessas cal'acterÍatica.s+ que

pasaaxaas a efetuar, permlttx'á a obtenção de um painel beata\=
te anp].a doa ppocessoa de eacl'ita do autor nesse momento de
seu trabalho artístico e ao qual denoninanoa Revo].ração na e.g

\;&'J. U tl. e

Inicial:amos n08sa análise pelos a.spectos tra
díoionaís presentes na ficção de l,uandino Víeira que indica a
o pro8ralüa de una "8.ngolanídaden do texto.
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].. Tradiciona]., populart erud5.to nacional.

O vo].une em que se encontra de lüaneira aaiB cla
ra a pl'esença da tradição Como vertente de ulüa reivindica.çâo
nacional e ulüa Rfuga" às fonaa8 codificadas e de prestígio do
co].oníza.dor, é Velbgs esbÓzíaa. Tonal'erros pois poJ: base) em

nossa análise desse 8.speGtos esse livro.

Deve se mencionará pritaeiranente , que tolüanos

o vocábu].o tl'adição em geu senti.do de bares sela a pecha de
"pa8sadismon que algumas vezes acolapanba a palav!'a. Dessa fo=l
na+ empregamos tradição no contido de ato do t!'ananissão ou
entrega. Out dito de outra maneír&9 "tl'ansmissao ou entrega
codificadas entre os homens e o conjunto do elementos tx'ansini
tidos, formando padrões que se impõem ao pensamento ou ao coE

portanento e aoa quais.gomos obrigados a nos referir' pax'a a-
ceitar ou ]:eleitas'." ~-' .

Sobb esse aspectos entendemos pol' tradição pre
sente na ficção de Luandino fieira fonbeB diversas: & cu].tux'a
i)adular oriunda dos quimbuzidos ou a ].iteratura aligo].ana esc=iÜ.

ta. São, conforme explicitados acima, pad!'ões de origens di
vo!'sas, mas que estão presentes no uni.verso cu]tura]. do eacz:ã
top ango].ano. O que nos ir'á intez'essas' é a !aanoira como esses
o].ement08 externos ares ou eruditos san & i.ater
n089 componentes i.nbrÍnsecos da estrutura daa está!'ias.

Ve3'ifiquemos+ em prilüei!'o ].uga.I', Como se àá o

apz'ovoitamento das Bati'izea da cultura. popular' angolana nos
escritos de Luandino Vieira.
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Em Ve].has e8tÓzú.aq a cu]tura popu].al' aá o Fria
cipa[ referencial a duas nal'rali.vas: "Muadiê Gi].s o Sobra]. e
o b&pFi].n e "0 Ü].tino quinzar do M&kulusun. Ness.as estórias ,
ao lado da presença dos missosso e suas pel'sonagens (pessoal,
animais e mon8tr08), há também os costumes aacestrai.s ango12
nos o do contar estórias ou propor' adivinhas à luz das
fogueiras \''''/ - e os trazidos polos pol'tugueses que acabaram
por se tornarem popu].ares, como & festa d& bandeira ou cuneei

5) +

Não se ausenbam poisa nesse quadro de profunda.
vincu].ação escrita/tradição, as fÓrmu].as fixam doB miaaoaso )
doB 3i abu ou dos ji

Tendo em vista que já fizemos refez'6ncia à fo=l
ma de ocos'rência dessas mata'iões da narx'atava popular' argola
na na pl'08a de l,uandino Vieira no capítulo 2, deter
en ulü a8pocto dos aiiasos o & que as estórias do autor de ÊIU=
Zgg=g pouco fazem Fere!'ência expl-zcíta. Refez'ímo
pia do animais.

(4.) Confoz'me eatreviata de Luandino Vieil'a ].ogo a.pos a inda
pendência de Ango].a, esse costumo, como outl'os sufocados
pelo.colónia;iqmot foi x'çst$urado: "Uma das oxp!'gssões ctg;
tul'o.is que.3á foi'revivida é a de ae çontal' histórias) de'
dizer.pl'ové!'pios) do dançar e cantar.à volta da8 roguei
raa Jã numa forma. mais elevada, que é & 'foguelr'a do oom
b8toDt8i.". "Argola é o seguizite" revista concedida
a Frederico Fu].gpaff. Q..Daga34j:a. Rio de Janeiro, 7:345,
6 fev. 1976t p.'lO. ' '
UGon8tFuind0 8e a caso., terminada a loba'8. do pedreiro' ,
assentamento de tilo[os, co].ocas-se lauitos ga].bos verdes
Dobre.a8 pal'edess antes de.cobl'i-las con o telhado.O pro
prietário ofel'eee a.os open'brios bebbidas e uma bl'eve I'efe.i
ção. Carin6nia romana que z'ecebemoa de Po;tugals ainda .ê
i;ito';i+;i iÓ'B;aii.tl. " 'CÂMARA GASeaDO, Luas ãa. ..:
ciência do povo. Sio Paul.o, Pel'spectíva, ].97].9 p.

(5)
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Essa val'jante dos iaaosso é referida apenas
duma vezes na ficção de l,uandino Vieira: eBa "Cardoso Kanuko

].ot sapateiro", de Vidas novas, e -D Ú].tino quinzar do Mata
luau", de yglbbas estórias. É interessante notar que 8n am-
bas repete-se a mesma situação: ulü saltador maio ve].bo ten
ta contar a aeu auditó!'io infantil estórias protagonizadas
po!' ani ais e é obstado pelas criança.s. Assíns OB niaaosso
de aninaís Bâo referidos, porén não comunicados na escl'ita9
ao leitor.

Va].e Fossa.].tara ente'etanto, que una das cara:g
tel'íaticas bãaicaa desse ti.po de ].ondas & astúcia doa que
estão ela dosvantagea \'/ , encontra-ae disseminada em toda &
obra do Luandi..no Vieira. Assim9 a pede clandestina de info=
mações em &..Vida veyqB4gl.I'a do ]Qpá:zlggQ :Xa!.!qç ou o estrato:
gema dos laiúdos Xico e Bebo elü "Estória da ga].inca e do o
vo", podem ser vi.stop como ulüa forma de manifestação da a8
súcia doa mí8soB80 de animal.a.

Em "Muadiê Gi].t o $obra]. Q o bax'ril" & astu n
cia como forma de resistência e ].uta em una si.tuação dosvaB
tajosa é c].altamente expressa.

(6) Nos misaoolo prolagoni?gados por anilüais büá.una bierlr -
quis baseada na fol'ça física. Assim) o elefante, o leo
pardo e o,leão apl'esontala supe!'ioz'es à lebl'ei. o m$câ
co ou o Casado, Õs quais, pe].o pequeno porte» aão !'o].o=
gados & uma condição index'lor.
Én todos os contos de animais om que 8e evidencia o coB
fronte dessas duas c]assos - detentores e dosva].Idos dê
força física - sez'ão Juntamente os gala fz'g.oos que.obtg.
rão vantagem (o !auitaé vezes aalvarão a própl'ia 'vi.àa) :
gx'açao aoa estçatagenao astucigs08 que utilizam. A rea
peitos ua pz'oval'bio quimbundo é bastante revelador' doa
ba forma de resolução dos problemas: US6 mak9 9atQnêt
ndungo itoR&t, ou;la'tradução aproximada.nos dà Oscar Ri
bas:'"Se as mãos não podem, podo & astúcia".
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Na fábula da narrativa telaos & reivindicação
dos open'a!'ioB da Construções Gi].afo para que se faça culnpril'
o co.stulüe da bandeira. O dono d& empresas laestre Gi.]. Afonso,
opõe-se ao culüprinento d& tradi.çiot alegando gastos exceasi
vos et ao Brasão toDapo} intima oa trabalhadores para que, em

].ugal' da festa debelada, campa!'eçam à cepin6nia do chegada
de uaa autoridade pol'tugueaa a l,uanda. Pal'a tal Jã preparara
até [otreil'os e p].Boas de boas a sex'on dista'i.buÍ.dos e2.

tre os empregados.

Os pedi'eiras tentada) de tod08 08 nodoBs di8-»
auadil' o patrão que, om I'exposta os alü8aça com & força f5.ain

" os a todos con aque].a compostux'a que 8e':
xa ne!'ece! vocal ali repráoontalü esta Brando í'alü$
].ía, as construções .Gi].afo! Entendergrü? Se . eü.
soi'ou vejo ou mo vên dizer que alguém sg porbgu
ma[, vai. imgdiataDüente pg]'a a ra!. Ou ne].ho]': ].Ê
vo-o a ula sítio que eu iá aei..."

(P. 34)

Godo Última tentativa, un dos líderes dos
enpz'egados t Soba'a]., tenta contpapol' ao "poz'tuguês eatrangei
ro" (p. 39) de Gil Afonso palavras que o pedreil'o conaider'a
de un nível mais elevado e que ouvira quando de sua estada
na cadeia:

r' seu ca.pitas variável não godlflca} a
concentração, beatre... 4:i, come é.ente!?! .A
].ei. .. a. ]ei'da aeunu].ação:. . PõPt].as! EBquoci
o pol'Feito do toque dos buguea! Quer d.izol': a
maia a].ia aulüenta cola o bal'ril para a lüalta..."

(P. 40)

A !'ép]ica do Gi]. Àfonso nâo tarda.+ invocando3.
gota a fal'ça do sistema:

"(...)Mas agiu o contrário: o b99om p61 na 8ug
cara de mau, voz toda ola do policia, desceu dos
ti;5o].os:
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n.SObT&].!? Qu'e i.oso? Teor'las de bolcbbevique?!...

"Mas o mestl'e não queria. se convencera virava pon
cicia, 8 0 riso !acEDeu laa].. Todo o mundo 08tava
perceber esse ataque do Sobra]. tinha está'o.gado
laals OB C&808.n

(P. 4.0)

O trecho demonBtl'a uma oposição de diacursoo ,
ta[ cano se encontra em nEgtÓFi8. da ga].inca e do ovo". SoLTeI,
como um bi].ingt]e, tem & cansei.éncia. fornada pe].o colonialísno,
que deve expressam' mesma linguagem do aou patrão. Como

não domina & língua do colonizador, Fecal're a enunciados que
consídez'a capazes de se contrapopem à fa].a de Gi]. Afonso. Ma.s

o].e recorre exatamezito ao código que era interdito sob a doma
nação: Q que desvenda os mecanismos do Continuidade do I'ogi
me. A ]'osposta do paul'â0 8Ó pode 8el' elü nvoz de po].leia".

O conflito que se ínstau3'a entre empa'egados e
patrão e x'eso].vida cola a interferência indil'eta da queda do
alba ].ata de café fervente, co].coada no madoil'amo da õon6tlu =
ção por Vo[ho Bastião. Amedl'aREados Gi] Afonso aá o barri]. aos

operál'ios e parto fiozinho para a recepção ao lainistro po:'tu n
A.

A discrição da conduta de Velho Ba8tíão na x'en
so].ução do confl i.to é ba.atente importante para o eatendilüento
da estai'ia. Ã primeira vistas é a ].uta entre Pil'u].ito e So «
bl'a]. ajudante de Soba'al não adlüite que este ae I'enda & Gil
Afon80 0 fato ã.e 08 mesmos e8barx'ax'en nas vigas de suster
taçâo, fazendo cair o café, que ocasiona & mudança do atitu
de do patrão. Mas & motivação composi.ciona]. xr'/ ressalta ao

(?) Segundo a ternino].agia de B.
toP&tut'&ó Fornallstas ru8808.

!e [.r'r++t

IPonacbevski in Teoria da lí
2 ed. PortoAlegre, 0bOt
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leitor un molüento anterior' do enunciado em que a lata de café
é referida:

n.Bãéiâo lbo Bastião?!
axi-õ! . . .

rgi.Xaúxo.quem que respoDdeu9 voz veio do cê1l: De
iá doe a.ndaines, onde que o fenol' seduz'ava mão do
maia Iho luar'ãqz todos viaja.ban?aços os .a9i??
-Toca a descer! Não ouviram sino d& chamada? Do
pressa ou sai desconto!

Sobraas aÍ) olhou zé J080fa9 o vel'diabo .epa sõ bÊ
ca aberta, 'Ze Jacinto veio pare porto..Se desce :
fiavam no gruPO - coIRo el'a entãos,aque].es Q8 doi.a
com sÚa bata agora ].be deixando là, encostadas ms
riPaS?i'

a

(P. 33)

A].ia Isso o fato de Bastião retirar da ]B.
ta, aros 8ua que.da soba'e Gil Afon80s al-grama coisas o que poÊ
sibi].ita inferir que todo o epiaodio era pl'ovisivel sob una
lógica somente conhecida de velho sebastião e aeu ajudante:

nAÍ Baia Bas'pião OU IKTb&xi di Kuba) mu3se
que onde qçe estava morar ou voz do povo acusatõ
I'i&s .ninguém. guo sabia se avançou de soulpasa!
do cegado, niÚdo Xanxo no xgcato dç seus.péa. E
apanhou a dibundazinba anda na lata.? trapo ye-
].bo? nissanga saiu .Zá? quem que viu? apanhou. se
f;z o gegtg:. muar.iê s?mare . r1lvil'and.o seu olhos
queria sÓ falar o.s palavx'as latadas.'

l

(p. 43)

liavoria poã,s DIRÁ sabedoria na cona.uta de Velho

Bastião que o discurso narrativo deixa apenas entrever.0 3-ei

tol', através de um& descodificação atenta, deve obter a gane

se dessa sapxencza. O tr'echo abaixo indica-nos um ponto in -

portante
l-Ve].bo Bastião 6e ca].a, olhos direitos. Sozui; 8ua

!::?:: ::ál : ::: l::l:!';i:ã:}.ââ::Ég: ::
fa].a o que e].e Daesmo não ouve.''

(p. 34-)
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A comparação que se estabelece entre a personâ
gem e o Gabada) cada vez que ela e mencionada, expl-imita
no exemplo citado. Essa leite!'anão per'mire-aos ligar Velho B3Ê

não àa ].endas tradicionais en que comparecem o cegado. Deve

ssa.luar, a re8peibot que dentre todos os animais dos n:ig
sos80 0 que e caracterizado sempre como possuidor' de mai.OI' aã
súcia e sabedoria é o ;jabuti.

ê.o verificarmos que a resolução do conflito ea
tre Gi]. Afonso e os trabalhadores se da pel-a queda da lapa de
café aatuciosamente colocada sobre o madeirame por Ve].ho Bas-
tião, n.ão podemos deixar de ver aqui a clara referência & uma

forma de resistência veiculada pela sabedor'ia popular'. Assim8

Mbaxi voz do povo acuse.tÓFian que gua!'da en sua fa
la nque ole mesas n50 0uv©n um& sentença final.: nâo tenham mÊ

do da fol'ça.

Nesse particu].ar, não nos é difícil campal'ar anâ
lógica.mente a. caracterização e o papel desça personagem com a
escrita de l,uandino Vi.eira no panos'ama da novel'na literatura
angolana. Assim como & fa].a de Ve].ho Bastião, os escritos de
l.uandino fazelü por una J:oco!'rênci.a à tradição. Mas una tl:B
dirão astuciosanente bx'abalhada a nÍve]. artzstioo. Sem o exobis
mo de[eitá.ve]. pe].o colonizador! negando os "letr'eil'os àe boas
vindas,vivas e morras" (p. 45) à dominação, 8eu texto se oo12
ca cano una daa vertentes da literatur'a angolana que bebe no
movi.mento ny8Hos de8cobl'ir Argola sua istenatização:

)
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Dessa maneira, nã0 8urpx'fende que a caracteríu
cação de Ve].ho Bastião como o cegado das estórias tradiciona-
i89 realize ae também Golão u]üa rec03'rência à ].i.beratux'a eacri
ta a.ngolana através da citação ao poeBaa t'Serão de Menino't de
Viriato da Cruz. A terceira estrofe do poemas que transcl'ove
post dispensa maiores comentários:

" iIEF& una vez uma corça
dona de cabe:a sea macho...

...F]atl'eito) o càgad.o ].ente
tuc...tuc... foi entrando
para o conse]bo anima]....
(leão tar'de que e].e chegou!!)
Abriu & boca o falou
deu a sentença fiaal-
i-Não toilham medo da fôrça!
Se o ].eão o alheio retém

ao Ma].! Vi.teria ao Ben!
til'o-se ao leão, dê-se à col:'ça!' . (9)

O recurso à tradição ]iteraria ango].an8.9 aliáss
e una constante dos textos de Luandino fieira. Como que numa

a.firnação de "angolanidado", seus textos dialogam oon os de
outros autoria. case fato ocorre acede a primeira fase d& o
bl'a do autor't ganhando relevo na tel'ceira. Assim é que Jã en
A vida ver'padeira de Dolai:figos XavieE temos como epígrafe ver
sos do poema "Muasunda &migQti de Agostinho Neto. Em Vidas ao-

!92.., o inÍ.cio da narrativa 'iC&lq.090 Kanuko].o9 8apateil'on , fã
l& de un futuro utópico em r'elação a uxa passado quem ela vel'lãâ
de, ='eppesenta o momento d& eacz'itupa. Podemos detectar ao
t echo una c].ara referência. aos verbos de Antonlo Jaointo que
fa].am do contratada. Confrontam os dele textos:

Cardoso Kamuko].o, sapateiro

"(...) a ].ua grande e boniota acender o eandoeil'o
dela por cima das lavras do milho gl'ande mais que
uxa bolaolü a mandioca a cx'eocer verde cona nlxaca
foi , o algodão de.f]ol'gs h'tli)qxd]ü.as e aque].e .vel'ng
[ho cereja do café pondo talvez ].embl'azlçaa do alar
tigameate, luas cola a mata a guardar papa sempl'e o

(9) ANDRADE, Máz'io de OP. oit.) P. 85

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto



cheiro bom. o cheiro ma].uco dessas f].o!'zínhas bl'an
caa, que 3ã fol'am vez'mo].bas de sangue ou negras,
quaimadag na3 bolübas ou toz'citas no robot e].a3 vão
conbal'."

(p. õ9)

Monanganba

:jNaquela roça gl'ande nâo tem chuva
é o suor do meu rosto que I'oga as plantações.

Naquela I'oça grande tem café nadar'o
e aque].e vermes.ho e!'e3a
são gotbao do ilüeu sangue feitas seiva.

O café vaí 8er torpedos
pisado, torturado
vai ficar negro, negro d& cox' do contra.

fada.

Negro d& coz' do contratado!. "
ná entre oa dois textos uaa ].ilação bo.stanto

gl'ande, chegando a oxistil' no conto de l,uandino fieira uma cz
ração quase que literal. aos vel'80s do Antonio Jacinto em "a =

que].e verae]ho Cereja do café pondo ta].vez ].embranças do anui.
gaEüenten.

.À metáfora do calueíz'o ela Luuandas llaagem sIDa

bolo do programa estético de l,uandino Vieiro que se!'ia plona-
aaente desenvo].vida na terceira fase de sua escritti+ também

tola sua ].ilação con um poeta ango].ano laoderno: Manual Rui.Diz
o seu poema "Da terra."

}tP&=& 08 men.idos daqui
não fax'ei ].egislação

tl'epal' no pau
dispensando.formatura laia.ita.x'
cantando ate con banda un hino
à natal'eza
conter comer até fartar
a fruta não acaba.
pois basta a chuva o vento o I'alo...
para que os caroços pel'ditos na cidade
aqui no mato sai-bam gel:mina.r."
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"lLiziba quatl'otl , de Mâx'io Antonío, entra como coB
tl'aponto aos encontros entre coberto o Fátima! personagens de
"Cangundoa. verdianoa, santolaistas, nossa gentes! , componente
de Macamdulaba. Para explicitação de como Q poema de Mál'io An-
boziio Feito!'a o ].iriamo do encontro doa alüaates, fato aprove.}
fado totalmente na estória do Luandino fieira, transcrevemos
tJ'achas doB textos dos dois autores:

Macamdunba

"Se acoaüpanharam do maxiDabombo9 .linbba 4, Mutama a
fina. E passou o de sempre que é selaanas do dize
de encontros, Robertom vi.Dando mocinho do a.ates
de conhecer mulher.tt

(P. lll)

Li11ba quatl'o

"(Gente operaria na nossa.í'Tento
rosto ca.meado. Gente opera!'ia
braços caídos Banhos nos olboo

Na [inba quatz'o e].eB ae encont!'am
Zito e Doninhas. Todos os dias
na ].ilha quatl'o eles se encontl'an.

No 1üaximbombo da linha quatl'o
$e 8entan iiuntoe. AS nãos nas mãos
transmitem sonhos que se não dizem.)"

Ainda em M&caDdumbat volume do e8tÓI'iaa em que
a motatextualidade é bastante acentuadas encontra.noo, na ne8n
aia estória, una construção que podem' e como um bz'ocas
di].ho com o nome de dois autores cabovepdían089 o que n08 r'e
nele à ].iteratura escl'ita daquele pais:

"(...) onde que tem cabo-vordíano tem de p6r ].a
violão) escl'itores de ouvido ferreiro. . .tt

(p. 94)
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Po].o estranha]aento em que se co].oca a expres
são "eacritol'ea de ouvido fera'ei.rota, podox'Íamos ].er &Í uma ho
menagem e uma afirmação de va].ares elülnentemente nacionais de
Cabo Verde: a morna - através da metonímia violão e sua ].ite-
ratul'a) na figura de dois de seca maiores autores: OvÍdio
Martin6 e Manue]. Ferreiro.

Em Louz'entinbo, Dona An$Qgia do Souza Neto e

!=, a referência à ].íteratura escl'ita ango].atu se faz clara
mente em dois laomeatoB.EÜ tiKiD8xixi ki&Diln através do ulüa ho
menagelü a Assim Juniol', autor âo o sggrg+o ;qq; pg;lÇq, cuida tá-
bu].a é referida, assim copio & cegueira que acompanhou os Últ:i
mos dias daqueles escritor:

"Deu privi].égiQa+ finas: UDa penhora Ximinbas dos
Coqueiros, irmã' C]'latos ]'ecebeu un fi].bo que
tinham ado elü Po!'tuga]., nua patrão; e es
CI'itor cego! grande de nossa ter'ra, vê melhor aB
coisas do mundo pax'a Deus livros." [p6a)

itEstoFi8. de f&DÍ].i&n traz a citação dos vor808
iniciais do poema "NâD30Fou de Viriato da Cruz acolapanhado de
un Juízo de uma da.s personagezis que desdenha & poesia por ser
de un autor d& terra. Cola ipso, tem doa elementos mar
contes do volunot que é a metatextualidade: o texto constrói-

peflexâo sobre & litez'atura angolana ao laoslno tempo

etü que aponta paz'a si pz'õpx'io Corro colaponente dessa litel'atu
ra nacional:

"Tardo a prendada senhorinbba O].ga Pa.].bares decla-
rado poesias mui ap].a.unidas, Quis o fq.do fecha6ae
a poema de anal'. !Versos de pé quem!'ado...'
mo desdenbax'a Tomistoc].es depois de conhecer idem
tida.de autoras.. 9ue eram dum mu].ato qual.quer
$a d& Cruz, Vix'gi].io ou Viriato ao que paPece+ e
Começavam as81m:

Mandei alba ca!'ta em papel perfumado
E com ].etl'a bonita ou di.sse ela ti!)ha..."

rosé l,uandino Vieira tem, poisa como refez'ên
ci.a fontes de uma tl'adição cu]tura]. escl'ita e ora]. de seu pais
na construção de um discurso eminentemente ango].ano.
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Dessa maneiras a palavz'a não é i'u® refúgio,
mas p!'oposta de caracterização cu].rural, coxa implicações po
mítico-cu].trai.a'f(IO) . Uma das formas dessa caractol'ilação

x.ã.

cu].tul'al é a afirmação da lüetamol:'rosa da 2.e2}13=ssglg ango].ana
em um 2911g angolano (ontexideado-se popu].açâo como uma Flui'a
cidade de ]'aços e mesc].as, e povo como uma co].etividade de
ci.dad.ãoa).

A nível do texto de Luandino Vieira, essa
reivindicação far ao ntre outros e].emenbos, pe].a trazls-
posição da expressividade d& fala popular' à escrita. Cobrar
me bem aBsiDal.a !poema do Castra e 8i].va O].iva]., tt86 a ].In -
gua é una das formas de consciência co]etiva, se a ].iteraty:
ra reivindicatÓria (...) ê um ape].o de socorz'a pax'a a cole-
tividade enfocadat un atestado de suas condições sub-bulas
nas de vida nada mais ].Õgico que um dos recur60s do escl'i.-
to!', na transposição d& r'ea].idade regional., Bela a uti.].ila-
ção da fala da região, com seus aspectos caracterÍstic08s8er
vindo se dela como de sicnigicante altamente motivador do
g;!gpirj:;Çqqg que pretende realçar. " \'LXJ

Assim9 a afirmação do povo ango].ano enquan

to co]etividade do cidadãos independente8t dar se-á, a nÍvo].
de esc['ita, pe].a transposição da faia popu].ax'. À paasagom
do falar' popular' ao texto escrito é, pois, já ulaa fol'ma do
reivindicação da especificidade do naciona].. Na busca da
tz'anaposição da oz'a].idade , p!'ocedimento constante na pl'osa.
de l;uo.adido Vieíra desde !#yqndp:.naa que terél 8eu amadureci

(IO) ABDALA JR.+ Bozi;jamin -
uva individual e
Internacional. soba'e as Literaturas
gua Poz'braguesa: Â procura da identidade ].ndividual
Nacional"t & x'ealizar se elü Pax'i.a, novembro de 3.9e4.

odor-uma oepapec-e
0 og'Pxoomunlcaçao ao
da T.in-

e

(1].) OI,IVÂI,, Moeda de Castra e
bã.co na obra liborària.
p. 59.

P

O o!'acesso sinaSi].va
Goiânia.T '+irlentaçaof 0

9
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mento na terceira fase da e cl'íta do autor', verifica-se a
concx'etização eati].estica do um pl'agrada estético :
fincar raizes na tl'adição popular procux'ando fazei' de uxüa

"angolanidade" ula salto pa!'a a modernidade. .Da transmisão
do fa].af popular no texto resulta um estilo peculiar'. UDa es
Eito que se aá na confluência de linguagens: no aproveita -
Beato tota]. do sistema. expre88ivot que 8Q baleia na oral.ida.
de e na superação doase aiatena! atraves da compr'eensão e
lute!'p!'etação da linguagem que é inerentes dando Ihe forra%
nBxel'conde ula& espécie de xananismos quer dizei') de passa
gen para linguttgem audível do una ponaagem que, na sua ori
gola pode 8el' titubeazltet informe, apenas enunciado, e que
chega ao intérpretes ao.mediador, en go].fadas, por' arl'&n
quest por a6piraçõeB.n \J"c/

2. TI'anspoaiçao da oral.idade como fatos de ospecificadade
ai)golada na pl'osa de Luandino Vier.ra

O exame da ficção de rosé l,Bandido Vieira moa

tra-nos espaços e personagens Hal'ginaliz&d08t IJ.mijados poz'
condições adversas + OI'lanças + lau].hel'oa

bitantes dos lau8seques do l,banda são as pol'sonagens que po-
voam as páginas das e8tõrias. Dessa fol'mas analisar os px'o
gessos de transposição dos fa].ares desses bomezis paz'a a ea
Grita é, em Ú].tilüa. instância, verificar a f'terna de apl'een
são, pelo discurso, da "f&l&t' dessas populações marginaliza
das. Trata oxaminal' como esse ndi8cup80 de OUtFQXüti in

(12) A].e;jo - ],&$eratura e consciência po].Íti.oaCARPBNTIE$]na Anerlca l,atina; .+
0b8..L + S.d+ 9 P+.ao Pau.Lot
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col'para ae ao discu!'se narrativo e carrega consigo aua forma
de doacodlficação e atuação no mundo \'L7/. Ou 8ei5a+ GODO a
escrita buscti captam' & rea]ídade dao popu].ações tenatizadas
através de sua faia e, ao e].abafar eaae px'ocesso, foge de
un academlcismo imposto 8 reivindica sua. nacionaliza.de.

2.].. Recursos de tr'ansposição da expressivida.de ora] à ].ín.
guagem eBcl'ita

Abol'daremost relatívaaente à transposição da
expressividade OI'al na eocritat questões Dais ge!'ais paz'alem
Beguidat examínax'moa alguns pontua refez'entes à influézicia
do quinbundo enquanto variante expr'estiva da fala dos nesse
quem x'epresezitada na ficção de liu&udiRO Vieir'a.

A ].Íngua considerada na sua lüoda]ídade fa].ada9
apl'isenta norlaa].monte uma redundância para enfatizar a corou

nicação. Nâo podendo a memÓI'la reter a pal'to do texto prodn-
zídot I'ecoa!'e o falante &, p].eonasnos e x'epetiçõos.

Para a transposição dessa característica, a o.g

Grita de Luandino Vieira va].er do rogistro p!'ópz'io do
oo],oquíal feito soba'etudo atl'a.vés de :

negativos redup]icaãos e iaÚ]tip].os;
conlu-n. iões p]eonasti.cas - principa].mente oue ;
uti].ilação particu].ar do verbo :g=1 como p].eonasmo:

(13) A re8peitgs lemb!'arÍ4mos as..obgexvaçõeo de Bakhtin (V.
Ú.'i'iii)ibi. o+): ".À liçgua não é o réftexo q:as bebi.ta -
çõeç subletivo olõgicas, mas dag I'ilações sociais
está.voas'dos.fa].antes.'J Op. cit., p. }.47.
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"Não era automática como aB d& Baixa, não senhor
(L, P. lO)

"É poi'que e de menina vaid06as =gg. é?"
(VE, p. a43)

=929 e una qualquer coisa, não! Usem a cabeça.n

(NM, P. 116)

itCaliot&, pobx'o petiz'o.ou moisés morto na8 águaa+
quem 3=Ê pensova era imortal eDÜ sessenta

(m, p. 52)

( .W tA , p. ].12)

"(...).vai'Labor'a, Da'O quero mais teu amor, me fizeate õ 80fl'Q:.li

(VE, P. 89)

'tEu sou e negro por dentro, c].aro e8cul'o de enxó
í're ard.iB.o (:. . )ã ' '

(RV, P. 114)

Tanbén o processo de encadeamento de idéias
que a. frade coordenada comunica é ma!'ca incoafunàivo]. da. f&-
].a co]oqu3.a].. Em consonância com essa caracterÍabica da ].i.n.
gua fa].ada, verificamos & gl'ande inoldlêaei.a de consbruçõos
paratatica nos textos de Luandino fieira:

nQU8m que roubout dali.nba com ela nâo põe ovo! E
ovo leio não chova, podrece! E quem qu'ompi'esta.
ga].o! ga].o laorre! E quem,que vende . ovo, galinha
dele morro! E quem que dà !Bilha, milho sufoca! tl

(VE, P. 223)
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I'M8.tavams morrlams assa8slnavamt fornicavaai t tx'g:
ficavaaa, fungavam muDaDo, destruíam mundoBt ma:
ez'am boneas+ porra! E & u]a homela não se ].be ].g
venta este cagalhão envergonhado, no meio de ãx'=
Topes maltratadas, nuca lal'gg de al'eia para vir
na data aprazada oom og papéis higiénicos dos dis
cursos decorados..."

(NM, P. 46)

"segurar fisga nâo podia; a.amar al-lapão n:o acej:
tava; abl'ir bul'o.ca. não sabia; se.ltax', correr, sE
bil' nos paus, pe].dar, xingar, cantai', nobiar,jg
gar, roubar » nada'de Deus: o'lauadiê come nota':
é].e 'nâo sabia tirar po].ba numa garrafas partiam
ia para dentro."

(JV:A, P. 60)

Ainda. sob o aspecto do tranopoaiçâo da expõe.g
slvidade de fol'nas oraia+ podemos apontam' nas estórias de
[,uandino Vieíra a. incidência de vocábu].os e const]uçÕea com-
parativas. Va].e ].ezabl'ar que a campal'ação bonde a supra!' uiva

indigência vocabular do falante, ou sejam dada sua limitação
de pa].auras, o emissor tende a traduzir noções ou conceitos
abstratoo através de !'efel'ências aos obletos de sua pol'cep -
çâo sens$ve]..

Tendo em vista o estrato da colaunidade ango].a»
Da telüati.ando n08 textos de l,uandínot aqueles que conbecian
duas línguas mas a nenhuma dominavam total.mente, ve]'trica
-ee que a inc]dêncie. de sintaglüas campal'ati.vos acabada por e].g.

gorar um retrato) dado ].ingüistícamente+ de ulaa parcela de
angolanos de Luanda:

"(...) cada qual. fa].a a 8ua verdade e se conta
Ruam a falar e.discutir, a verdade começa & dax'
fruta, no fim é meado una guiada de verdades o
uma quinta de lüentir'as."

(l, p. 52)
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"Quando sabem: pgrquê©or'canso , aou boa e tu
do mais: parece é papagaio! "

(VE, P. 240)

"Sou pessoa do educação: mulher habita é qu}
pia de jogo-de-bi].ha?n ' '

(av:A, p. 7a)

Pode citar ainda & ênfase da.da nos textos
de l,uandina a uma "ordem emocional" da frase. Conforlae apozi

ta Gava[canti Proença9 "a ordelü ].Ógíca d& gramática nâo é ,&
mesma da linguageaü faina.a. Predoni-nanteneate emocional, esta
possui a 8ua lógica, soba'etudo afetiva, que arrulüa aB idéiasl
Drenos segundo regi'as objetivo.s de x'aciocinio, do que atendon
do à importância subletiva de cada pa].aura para quem fala.i'aF)

Veija se9 por axemp].o9 o diálogo entre Vago X&.

xi e 80u neto soba'e a possive] co].Doação que e].o encontraria
Junto à sacristia. de ulüa igl'eja. Enfatiza-se aqui} pela anta.
cipaçãó+ o valor que a velha senhora aá à relígiosídada oat.ê
liça

I':Ora, possa! Serviço de varrer a igl'e;ja, não é?
Não preciso!
"-Ca].a-te & bocas neUtRo! Coisas d& igr'ela nXo
falas assílü! n

(L, p. 35)

Em outz'a narrati-va do mesmo vo].une, "Eatoria
do [adl'ão e do papa8a]o't, aâo 08 0].hoB de ]nácia, mulata
pol' quem Garrido está apaixonado, que têm a aua va].orização
dada pela o!'dem index'eta da frase:

Tri].has do RZ'ande aertâo. Rio(].4) CAVA.[,CAN'P] PROENÇA, M. P

;Zji95S,U

P. 81.
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"(...) Mas depois nâo vem lüo chatüa3' ou sou ca
nue].a consigo, só gosto oa outros!
Una vontade de chorar
anel.a cara do
].har' quieta, c
que tinha."

, de berrars de,rasgar a
miúda sem pecado de Inaci.a,a o C

(L, p. 70)

aá no trecho abaixo de "Estai'ia d'água gol'da",
de No antiaqmonçg!: pq y;qqt a interpolaçao de uma oração de-
Daonstra a ênfase que finito aá ao castigo recebido. Dessa f'or
ma) a oração px'incipal "mi.nha I'edição. . . qual'dava" , conotatí-
va de una açâo carinhosa da pl'ofessora G].ária, tem seu oulei-
to implicito na desinência vel'bal. O suijeito somente sel'á. ex-
preaso no sintagma que I'eve].a o castigo a que fora submetida
a ci'Lança:

" s cal' o caderno.
].er, sim?...
Minha redaçâo ãa primeira-adiantada, que ola lae
surf'ou naquele dia, guardava."

(nv, p. a9)

Outro exemplos agora tomado a "M&nanat Maz'lama,

Naninba" , deaüonatra a ênfase dada, no discurso da pe!'sonagem
-titulo da narrativa, ao costume popular' angolano de verifí
cação da virgindade das nubentes. Tendo om vista o fato do Mg:

nana ter sido & auto de l,íta antes de seu casamento com Mateus
Jogo Neto, o embaraço à.a situam:o da personagem é enfatizado
no diél[ogo, pe].a inversão d& ordem direta d& fr'ase, a].fada à
reiteração de sintagmas ( I'lupa de cama e pela maná: )

" 'inda, Lira! Na. nossa gente, I'lupa de doE
mír cola e]a, no casamentos aé maziúê], ].iie vêm '
buscam', lençol e tudo mais quanto é... 14adx'tuba
de].e e laanâ0 8 tíbias todos viorala de manhã, lü+
nba camisa e ].enço]. e tudo9 desconfia!'am o pou-
co sujo que eu fiz, uo magoei tiinda, nada..."

(vz, p. 99)
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2.2. Quizabundo e português na formação da escrita de Luar
dano Vieíl'a

À a].fura de 19õO, segundo I'ecenaeaaaonto (15) ,
oa quimbundos fo:'fiavam uma população; de 1.083.323. inda.vídeos

em Ango].a. Tal populaçâot na convivência com o poz'tuguês -.acg
bou por mesc]a[' a sua ].íngua e]eDüentos do fiâ]:B=,,da. co].oniza -
dor. Especiallüente levando en conta que o quimbundo, assilü
como outras línguas nacionais, ora proibido de sel' ensinado
nas escol-as e a língua de preotzgio era o português. Por ou
tro ].ado+ essa população nâo tinha acesso à !'edo esco].ar, en
8ua naíor'ia, Iras era obr'içada a expreasal' na ].ingua impôs
t&. Dessa maneíl'a, cara'egos pal'a o português estlutul'a e voga:
].oa de sua ].Íngua de origem. Excede!'ia o âlübito desse tuba
].ho ana]]sar as influências recípz'ocas densas duas ].Ínguas na
formação da variante do po!'tuguêa que bole se faia. ea Ango].a,
como reau].fado do processo de co].onizaçâo. No entanto val
assina].ar+ essa anaIS,se Rodei'ia vip a esclax'ecer alguaRas mu
dançam 0corl'idas inclusive no pox'tuguêa falado no BT'asilo teB
do em vista o intenso tráfico negreix'o (quQ ínc].uÍa número e
Levado de escravos do Ângo].a) quando do Bx'asi]-Co16xúa e aa
re].anões que $o estabeleceram entre BI'anil e Argola nesse pg.
Díodo . \' "/-L .-L v \.A v . +

O que pz'etendexüoa focalizar é, basicamente, a
influência do quinbundo, enquanto variante expressiva, velou
].ada na ficção de Luandino fieira cano fo!'na de constituição
de uma "angolanidade'' de seus text089 &o laeBlao tempo em quq
&o incorp03:'a!'en o bi].i.ngüismo oo].onia].9 't.n6 CÊe\JQwn-Se nõ p" Q-

d«r..d.9d-ü -. Para. ta]., deve fri-sar, colocado B 60b o pon
eles

(15) REDINHA, rosé'H
].a. 4 ed.
Ã.=go]a, ].967, P.
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to de vista de u[a falante do pol'tuguêa, ta]. coma é falado no
Bx'anil.

Atendendo a esses pressupoatost nos exigimos
de t!'anscrevex' vooábu].os e expressões em quiEabundo que ocos:
rem ea toda a ficção de Luar(lido Vieil'a. Concentl'aDRos nossa
atenção no fato de que palavras como "quíouél'ra"t "monanden

gue"t "ijindungo" ou "C&HU©].&n fazem par'te do univel'se das K
terias do autor e seus leitores acabam por deacodificá
Ola função do contexto em que estão inserbaa.

Reside nessa possibi].idade do "tradução" um
ponto importante na esc3"ita de Lua.ndino Vier.ra. São textos
transmitidos ela ].Í.agua portuguesa. Dessa maneira, muitas das
expressões 6 frases em quimbund.os presentes na8 narrativas f
são simultaneamente dadas em pol'tugu6s. Esse fatos longe de
se constituir em redundância tenderia & desviar a atei
çâ.o do ].eitol' porque cumpl'iria apenas uma função de fabicí
date escreve o texto en duas 8ériea culturais as quais o
co].aria.].esmo considerava exc].udontes. Equipara-se 9 pop essa
['ecus'se do "bi]ingt]iBno textual", a cu].tul'a do colonizador' à
do oo].onizado, que não possuía voz sob o período de domina

çâo. Alem diabos a função do prestígio desloca-se da língua
pox'bugue8a pa]'a una criou].izaçâo.

EBco].hemos a].duns trechos das nar'ratívaa de
[,uõ;ndi.ao pa]'a exp].imitar esse procedimento estio.estico. Ela
i1}8êaês+ pertencente à segunda fase do aut03' e que aponta pg:

ra uüa rebelião papa con os cânones estabe]ecidoa pe].a. ].ia -
guã8õü} do oa].oalzadoz'! temos a alcunha de uma peJ:sonagela a
quoü Züea Santos vai prQou['ar9 a fim de obter UEaa co].oração.
A da#úFI.çãa doüüa pel'sonagem+ dada paulatinamente, ngo dei
xa dúvidas quanto ao seu o.polido:

itGre.nda3 careca quase+ o homem fa].ou com voz grog.

(P. 26)
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"(...) o homem fazia respeito con seu ].al'RO peí
to e braç08 pareciam exala tl'ancas de po.u (..:)v

(P. 2?)

'iOlbou para todos os lagoa, calado o desconfiado
açor'a, e os o].hos brilhara na cara a.charada de
Brande queixo."

(P. 28)

]'em-se 9 dessa forma, Sebastia'o Cara-de
co, ou a tradução químbunda da expressão aatíão Polo ía
Hitüa - confol'me o texto especifica:

"Sebaatião Cara-de-Macaco o ia. Rima. calão
gl'i.lavam tod.oa os holüons d.o cariengue( .. :)"

(P. 27)

Já em No antigalaente, na vida., o"bilingtlíamo
textual" apareces pop exemplos na fala de finito, nenino b3'ag
co de o].hoa doirados, mas que possui forte vincu].ação ao laun

do de deus amigos negros ("Branco eu? Eu sou todo negro, não
e se na peão, pode não conta, embx'u].ho da a].ma"
#l

nA verdade, no fundo de netas o].hos anarelos e a
pede'as que. a a].Düa luar'da no bo].se do calção de
onten, e põe-te na rua, funda! tundalauli.falou ra+
cho-te o cio (...)"

(P. 99)

Peia uti].ilação do imperativo em pol'tuguês, a
].lado à quebra sintética. do período e a uti].izaçâo do ponho
de exc]a.nação que aucedo à oxpreaaão em quimbundo9 podo o ].e2.

tor efetuar a sua ].altura da exp]'estão como um equiva].ente do
"poê-te na r.ua" expl'essa em pol'tugués.

En outras oportunidades, o texto de rosé Luan-
diao Víeira apresenta a equipar"anão do português ao quilabundo
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ao adicionar desinências portugue8ao a vocábulos quimbundos.

O exemplo abaixou retii'ado à "Eotol'ia da galin
nha e do ovo", do ],uuandat vo].ume que antecede una revolução
na escrita do autor, apresenta un vocábu].o bastante uti].iza
do Da escrita & l--d\«.. : "muxi.laa" (n coração):

" , vav6 Vita].ino!... outras mu].Leres fa
ziala também coro cada IBebecat pal'a muximal'."

(P. 112)

O sentido do neologismo no texto seria"fa].ar
a.o col'açâo" , segundo tz'adição efetuada pol' Ferrando A. A.MoB
rão pal'a a edição brasileira do livro. Deve-se notar, entre
tanto, que em face das f].exmos que essa pa].avia 3'eeebe noa
vários contextos em que é empregada nas estÓx'ias de Luazldino
Viei3'a, seu significado acaba por comportar algunas nuanças.
É importante notar que os sentidos difez'encha.dos que apl'eseg:
tam as f].exões do vocábu].o apontam pal'a & dinâmica de signo
fixação da palavl:a que toda língua viva possui. Dessa manei
ra, pode-se vel'ificar que a equiparação português/quimbundo
que l,uandino Viei3'a efetua em seus textos, nâo equivale a
uma expex'imentaçâo fechada em si Eüesmo. O traba],ho artístico
do autor não pretende criar uma língua. Sou p!'oposito é a
pautar para a situação de bí].ingüismo de grande parce].a da
popu].ação angolana e revestir do prestígio essa fala híbridas
ao mesmo tempo em que aponta papa una modernidade.

Vejamos pois tx'echos d.e estou'ias de Luandino
Voei.I'a em que o substantivo quinbundo "nüxima''se liga & desi-
nências portuguesas:

''( ...)].he trazia.m suasuz'abas pa]avl'as de].a na hg
ra que as mãos dele muximavam ou se rebelavam
nas fr'Gateiras , quor]]ãã'iããã:í'dedal'ca.r na ].eía aüg
ta de seu corpos descobrir e abrir picadas."

(VE, P. ?l)
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"(...),nãg. conseguiu do fugir' no quinzal', lbe fa.
lou até, Iho maxi.mop pel'dão."

(VE, p. 7i)

'(...) mas o Man8o]o].o afirmava, cada vez leais
[auxímador, que o bi].bebe recebera.-].he do JoaquimFera'eil'ã:"

(M, P. 60)

(O3 grifos são nossos)

.No priiüeil'o exemplo) o verbo formado pode sel'
descodificador"acarinhar"t tendo ela vista o ouleito a que es
tã ].içado; ela "].ho muximou perdão") & equiva].ência em portu
goês da!'-se pe].o verbo 'bedix'"; Já uo trecho de Macandumbat
nDUXíB&doT" pode 6el' deacodificado Como "aduz.apor" .

C

Nc exemplo abaixo, ocorre o laesmo proces80 de
equiparação de duas línguas no mesmo vocábulo, atraves da su=

fixação portuguesa ( I'-ice") na palavra quimbunda."lüonandengue"
(= menino, criança):

"Zangava por causa isso fazia-].he sentir sua mo
nandenguice. .Porque muitas vezess ela falava:

;l& sõ? Monandengue de dezassete anos bão
ttl'avião?!"

(VE, P. 63)

A ziotax' que o mesmo substantivo quimbundo to:
!u-3e ver'bo en npedDO Ca].lota) sapateil'o andante"t e z'ecebe
uaa Intensificação de significado, ao ser "t!'aduzido" paz'a a
palavra em português:

"Pol'que e].e aemp!'e nunca bel'lidava 8ua pl'opri.a
criança que fora, notiandengueando nas lüargens do
I'io na'bar &Qboinho.n

(n, p. ].9)
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Deve se ainda mencionar a utilização do meslüo

recua'80s porem com a ijunção do uma palavra portuguesa que rp
cede uma particu].a do quilübundo. Para exemplificar tal pl'o «
cedimonto, velam se os pl'onomes indefinidos 080 e enioao
(náodo, toda, todos) BIÜ quj.mbundo que. n088a IÍiBua, aâ0 80DÜ

px'e pospootoa ao noBRe a que se refez'oEa. Uti].içando cosa re »
gl'a9 QS textos de l,uandino acabam pol' efetuar neologismos ela

que .gl2 é par'te componente.

a

B# =ú'Zld=!==E ah

'tRecebeu! dizelü, então, por morte de um donos
os calundus aula auezlet o Kanguxi KangoEübet á
unbanda todo do outl'o, donde .que ficou conde
fedor dos Rali sega'gdoa de x'aÍzes e poa+ folhas
O troacos9 pausa pássax'oat corno 8 unha de bi
cbo e ilpg:+pgpp ( . . . )" '

(VE, P. 226)

REBorDO árvol'o verde do 9oahot a belozice de
la no meio d& avenidas Bó conta'a o lau doi0880i'

(m, p. 4'7)

nSa].vign08 0 08 videiras e 08 sinõea+l'aposas
easoa é que falavam ainda putos
tud[osso , os de].egados nâo' torravaaa fal'Ínba"

(Grj.mamoa)
(JV: À, P. 34)

Ainda no que se z'efero a e].ementas lexicais
naa estórias de Luandino Voei.ra? pode er r'efó=énci.a &
algumas expressões que tén aua o!'igen ao quimbundo, na0 3ão
passíveis de descodificação pox' ulaa leitura om por
tuguêa, ela face do tl'atalho artístico desenvolvi.do nos tox
tos. Un tl'atalho cansei.ente de seleçâo de elenentoo que, se
pol' un lado despertam a atenção do leitor', por outro nâo
impedem o entendimento da nal'rativaó

Voija.nos algunaa dessas expressões :

2805745
Caixa de texto

2805745
Caixa de texto



"Paizinho ti.nba construído \un sÓ contido na aua
vida e coado assim, podiam Datar-].bbo 4 cabeça
que matavam o corpo mas o contrário nunca."

(w, p. i39)

'(...) na fl'ente
elü baixo dos
vento; aa esque!'dat paus de

ins sacodem cabeças delesf c$P
m8U8 De8 vermelhos : como assim sou

gajalã(.;l;
(W. P. 14}z})

nCoBO as8íns no lento síloncio, entravam os
amos de$oia daa subida.s do Lixeira.'í

(m, p. i55)

(Os gl'iras aão n08a08)

Conforlüe apontávamos 9 e posszvo]. & descodificg:
ção doa anunciados acima transcritos. O contexto ea porta
guâs pe['note que a exp]'e8s6o nCOHO aas]n" gazibe u]ü rea].c8 que
Be ílapõo ã atenção do leitor e 8e tol'aet portanto, un fato
de osti].o.l

Interessa.unha I'essaltal' que a expre8sao citada
consta.tui-se O]a tradução do advérbio quimbundo "ka].a kiwi"
(n d06ta Eaaneír8). Há,ae8sa santidoÍ a c!'cação de ula fato eg
'bi].Ís'bico através do quimbundo. N80 3e trata de uaa nOUDj.08i

da.de" que aê apenas a chamada "cor ].ocâ].n ao texto. A. expõe.g
aão borra-ae parte integr'ante d.a estrutura textual.

Haveria 8 1aenoionar ainda, aob esse a.spocto, &
existência do outl'aB expressões nos textos de l,uandino Vier
['& que donotaia uma uoriou]iz&çâó" o].evada como forma do p!'e

tíbia de expressa'o. Gz'amos po='eat que o pozito essencial no
que se refere à equiparação do porülguês e d.o quimbundot ezi
contra na subvel's8o daquela língua elü face de está'utul'as
quitübuadas, aonotando una -:: reivindicação do ulaa f&

lal' naciona.l.
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A re6peitot devemos alertar que nâo pretende
nos efebuar un estudo exaustivo das inf].uências do quimbundo
nas a].corações estruturado do português que ocorrem elü todos
os textos de l,uazidino fieira. Nosso pl'oposito é apontam' al »
gins exomp]os que periaitam estabe].ece!' como, em ternos de re
eu['aos estí].ísticoa, casos fatos ].ingtlÍatioos ocorl'en. Para
tala tonarem08 por bases pax'a comensal' esses fatos, a gralaélti
ca do Pe. Domingos fieira Balão, Q..}$pbupdu sem me$bre (17) .
bom como informações do l,uandinos dadas om entrevista a Mi
cbe]. l,abafe \''J.

Encontralüoa nas o terias do Luandino Vieíra ,
construções coeso as abaixou que fogem às regi'as do português

t e que tina Bu& origem no raiar popu].ax' dos aaus80ques
de grande inf].uéncia quinbunda:

"Cuspiu no cora:edo]', peslüungou pa].avx'as e].o neslao
não sabia Raia o que eralü e quis meter outra
voz dentro doa penoaaaentos d©l©.ti

(z, p. 9õ)

"(...) xi.%mentes no fei.ti.ço, Vi.na uMa-lbe tr4
lido lias loilgea ter a$ conselho de Senha!'a Fa =''
ciência, ox ana Ngongo dí& lkuou, sua soez'a de
panos.n

(VE, P. 203)

"A gente esfregava com azeite a].ma quente zaiatu«
Fado cola outras ervas senhora Canta ti.riba ido hu
caT no D&Dd©.í'

(JV:A, P. ?5)

"(...) e tudo já Ó EüemÓri.a d.o riso d& Uoçc'-+ riso
Breu langue senpx'e ouve e nunca que.se d.á encontro
duas vezes en vida nossa: o seríosissino riso de
amora lã. eaa Tetelabuabubia."

(w, P. @)

(17) BALÃO, Doaüingos Vieipa bunqq. ggg..pge.ÇEg. Pol'to,
]-mpl'essa Moderna, ].946

(18) 1-A.BA.N, Miche]. et &]íi , p. ].l
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A inexistência do p!'onoae re].atino nos exemplos
enumerados , col'l'esponde a uma variante estilística bbastante

presente na prosa do autor ailgo].ano. Deve frísart no entaB
tos que & mesiüa é mais ut3.ligada en sua segunda raBOs a qual
denoaiaamos Rebelião na escrita, diminuído $ua incidência na
rabo p08terior da tpaijetoria artÍoti.ca do l,uandino Vieira. So
fundo nosso ponto de vistas esse fato I'ef].ete un apr'iuoralüen«
to estilístico, pois apesar' de a iziexiBtência do pl'onolae !'e12.
ti.v0 8ez' e].ementa da eatx"atura do quimbuDdo9 a nível. de real.
ce estio.estico o recurso é lüenoB marcante que outros de que
o autor la.nça mão.

Voja+se, por exomp].o9 a ocorrência d& p!'Óc].iae
ela cabos não previstos pelas regi'as do português e que se a=
pl'ementa.la nas narrati.vaa de Luandi.no Vieira. Esse nde8vio"
dos cânones gralüatica.is da ].Íngua portuguesa quase não ocorre
en l,uuanda, que ainda laantém e algo prÓxino do um I'ospeito à
fala de pies'bígio do colonízadol'. Mas Om 119;bgg...9.g119=1g:g9 vo»
].ulae con que se inicia a Revolução na escrita, encontramos:

nCbb&lüoi .=e].e nem boa disse; nas e].g sor
riu Bõ. Te chameit líaninha... iu ã toa ,
nâ0 cabia maia o que ia fazer, dízgr.

sentir mesmo! Que!'ia naif é não viP...=
confessada. E tri8toza ].be acendeu mais n08 0
lhos, palavras sussurosas de sua voz.
Casa!', Eaenino Lira! Me vou De casar!..n

(vx, p. õ5)

Verifica-sa na conversa dos doía adolescentes
o dir'ecionamento da ].inguagem para una função eDaotiva, que a
afa.sta dos pal'adigmas gx'amaticais , revelando a faia co].oquía].

aá em No &DtiR&nentes n& vida, & escl'ita as6u
me c].aramenbe a oposi.çã.o às normas gpamaticai.s impostas qual
to à co].Doação prononüinal. No exemplo abalxot tetaos a infl'a -
ção do narrador (nâo maia em um conteMo elüoci.anal Godo em 'm)
pal'a cada uma das I'egx'aa básicas do pol'tuguês: a impossibilidâ
de de i.nicial' ula enunciar.o cola o pl'onome ob].iquo abona:
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"Se rã.u feliz saudável nos dent!'os dele, o Broa
recebeu com palmas todas no quimbundo decorado
fruto de alma verde."

(P. 63)

Outra. caractere.stica da prosa de Jooé l,uandino
Voei.ra re].atava a fuga dos padx'ões 8r'amatica.is por"bugueses que

poderia ser vista como inserção en ulaa ordem de enunciado em

quimbundo. refere à transitividade dos verbos. Segundo Pe.
Domingos Vieiz'a Balão, nessa ].Íngua "o I'adical do verbo (...)
é a base sobre a qual. se assenta todo o mecanismo das con;juBA
ções o divisões dos verbos./Se (o verbo) for tl'a.naitivo, Biy:.
s!!gbq compl'&l's o verbo !'e]ativo exige dois comp].ementosp ulü

direto e um indireto" (p. 59).

En face dessa está'usura gl'amatica]., pode-se ai
zer que uma cer'ta "mobi].idade" quanto ã transitividade vel'bal
que há na prosa do autor angolano toda sua expl-i.cação nos fa. -
tos estruturais da ].Íngua de grande parte da polo)u].ação da zo
na cu].tura]. de Luanda, tematizada nas está!'ias.

ná, poi8t nas narrativas de Luandino Vieira, a
ocorrência de enunciados como:

"SÓ que os capinss aqueles que conseguiam esprei-
tam: Úo meio das ].agoa3s moatravara ilá as cabeças
daa folhas ].avarias o bl'ilhavala uma cor mais bonéP -= - Hü.

ta paz'a o eéu ainda sêR''ããiiHnen Bol.}l
\.iJ q }/ + / J

"Po;que chegara nozitado no pÓ do jipes s6 Santos
atrás buzinando avisos.'t

(VE, P. 30)

"E].a não Restava
fei.to (..:

o mundo t01'tOt queria tudo bela

(w, p. 73)

(Grifamos)
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Outro ponto & ressaltar na escrita de Luandino
ainda con I'e].ação ã utilização dos vez'bos que demonstra.m um
que8tiananento da estrutura d& português, refere à voz pag
diva. A manei.I'a como ela ocorre nas estórias, chega a criar ,
a].guias vezes ao descodificador que domine a ].zngua portuguez
Bat certa ambigüíd.ade. Por se tz'anal' de una eat!'atura de fran
ae que foge coDap].etanento aoa parâaüetros do português, easo
recurso seda pr'iaaol'dia]nente uti.].içado na terceira fase da
traletõria do autor':

"0 caputozinho do ba].câo veio ainda espiam' na.s
Ihe correram zio bel:l'o do ve!'diabo (. ..)"

(VE, P. 185)

"E].a então no pergtxatou aabel' se na ainda mãe
não ne p&lh&v81ü.i'

(W, P. 163)

itl,hQ correram é numa farra! Judo ]üoBDolu

(M, P. 103)

Os trechos afina demonstram a marcada subver
aâ.o que o português sofre ao ter 8ua está'usura vincu].ada ao
quimbundo. Ve;ja por exemplo, o pr'infiro eziunciado que l:.
eobel'ia, na língua portuguesa "cole'ota", a seguinte OI'dem:" O
caputozinbo do balcão ai.nda veio espiars nas foi co!'J'ido pe
[o berro do vcFdi&Rolo Ta] mudança vincu].ar»se-ia ao fato d.e
que "8m kinbundu é esta forma (equivalente à atava) que pre-
valece, podem\do dizei'-se que não há verbos passivos(...)/ ã.
fo!'na pox'ã.frastica passiva fo!'ma-se com um suijeito indefini
do .g} mais o complemento infiro o o !'ggical do verbo seguido
da px'oposição 'pol'' (EEâ9 Blg, X!!glâ)\'v/ !'agenda Q agezite da.

passiva." (p. 55). Dada a inexistência da voz passiva om guie

(19) Domingos Vieiz'a Balão ao rofex'ír-se à preposição Xg e
í'azê iyalente & "por" t deixa. de. gxplicitap q8o
bg é também vocativo e, como tal, também pode sor tradB
ardo pox' "en".
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bubão, a fol'ma de sua expreaaã0 8m pol'tuguêa atenderá à estro
lura subjacente à ].Íngua: sujeito indefiziido+ verbo 6 prepos.L
ção ['e]ativo ao ].ocativo.

Haveria ainda outros fatos estzl3.stieoa na es
cri.ta de ]3uandi.no Vieira que podem'Íamos vincu].ar às estrutu
I'as do quilabund.o, cano a inexistência de preposições essenci
ais, ou a uti].i.cação do advérbio "muito" no fina.l de enuncia-
d.oa ("0 alargo d.esculpe) não nos emiti.que 8Ó muito..." - (L.A ,
p. I04). Cremos porem que os fatos apontados nos permitem ca-
!'acterizar uma fo]na do traba].ho a dístico de l.uandino Vieira..
O autor,ao uti.].i.zar o léxico e a estrutura de una das IÍziguaa
nacíoiui.s de An8ola+ dese8tàbiliza o. pol'tuguês em sua função d3
prestigio e oquipax'a adio códigos que o colos.abismo consído
Fava exc].udentos. Con isso, & px'Ópx'i.a escrita co].oca-se coIRo

questionaneato ao sistema co].onial que impunha ua código vale
nativo.

A e8s6 1'espeítot deve se lembl'ar que, apesar'
da intensificação estilística que as estarias do autor x'ece «
bons en nenhulüa do].as a 8ubvel'são do pol'tuguêa oooz'po apenas
naa fa].as daa persona.Bens. Mesas aas narrativas da pl'i.mei!'a
face da escJ'ita do Luandino, narrador' cu].to e personagens po
broa doa nusseques têm a mesma ].inguagem. Base fato demonstra
nâo sÓ uma orientüç&o unida de estilo, como ta.mbém uma adeaâo
do aulolto da enunciaçãlo ao mundo ma.rginalízado e sea domínio
da pa].a'?ra dos bairros popula!'e8 luandenses.

P03' out]'o ].&dot 06 textos do Luandino Vieira
constroem-se no espaço d& língua portuguesa. Dessa forma, ag
mudanças o aubvez'sõeo da linguagela graças ao quimbundo apontada
una dup].a dir'eçâo: o vínculo a ulaa tradição como forma do a
pl'esentaJ' e denunciar as condições de existêzicia dos anBo].a
noB aob o colonialismo.eüob outro aspecto a criação de obsta.
cu].os a una. descodífico.ção anDeI'ficía]. O ].oitos deve 08tar 2
tento a cada vocábu].o, a cada estrutura que o texto apx'esonto..
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Nossa sentido, a escrita de Luandino fieira, notadamente em

sua tercei['a fase, pe]a eonp].exidade que ap!'esonta, aponta.
tanto pal'a un pasmado tradicioxul como para uma modernidade.

3. À procur'a da poesia

"0 poder de nomear ai.gnificava para oa
antigos hebx'eus dar às coisas a.' sua 'nr
dadeir'4 natureza ou reconbecê la. Esse'
Rodei' 6 0 fundamento da linguagem esgar
oxtenaâo, o fundalaento da poesia."(ãb)

A busca de uma ].inguagem que aê conta das con-
ta'adições do sistema co]onia]. e ao laesno telapo ae tranaf'armo
O[a índice de node['cidade, mosca.ando valores regionais e uni
verbais, é una constante d& terceil'a fase da tx'aletória do tQ:
ba].ho artístico de l,ua.adiro Víeira. Iniciada cola l,uuanda (que
alada se !mantém nos quadros de alia liberatupa mais aeadêlaica,
nas Jã demonstra uma z'ebe]ião contra oa cânones impostos pe].o
co].onizador) , & Revolução na escrita de l.uandíno efetivap-se-
-ã cola Ro antigalüente. na vida.

O ].ivro apresenta três estórias protagonizadas
por cl'lanças. São narrativas en que atalha, sobremaneirat a
criação. "]n , , em Totembuatubi.a" re].ata uma viagem inagi.náp5.a
de crlançaq I'ealizada através de ulü i'papagaio". Como ponto de
cbbegada, Tetembuatubia tl'o].a ogo-de las. Odor
re que o verdadeiro guia e criado!' desse mundo, Papito, funda
Bua criação peia pa].aura: itD& hora falava de boca sofrida e
as palavras nasci.ala as coi.sa.s exatas" (p. 34).

"Estória d'água go!'da' , pol' sua. vez, é & visão
de Dinito, ula meú.no+ dada papa a taorte do seu co].ega Canal

(20) BOSI, Alfa'edo -
trio; Edusp}

Doesi&. São Paulo,Cul
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nho. As pa].avraa que iniciam a nax'l'atava aão deixam dúvida
quanto à ilüpox'tangia que & c]'iaçâo a.saune na fábu].a e na tra
na dessa entÓría:

ltN09 Baba.dos

maa eu e o Cantinho e tu Xana a gente e que 80
DOB de verdade o !'esta nunca que Qxi8'biu;'t '

(P. ?3)

nMo[BÓ['i& na] aviva ao Bo]. de Kinaxi.xi" apx'e
senta UD sonho elü três vergões di.ve1'8a8s reco'fadas do acordo
com circunstâzicias e ouvintes diferentes, mas selapz'e eon ulaa

mes[aa personage[ü: a [aeninaUrâM.a ("un so].obrado nome 8Ó é a.
verdade n08mo?" - p. 143).

Nâo se aueentaaa do vo].urbe aB oaraoterÍsticae
de escrita do autor que vimos apontando e que dofinen & ter-
ceira fase de tx'aijetoria de seu trabalho ortzstioo: os aereB
maravílboaoo dos Dis80B809 og Fecal'BOB à transposição da orla
lidado aos textos ou estruturas do qui.mbundo 'subvex'tendo" a
ordem gr'aaaati.ca].mente acoita do português. O que predonizia.
nas troa estõl'iae, contudo, é a busca de alba poetioidade do
texto. Essa busca, que se aá por uaa liaguagen altamente elg
borad&9 Dignifica, 8m Última ínstâzicia, a apl'opl'cação do pa
tri 6nio ].ing&Ístxco do co].onizadol' e a 8ua itl'ecri&çao como

linguagem a:'tistica, para que ela se torne angol&n&n \ca'/.
Cano forma de apropriação da ]-i.n8ua do co].o-

nizadol' o & criação de ula universo de significações que revlg
le umo. expressão argola.na, a palavx'a, en Bg an$igalüente, wa
!ig;g, 8e multiplica. em ecos que obrigaiü o leitor' a uma desce
dificação atontat

"Vanzonbora! ou sou berl'uro, zul'ro do z'e.B
nü' o glupá.o- (. . .)" '

(P. 30)

(2].) ABD,[lA JR. , Benjaxain
uva indívidua]. e

DerBDec-.er
e
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"i,á ía, iÓ uiat desaparecia."
(P. 30)

nCapin99 íns, de.flores 8em cores, tudo sÓ grãos
onde que Q sol mirava (...)" ' '

(P. 60)

"(...) e 80Ji/tei meu assobio-sabia-bio..."

(P. 120)

"(...)na mima cara o abi.sno de al'eia, vermelho ,
aausseque sela talaanho, areiass 3'eiass eia.s"

(p. i45)

Assim, o bor'ro de ulaa das cz'iazlças que chama

os colegas a segui«los como gado obediente, é expresso pe
].a contaminação de significados ente'e zul'l'o e gr'upo; o desâ
pal'ecimento do "papagaio" dos "lRj.Údosn é acompanhado pelo
fraca.onamento à.a expressão ini.cj.al ('Lá ia"), como se os VQ

Cábulas taBübén fossem sunindoS & extensão dos capa.ns multa
p].ica ].ingüi.ética.mente pelo eco dos Últimos !Quedas do

significante; o assobio de Dini.to, cujo sola se perde no es
paços tem seu. cora'eapondento no apagar paulatino daa aÍ].a -
baa Iniciais do substantivo; po!' sua vez+ as aventar'as do
naenino que cavalga ula anima. ilüaginál'io pelos ovni.nãos d.o

Daus8equat faz com que as areias) OB errei.oa da inaginadamq:
batia e os Bens gr'idos se confundam no enunciado.

A palavras porem se é ala!'gania em ecos que
pex'natiecem após o enunciado, px'evocando novos significados
e dotonando & descodificação ela val'ios nivela, talabén ae
conta'ai., formando o inusitado. E 8. npalavra iBen OU "POT'b

üa.nteauP , real.izada. a par'tiz' de duas outras, i.aquieta o loi
tor.
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Elü Nlo antigamente. na vida encontraEüos a maior
incidência de "pa].auras va].ides" dontl'e os textos do Luandíno
Vieil'a. Inexistentes aae prilüeir'a e segunda rasos da traleto-
ria do trabalho al'tisbico do autor', essas pa.lavras têoü una o
corrância disco'eta en .!g]has estórias ou em vo].uses postar'ion
re8 a :Fg anta:ganente. na vidas Vejamos alguns exemplosü

De Ve].ho,s eatorías retiraEaoa os trechos amai -

xo, pel'tendentes , re9pectivanente, a 'banana, Mariaaa , Naninba"
e a nE8tÕFi& da taeniaa S&Dt&t:

"(...)ruir d.o po[eil'o gpea é].íco( . . . )"

(P. 122)

n(...) Ju].tubo falara aquelas palavras do Banal',
gotas uaa a una, nunca Í& esquêcol', guardaai="=
sempre que aizida ten."

(p. i74.)

(Grifamos)

No pl'imeiro exemplo a junção de "arcanijor' Gom

"angé].icoti reforçada a ideia de Batida do episódio ela que l.ita
tezita enganar o marido de Ma.nana, sua amante, atl'avos de um

disfarço de anjo. Já no segundo tl'eobbo, a ânsia. do un "piano

I'o" ela que bala pa].avz'as do cal'iaho e "&uoF't é explicitadagp2
].a fala do nal'radors poz' intermédio da formação "Dador".

Ela NÓ8 L.94 4Q !çqBil4:gpy:, tonoa a visão de Maias

wVe].h0 80bre o pacato ã.e doces que a il'mâ manda
anOS:

"Exataxüente iguais, cento o vinte e cinco gralhas
mais o fio e o papeIS obrigatoriamente da neama
caça e da mesma nax'oa e na8 cal'tas que ].hes acop
panbam9 pol' avião, r'egistpada, dizes senpl'o+paptt
mod,eatécer: - internaoiona.Imente famosos' ( . ..)"

(p. 34)
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Loul'ezltinhos Dona ê:ntonia do Sonsa Neto e eu
também ap!'esonta a ocor]éncía de pa].avr'as "portnanteau" 9 cg.
Hüo no exe[üp].o abaixou en que "f&].&Dti e n&].adido'i fundela
paz'a explicitar o baz'u]ho que ao ].avadeiz'aa efetuan:

nE['& r'io tido . o ano, fa].ax'ído daa l8.vadeil'a8s
veReDa donéatícos."

(p. a5)

De "Cangundos, verdianoa, aantomistas, nossa

gente" t segunda narr'atiça do Macandunba, I'etiranos o seguia
te tl'eGbot ela que Dona Marília tece comem'batias aobl'e o en
codex'ztadol' Adio Sinto e sou vício pela bebida:

" laano ri e?! Vaia ver! As pl'asas do pa
dz'e vo]ta]a exconungadas! se o]o a8' aâo bobers].á
no M8.n&çaBs coa 08 aniga].botes dele. . .'i

L }J + / / ./

Na fala da personagens através da ijunção enw
tre "alai8os" e "palheta" (vinho bar'ato), ten-se um olaz'a à
àéía dos conpa.nhoíroB habituais de Anão limão.

Oa oxeiüplos aclara deaonstraHÜ que as "palavx'ag
são ula pecur80 d.e que se va].o Luandino Vieix'a parti

intensificação estilística, elemento característico de sua
terceira fase. É no entan'bo am 8g.antiRameplÇgs.. PB yidg:,
que eaae Fecal'80 será Dais utilizado. Veijaaa 80 0 exemploai

a) nE & gente todos boquiEaudos:, b&RzoBi'

(P. 20)

b) -(...) seziiâã,as no vero.e capim de pés pisados.
bafo de ar'oiça gang:og;!gig jã."

(p. 3e)

c)" gorda.
rl& a aenlna

Bu$g]4rF$=pçl leais tal'de t quonP

G].õl'i:a se passara nova vez.

(P. 88)
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d) '(. . .) oenbora .quitutazinba de sac!'íf5.elos
nenhuns e bouça(i6 mil, laje nossa de brinca
deix'aa, penhora. de nossas mortes de oxplo=
I'odores dos sertões e anual'as nunca ouvis-
t&S?!...u

(P. 84)

En S)+ pela junç:o entre "boquiaber'to" e "mu
do", beIRas toda a ênfases dada através do novo significantes
zia aurpresei com que as cri.onças da estória "lé., em Totembua
subia" recebem a vo].ta de {Pul'ibo. Já en E), a sizieatesia que
pel'cora'e tod.o o fragmento entra na composição d& npalavra
liso" formada po]' "saudade" 8 "sonaÍveis". Por' outl'o ].&dot en
g) teDa09 por intermédio de "sus81uri-lüe" a dissimulação da a-
].egria da pez'sonagen, dada através de ula "8u8suro" de "pi80i'.
Finalnento, om a) a. evoca.ção d& sol'eia como canto e apax'ição
é dada através da Junção dos dois vel'bos I'eferentea a.08 senta
dos que a quituta do Kinaxíxi despem'ta: "ouvir" e "voei'.

VeEaoB que na cz'iaçao do espaços e tempos sim
bõ].ices, a escrita acaba por 8e tornar e].& p!'Ópria z'eivindicg
dada do ulü poder do ziolaeação. Subvertendo os cánonos de ula a.

cada aíciamo discar'alvo, através da pa].aura deflagradora
de significações ou d& conta'ação de significados diverso on
um Único síntagna+ a escx'ita daa estórias aponta pal'a o aovo+
Nega se & falda ordoEa ou un todo pretensiosanonte harnoaioao,
pe].a descontinuidade de alba escl'ita que requer atenção !'edo
brada do ],eitor.

Ainda com re].açâo à "p='ocupa dti poe3i&n exíB
tente na escrita de l.uandino fieira vejamos cona ocorrem eDa

Dono textos os neologismos efetuados a partia' d.o pox'tuguês.As
reGI'cações do ].épico da língua portuguesa constituem em e«
].evento d& modernidade d& terceira face d& tra3otõpi.a do tr'a
baILa az'dístico do auto!'s a partir da laonento eEa que apontam
pal'a o questionamento do. ].illguagelü enquanto aistelaa aolidifin
Gado. .A escrita passa a discuti!' aa poosibílidades vapiadaa
de enuncia.çõe8s ao px'opor'wse enquanto I'ecr'cação. A z'espei'bo 9
va].e ].elabraz' aa palavz'as de Bakhtin: "É portanto claro que a
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pa[avra Dera sempre o indicador' aa.is oenozve]. de todas as
traasfol:mações sociais, mormo daquelas que apenas doopon w
tala (...). A palavra é ca.paz de regi.obrar aa faaoa transe.
tÓriaa mai.s Ínti.Elas, mais ef'êmeras daa mudanças soca.8.i8n(22).

Nesse aentído, vel'tricanas que oa neologis
nos tornados por pr'efi.cação na escrita do Luandino Vieil'a
baseiam-se Olü três prefixos:

" indicador de negação ou p!'ilação

j.nutj.litárj.a (NV, P. 3?)

infecto (líV, p. 58)

inrivo.is (IA, P. 21)

ndc6 traz a idépia de sepal'ação, a.ção contrâx'ia
d,eai.ziqui.abas (W, p. 75)

desligar (JV:a., P. 93)
des].eado (VE, p. 69)

" - com função intonsificadora ou item'atiça
roda.vivo (W, P. 21)

refazeiro (M, p. 93)

A criação de ula universo telüãtioo-esH
ti].Ístíco a'bl'aves ãa negação de ulaa falsa ordens bem corso a
necessidade de I'eitoral' o novo, rodela fornecer a explica.ção
para & preferência que se aá a esses prefíxoa.

Por outro dado, as novas pa].atrás formadas a
parti.P do sufixaçgo são abundantes ela toda & terceil'a face &.
escrita de Luandino Vleira. Neaso sentidos podem'lados dizei'
que & pa].avl'a, na escl'ita d,o autor', pl'ooul'a novos signífioan
doa ao des].oral' se do quadro de referênci.as ílaposto pelo f&+
].ax' codifi.Gado.

(22) B.ÀKHTIN, Mikhail (V.X. VolocbÍnov) OP. Cit.9 P.4].
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Dos nunerosoa exoap].os desse procedilüento es
ti].3.suco, escolhemos alguns:

» sUfiXO n cj.uaoso (NV, p. 78); tortosos (M, p. 74)

bondadoso (IA, p. 15), anfitl'lobo (IAsP.76)

sufixo " : siapliceza (NV, p. 51), frieza (M, p. 18)

ílapiezas (M, p. ?9)

- sufixo " o" : uniquento (M, p. i59), reagi.onarento(l,A+
p. 8'7), cooeguenbo (VE, p. '74'), sailguinen
tas (JV:A, P. I07)

Ainda eom I'olaçâo aoa aeologiamos na obl'a de
l.uandino fieira, podemos vez'iflcar que há uma ce!'ta p!'eferê2
cia. pela aglutinação. Esse rocux'oo conota a ].ilação da pro -
aa daa eatoriaa à ea.dência da ].inguagom fa].ada,::.que tende a
a81utin.az' os vocábu].os. Desse gr'upo de neologi81a08s destaca
mos: feohabl'ir (NV, P. 63), a.zulalvo (M9 p. 26)) gr'andú11Â.

ea (m; p. 28)

llavoria ainda a citar a !audaaça de ca«
tegorias gre.matinais ou a inca.usão àe vocábu].os ingleBog9 a
].enâos ou de outras ].Ínguas euz'opoiao aa for Ração dos neolo
gismoa. Crem06t po!'ems que a liB'bagela efetuada dos proeoo .
aos de fo!'mação de novas palavras na escl'ita de Luandino Vi«
eira, ae bela que nâo e].abol'ada. de forma exaustíva+ pz'oficia
que oe verifique a direção Box'a]. dos textos do autor.AO mean
nao tempo ela que eles a.pautam IE)ara uRRa sibuaçâo ango].aDa9 vi=
cu].an se à nodorna libex'atura de nossos dias, que tem como

orientação bbásica a reivi.ndicação de nonea.r pa!'a efetua!' uma

deüautolaatizaça'o do discurso.

+. criação, !aetatextualidade e revolução

Gonforlüe bem ass]aa].a. ]zidox'o B].iksteins "no

conf].íto dias.ético con & praxis) a linguagem cx'ia.tava e poê
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bica vai desnorteado OB copa'edil'eo i80táppic08 e 08 e8tere6-
tip089 denunciando assim a fabricação d& z'oa].ida.de" (23).
Una das f03'mas dessa desmontagem é a metatextua].idade edis
tente no texto al'tistioo. Vale asoinalal' que entendemos por
notatextualidado não o ijogo de significados da escrita quem

e[a uma 08ton.aão do Códigos ].eva apenas a si própria. i. aetg:
[inguageEa é po[' nÓs uti].izo.da no sentido do uma e].ab03:'açâo
do texto que desafio Q ].estar, instigue questionar o cÓ

digo, como forma de ilesa.ubomatização de seus hábitos de des
codificação. Portanto, cano um convite à lucidez que, segue
do A].freio Bosis "nl ca matou a arte. (...) Antes, combatem
do habitos mecanizados de pensar e dize!', ela aá à pala.vra
ua novo, intenso e ptu'o modo de enfx'entax'-se com oa oble
.b ...\ n tt \ C-'"r ./

+ 8

Nos textos de l,uandino fieira encontramos a
metatextua].idade como característica: pl'incida.]. ã.e obus dois
ú].tinas livros publicados: Maeandudba e l,ourenbinho. PQpg :4B

tonta. de Souaa Nego e eu.

"Ca.aguados, verdianos, santotüistag, nossa ge2

te" ! segunda aarrati.va de Maeandumba, tem como subtitu].o:
"Estória de uma GstÕI'i&n. Dessa maneiras hã o desenz'alar doa
fatos que cex"cam a fa.]sificaçâo de um vigésimo de ].oteria ,
ao nesno tempo em que se explica a estória da canção do CoB

junto "Ritmo laxikelela"i

"Poeta de mussequo sempre não Q o lüatemáÇico -
não conhece estatuto.das palavras, tud.o é & li
vre anal'guia: 3:'temo ê quem que Banda, ve!'se o:
bedece sõ.
itPoF isso é que danos encontro o san'bomense nQ
verso três, estância dois) g.a cantiga dos ea
soB a injustiça hierárquica.'i

(P. ?4)

lzidoro Raspar Hauser ou A fabl'icaçâo(23) BLIKSTEIN, ã.a
rea].idade. São Pautas .9:a.USPS P.9

(24) BOSI, Alfredo OP. Cit.s P. i49.
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.x eatoria, entretanto, avança ainda mais) ao que.g

nona.r a si propl'i&s através do comentário de uma das pex'Boda

ltUD cabo+vel'alanos un aant0 6 8e um ae'bropolitano. ..
lloprâo e.deus gordos $ol'$i803s elo' gozava a8

ceava. Isto &tõ paTeGo histõl'ia de apz'endíz d.e es
critor, õ Jus'biniano! t'

(P. ].25)

"Cangundos , verdianoB 9 sa.ntomis'baa" elabox'a ulaa

discussão sobre a p!'õprio d.esezuolap da estõx'ia., mas nâo dei»
xa de apontam' ' as tensões do co].onialialüo. Obeezve
trecho abaixou coIRo a exiBt6ncia do bi]ingüisao co].oni.a]. é
trabalhada artiBticalaente:

nFOi ai que & ]aana Ma.I'alia. fitucou como ia dizer &
fie]. Xiaainhat quitandoira com'ídegte de estado de a].
na em po='ta de 'quintal.. Fitucou, é nesno, não tem p11
lavra a].Leia para senti!' de lausseque: I'alva quente ê
palavroso. de atIRa. !'evitada .pal'a fora, a.s todas vel'
ã.artes pitas sem gala viela quê. is amizade na zangam
menos õdig que cõlex'a, GODO ég no ve='náeulo?
nDOR& Marina + pol'tanto, fi'bucouu

(P. @)

Se por un lado há a explicitação do significado da.

palavl'at pox' outro, a frase iate ogativa instalara un diálogo
con o leitor,:..instigada.o achar ua vocábulo "no VBI'RãCUIOn
que peralta & ad.equada oxpl'esaao do estai.o de oapíz'íto de Ma
z'].lla+

f

En Lourentinbo, Dona Autoria de Souza Neto Q gota
Eaetatextua].idade se faz pr'esonte elü doía níveis. NO primeil'o
de].es, pe].a r'ocorrência a textos antoriorea do a.utol'. Dessa
fornat "Kinaxixi kiaDüiu, a].én de contar a estória de um presa
diário, faz I'efex'ência à traletÓz'ia de algulaas pe!'Garagens de

+
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No antigamente, aa .vida::

UO peca. O Boca? Sia, Q Zela. O.Zela virada &8=
neirento? Onde que estava suq: BÍb].i& de Beu pais
sapateil'o+relaezldeir'o , ma].lições moz'ais em nos
8a8 pele3a8?n

(P. @)

itFechQi os o].hos. Viaja a0 80]., dourada e nossa »
nõs: o Zela.; .o Dinito do olhos amarelos, ela pri -
sã.o do manicómio (...)

(P. ?l)

peca, o fi].ho do sapateiro do mus8equet toldo:
nheiz'o; finito, naluadol' agonista de "Estória a'ê.

gua gorda" t enlouqueceu; o aarl'apor de 'tKD&xixi Ki&Hin + foi
preso por assassinato.

Em ula segundo pianos a laotabextua].ido.de preao=
tií'ica pelo queationanento a expreasõ08 automabizadas

tlVoD o si]êncio+ sina]. d.e poa.nega. E agol'a? Agora
ra em estai'ia que a tx'adição é I'é, testemunha. .e
Juiz ntraspas do Banhar'Mascado, cola devida v6
nia. - ficava bem.tun latina. Exemplo: in viro veria
taa. Ou, ao veria.ou].o: nu vinha iadikindiês Jinji
;casa.lura ja.dibalemu... Cai a lüosca e cai a pala
VI'a nO Silêncio.'Í

(P. 92)

i. existênciatno nesno sogDento9 de enunciados

on latia e quimbundo, fa,z com que a expl'ossao usou devida vêvê-

nia." Beija colos'ida por un tola irónico e, coa! lsso+ sela desag
ticu].ado o lugar' comum que ola repl'esbata.

[lapox'ta !'esoa].tar que .ea qualquer ula doa adia
ná.voi8 en que ocos'ra a metatextua].idade e]a sompl?o se I'ea].i
za cano o questionaEüento a alba falda ordon.
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CONCLUSÃO
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Àa três rabos que indicada a tx'a3et6l'ia do tra
ba].ho al'tÍotico do Jade l,uandino fieira partem de una Itioonfi
dência para co® 08 1aode].08t temas e linguageDa impostos polo (B
].onlzadol't passando por una Rebe].i.âot paz'a chega!'em & una Re+

vo].ução n& escritas qu0 8e coloca ezitão na vertente da x'ecrãs
ç&o da. cultura popular e aa incorpol'anão da fa].a. pápula.I' dono
fozna de atingir una universo.].idade d& aensagota veiculada .

AO :recriar o universo das tradições popular'es

angolanas elü 8eu8 'bexb089 lIDa.adiRO Vieíl'a., paulatiaalüoato ,vai
intensificando procedimentos estio.Ísticos que co].ocas puas e2
terias fora doa cânones a6adênicos da liter'atura. Essa prece.g
se vida pl'íncipa]nento a una "anBo].animado" da escritas que
reivindica ulüa ].iberatura de expressão nacional. fx'ente ao co
Ionizado!'.

A anal.ise dos r'ecursos de que se vale a o apita
do autor' para reivindicação de tuna especificidade nacional. ,
mostrou quiparaçao d.e dois aistelaao do signií'ilação no
espaço textual. Assim como o poz'tuguêa é subvertido en sua
estrutul'a gl'aços ao quinbuados este v&í oldap talübom a.O

enunciado en ].Íngua pol''bugueaa+ advinda dessa lüe8cla9 ula tex=
to questionados" das tornas paul'onizadas de de Godifi.caçãosque
oxige do ].oitos una redobl'ada atenção para que o todo naz'rat.i
vo Bela converti.entemente entendido. Atl'avos dessa equipar'açâo9
a ].i.nguagen do Luandino Vivi!'a, ao mesmo tempo em que se vivi
cu].a àB matrizes populares ango].anãs, detozia novos significa
doa e inscreve-se na nodernidade.

Sux'ge do "bi]ingüismo textu&].í' uma procul'a de
nortear e8paç08s tempos e acontecimentos quo+ pe].o processo de
Colonização, eram marginalizados. A pl'aQuI'a d& poesi&teomo pl2
cesso def].agradar dessa nomeação, não se eo].ooa, todaviat co«
no uaa busca fechada ea ai lüesna. E].a. aponta para ua revi!'tna
iaodida on que a ].inguagem não se conatibui em um todo solid.i»
flenda: fintea. é o ind.icadol' anis sensível d.an mudanças 8a«
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dais, mesmo daquelas que o.inda não tomaram torna. Esse fato
faz com que a escrita de Luandino Víeira vá buscar nos desde
bralaentos de significados dador pe]oa neo].ogisnos e estlutu-
raa "deaviaates" do pol'tuguês, ulaa resistência & uma falso. OE

dona contradizendo 08 discurs08 correntes, ilapostos por ulü&

situação de doninaçao.

Aasiml ao questionar as estruturas de domínio
d0 8íBtelaa co].onia]. 9 r'eivindâ.ca.ado una nacional.idade ailgola
na+ & escrita de Luandino Vieil'a acaba talabém por discutir ,
de maneio'a leais amplas as fol'nas do domínio a que o homnpo
de estar submetido. Deaaa fornat a8 estÓ3'las apontam nã0 8Ó

para a pecu].parida.de da actuação allgo].ana, como também pax'a
os va].ares universais.

En terlüos d& ].itepatura pl'oduzida bole em An
go[a+ rosé ],uandino Vieil:a9 graças ao pl'acesso de evo].ução de
seu traba].bo al'tistico, pode jã sep visto como ulü marco pa-
ra aü novaçõeo gerações de escritores pós independência que
pretendala u]trapasaar & dicotomia rogiona]/universal. e ela
gorar' uma ].iteratura atuante e fecunda om língua. portuguesa.
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